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OVENEC 
Izhaja vsak dan zjutraj razen ponedeljka in dneva po praznika. 

Cek. rač.: Ljubljana 
SL 10.650 za naroč-
nino in štev. 10.349 

za inserate. 
Up r ava : Kopitar-

jeva ulica 6 
TeL 40-01 do 40-06 
Podruž . : Maribor, 
Celje, Ptuj, Jesenice, 
Kranj, Novo mesto, 

Trbovlje. 

Osemnajst 
tet fašizma 
(Od našega rimskega dopisnika.) 

Rim, 1. novembra. 

Zadnji ponedeljek je italijanska država 
stopila v 19. leto fašističnega reda. 28. oktober 
velja kot najpomembnejši spominski dan v 
fašističnem koledarju, ki ima kakor znano, 
celo lastno štetje, ki se pričenja z nastopom 
fašizma. Ustanovni dan stranke letos ni bil 
praznovan z velikimi zunanjimi svečanostmi. 
Bila so le običajna spominska dejanja kakor 
vsako leto: polaganje vencev, razstava stran-
kinih insignij v Palazzo Venezda, pred katero 
so izmenoma stražili zastopniki fašističnih 
organizacij in slovesna izročitev seznama 
strankinih udov za leto devetnajsto fašistične 
dobe vodji Mussoliniju. 

Pot, ki pelje od pohoda na Rim, pa do 
vojne napovedi Grči j i , je dolga, trda, polna 
zmagoslavja, pa tudi polna težav. Itali ja je 
postala velika sila. Ustvarjala si je nov im-
perij, ki poleg materine dežele obsega še Trst, 
Gorico in Reko, deželo do Brennerja, Dode-
kanez, Abesinijo in Albanijo. Prevladajoča 
moč Itali je na Sredozemlju ima sedaj, ko se 
je zrušila Francija, svojega tekmeca le še v 
angleškem vojnem brodovju, ki svojo moč 
oslanja na nekaj zelo važnih pomorskih opo-
rišč. Italijanski narod je dobil novo politično, 
narodno in družabno vzgojo, mladina se 
vzgaja za novo državno obliko in za novo 
svetovno gospodstvo. Od mnogih strank je 
ostala ie še fašistična stranka, z lateranskim 
dogovorom pa je bila dosežena sprava z Va-
tikanom. Fašizem lahko gleda na izredno ob-
širno delo, ki ga je opravil v 18. letih, ko je 
nekako na novo zgradil vse javno življenje, 
započel globoko segajočo socialno politiko, 
izvedel nov gospodarski sestav, imenovan 
avtarkija ali samopreskrba. Fašistična vlada-
vina se lahko ponaša z zgradnjo tisočev in 
tisoče v kilometrov novih cest, s pomembnim 
dvigom poljedelske proizvodnje, z obširnim 
in uspešnim osuševanjem močvirnatih pokra-
jin. V zadnjih letih so pridobili veliko zem-
ljišča za nova naselja, ki se razteza od 
Viareggia do Neaplja. Nastalo so ljudska nova 
mesta Littoria, Sabaudia in Aprilia. Fašizem 
se je zavzel za pogozdovanje Apeninov in je 
to delo načrtoma izpopolnjeval. Izvedel je 
elektrifikacijo glavnih železniških prog, repu* 
lacijo hudournikov in ustvaril je mogočno 
industrijo za vse panoge narodnega gospo-
darstva. Mnogo je tudi storil za pobi janje 
nepismenosti itd. K l j ub težavam in tudi na-
pakam, se po 18, letih more fašizem vseeno 
ponašati z ogromnimi uspehi na gospodarskem, 
političnem, organizatoričnem in vzgojnem po-
dročju. Fašizem je ustvaril veliko armado in 
jo izvrstno oborožil. Seveda je ta dvig bilo 
treba plačati z ogromnimi žrtvami na duhu 
in premoženju; bila so to leta odpovedi in 
močne discipline, kateri je bil podvržen 
italijanski narod'. Spremenil se je tudi zu-
nanji obraz Italije in dežela je postala tudi 
za vsakega tujca popolnoma varna. Sedaj 
lahko hodite brez skrbi ob vsakem dnevnem 
aLi nočnem času bodisi po oddaljenih pred-
mestjih italijanskih velikih mest, ali po rimski 
Campagni, ali pa po gorah Kalabrije in celo 
samotnih potih Sicilije. Leta 1920 bi tako po-
četje bilo lahko združeno z zelo neprijetnimi 
presenečenji. 

Fašizem je revolucija. Mussolini to znova 
in znova povdarja. Volja do oblasti in sicer 
do vse obsegajoče oblasti, to je življenjsko 
načelo fašizma. To je tudi takoj spočetka vodilo 
do fašistične diktature. Toda k l jub ostrinam, 
ki j ih ima vsaka diktatura, vendar ni Musso-
linijeve diktature mogoče odmerjat i s tiranijo 
kakega Stalina. K l jub fašizmu in njegovi 
diktaturi je za Itali jane v Pal i j i še vedno bilo 
dosti svobodno življenje. Fašizem je spoštoval 
družimo in jo celo pospeševal, priznal je tudi 
svobodo veroizpovedi. Seveda preglasno ni 
dovoljeno politizirati in kritizirati. Stene bi 
mogle dobiti ušesa in država dolgo in trdo 
roko. Toda živeti se je vendarle dalo. Poeno-
tenje se je največ opazilo v strankarskem 
življenju in pa pri časooisju. Toda čisto uni-
formirane Italije še tudi danes nimate. Celo 
v sami stranki je mogoče opaziti neko razliko 
v mnenju in zadržanju. Je radikalno krilo, 
ki ga vodita Farinacci in Ciano, potem velika 
srednja skupina umerjenih z Mussolinijem in 
končno tudi še ostanki starih socialistov, ki 
se na tihem še vedno posvetujejo s svojim 
učenikom Karlom Marsom. .-vfarsikaj pa je tudi 
čas prinesel in spremenil. Herojični fašizem 
nekako od' leta 1919 do 1925 je gotovo nekaj 
drugega, kakor organizatorični fašizem do 
abesinske vojne in zopet nekaj drugega je 
fašizem, ki je stopil v drugo svetovno vojno. 

Fašistična revolucija je bila krvava, kakor 
so skoraj vse revolucije. Mussolini tam jo je 
v razgovoru z Emilom Ludvigom imenoval 
eno najbol j krvavih revolucij svetovne zgo-
dovine. O b tej priliki se mi vsiljuje nekaj 
spominov na začetke fašistične revolucije. Prav 
gotovo je pred 20 leti Itali ja stala pred izbiro, 
ali jo bo poplavila revolucija rdeče interna-
cionale, ali pa jo bo morala izvesti sama v 
svojih nacionalnih mejah. Rdeča revolucija je 
bila že v polnem teku. Spominjam se pocestnih 
bojev v Genovi leta 1920 in razburljivega pri-
zora, ko si je mlada 'n lepa Italijanka sredi 
ceste pulila lase in je ob truplu svojega pa-
dlega zaročenca z divjimi kriki pozivljaja 
množico k izgreaom. Doživel sera krvave scene 
v nekem gledališču v Firenzi in spominjam se 
Pravih bitk v galerijah Victoria Emanuela v 
Milanu. Bila je sama božja Previdnost, da ni-
sem leta 1921 v milanskem gledališču >Diana« 
s stotinami drugih zletel v zrak. Ponekod je 
že gospodovala ulica. Tovarnarji, zastopniki 
srednjega »tanu pa tudi duhovščina so vili 

Roosevelt ali Willkie 
Prva poročila iz Amerike govorijo o ogromnih množicah volivcev, 

ki oblegajo volišča od ranega jutra 

50 milijonov na volišču Newyork, 5. nov. t. Associated Press. Kakor 
hitro so se davi začele volitve, je bil naval na 
volišča ogromen. Tudi iz notranjosti države pri-
ha ja jo poročila, da od prvega začetka volitev 
ogromne množice naravnost oblegajo vsako vo-
lišče. Nad Newyorkom sije najlepše sonce. Ko se 
je v Newyorku prikazal na svojem volišča sam 
kandidat VVillkie, ga je nekaj stotin volivcev 
pozdravilo z bučnimi manifestacijami. Sprem-
ljevalo ga je veliko policistov, dn ga ubrani jo 
pred ljubeznivostmi njegovih pristašev. V Sha-
ronu so začeli glasovati že ob zori, ko so morali 
prižgati sveče, da so mogli voditi zapisnike. 

Newyork, 5. nov. t. Associated Press: Poročila, 
ki prihajajo iz notranjosti države, pravijo, da je v 
sredini države in na zahodu prevladovalo 6labo vre-
me, toda udeležba pri volitvah je povsod ogromna. 
Dosedanja poročila objavljajo številke, ki še niso 
bile pri ameriških volitvah nikdar dosežene. Sam 
Newyork ima 3,380.000 volivcev. Velika večina je 
oddala 6voje glasove že pred 12. uro. Tudi v Mill-
vvaukee v Visconsinu je večina glasovala pred 9. uro 
dopoldne. 

Po prvih volilnih izidih sodeč, so južne drža-
ve, kakor je bilo pričakovati, dosedaj dale ogrom-
no večino Rooseveltu. Številke iz drugih krajev 
pa ne dovolijo nobenega sklepa glede izida. 
Predsednik demokratične stranke je izjavil, da bo 
Roosevelt izvoljen celo v VVilkijevi domovinski 
državi Indiani. Wilkijevo rojstno mesto bo dalo 
dve tretjini glasov za Roosevelta. Na splošno se 
po prvih številkah, ki prihajajo, še ni mogoče 
izreči končne sodbe o odločitvi, ki bo padla. 

Zadnji Rooseveltov 
govor pred volitvami 
Newyork, 5. nov. AA. Reuter. Na svoji zadnji 

predvolilni turneji je imel predsednik Roosevelt 
govor v Pau Kipsyju (državica Newyork). V tem 
govoru je med drugim izvajal: 

Moramo dan in noč misliti na to, kako bomo 

ohranili svojo zgodovinsko obliko vladavine in 
uprave, kajt i vidimo, da v velikem delu sveta 
z uspehom udarja jo na ta ali oni način takšne 
državne uprave. Zdi se nam, kakor du so ti do-
godki še daleč od nas. Vsaj tako se zdi na prvi 

Eogled. Vendar pa moramo imeti v mislih, da 
o morda tudi mir naše države odvisen samo od 

sposobnosti in spretnosti, ki jo bomo pokazali 
pri obrambi države. Naj že bo kakor koli, danes 
smo vsi, jaz in vi, hvaležni, da v tej naši pro-
strani državi vlada povsod mir in da je ves naš 
narod pripravljen ohraniti državi mir. 

Snoči je predsednik Roosevelt imel govor po 
radiu s svojega posestva v Ilydeparku. V njem je 
med drugim dejal: Nocoj sedim mirno v krogu 
svoje družine, kakor jih sedi toliko milijonov svo-
bodnih Amerikancev po Združenih ameriških dr-
žavah. Toda pri tem, ko sedim v krogu svojih milih 
in dragih, se ne morem premagati, da ne bi po-
mislil na milijone drugih družin onstran inorja, 
na milijone, ki l jub i jo svoje domače ognjišče, 
prav tako kakor mi in ki se morajo često zateči 
v podzemska zavetišča zaradi bomb, ki podirajo 
domove. Mislim, da govorim v imenu vseh vas, 
če rečem: Hvala Bogu, da živimo pod svetlim 
soncem in dn pričakujemo noči v mesečini, ki 
obseva mirno zemljo. Ko bomo jutri šli na vo-
lišče, bomo, jaz, kakor tndi vi vsi, glasovali po 
svobodni volji in po svobodnem prepričanju. 
Ko bodo prešteti glasovi, bodo Združeno ameriške 
države ostale tudi v bodoče čvrst in složen narod, 
pa naj bo izid glasovanja kakršen koli. Deljenih 
mišljenj ne bo o eni stvari, namreč o temeljnem 
dejstvu, da vsi želimo ostati v miru in braniti 
svojo demokracijo. V tem oziru smo v pravem 
pomenu besede edin, čvrst in nerazdružljiv na-
rod. Vemo, da imamo v svoji notranjosti silno 
zalogo moralnih in verskih moči, zalogo, ki za-
dostuje ne samo za vsak napad od zunaj, pač 
pa tudi zn vse rušilne in pokvarjene vplive na 
znotraj. Ob koncu svojega govora je predsednik 
Roosevelt prebral staro in popularno molitev, zna-
no pod imenom »Bog vodi in varuj Ameriko«. 

Vojna v Sredozemlju 
f l * V v 

b o f t s c e 
Italijanska poročila 
Nekje v Italiji, 5. nov. AA. Štefani. 151. urad-

no poročilo glavnega štaba italijanske vojske se 
glasi: 

Delovanje italijanskih čet se nadaljuje na 
epirskem odseku, kjer so naši oddelki potem ko 
so zlomili močan sovražni odpor, prispeli do gor-
njega dela doline Vojusa. Naše letalstvo je raz-
vilo silno delovanje ob sodelovanju s kopensko 
vojsko in je včeraj ves dan bombardiralo ceste, 
vojaške oddelke, skupine tovornih avtomobilov, 
barake in obrambne naprave na področju Flori-
ne, Kostura in Janine. Bombardiralo je tudi ba-
terije in druge vojaške cilje na severnem pod-
nožju gorovja pri Janini in ob cesti Janina—Ka-
libaki. Razen tega so naša letala bombardirala 
tudi pristanišča Volos, Proveza in Patras. Pri le-
talskih spopadih je bilo sestreljeno eno sovraž-
no lovsko letalo, drugo pa verjetno tudi. Po nak-
nadnih poročilih o letalskih napadih dne 2. no-
vembra, je bilo sestreljenih še 6 sovražnih letal, 
poleg tistih, ki jih omenja naše poročilo št. 150. 
Tako znaša skupno število sestreljenih sovražnih 
letal na ta dan 11, eno letalo pa je bilo poleg 
tega verjetno tudi še zbito na tla. 

Neka naša lovska ogledniška skupina je iz-
vedla napad na veliko vodno letalo na področju 
M a l t e . Vsa naša letala, ki so se udeleževala 
omenjenih bojev, so se vrnila domov. 

V Vzhodni Afriki je naša artilerija uničila 
transport oklopnih avtomobilov v bližini hriba 
Huseib pri Casali. Sovražna letala so metala 
bombe, ter ubila več domačinov. Bilo je tudi ne-
kaj ranjenih, med njimi ena ženska in en otrok. 
Sovražnik je izvedel napad pri Negeliju, žrtev in 
tvarne škode pa ni bilo. Naša protiletalska 

roke in trepetali pred trenutkom, ko se bo 
plaz revolucije razlil po vsej Italiji. 

Fašizem je prišel kot protirevolucija z 
vsemi tistimi pojavi, ki so specificna stvar 
italijanskega temperamenta. Kadar presojamo 
fašizem, je treba prav to imeti pred očmi. 
Njegov vodja Benito Mussolini, srn kovača in 
vaške učiteljice, je mož žareče volje in na-
ravnost mistične vere v sebe in v svoje delo, 
ki je ob svojem nastopu imel že dosti tak-
tičnih in praktičnih izkušenj, ki si j ih je na-
bral v tedanjih razburkanih časih. Mussolini 
se je pokazal kot človek izrecnih državniških 
sposobnosti, prepričevalne zgovornosti in kot 
politik neverjetno dobrega instinkta za ono, 
kar je vsakokrat duhovnega in političnega 
viselo v zraku. Danes so j jegovi izreki na-
lepljeni kot velike nacionalne formule po vseh 
zidovih Italije od Alp pa do Severne Afrike. 
Mussolini je bil v šoli bojnega socializma in 
ie pridno bral Hegla, Nitzscheja, Sorella in 
ftlacciavellija. Natančno je tudi proučeval so-
vjetsko revolucijo. Ideal o večji Italiji, kakor 
so ga Ma ja l i Garibaldi, Ma/.zini <n Cavour je 

Nemjork, 5. novembra. AA. DNB: Zanimanje 
volivcev je zelo veliko in udeležba večja kot pri 
vseh dosedanjih volitvah. Menijo, da ho na volišče 
prišlo nad 50 milijonov volivcev. V državi Newyork 
ie 12.000 redarjev skrbelo za red. 

Izid volitev bo znan danes 
Izid volitev v državi Newyork bo znan v sredo, 

dne 6. novembra zjutraj mod 5 in 6. uro po evrop-
skem času. Končni izid volitev bo znan najpozneje 
opoldne dne 6. novembra. 

Amerika ni sprejela 
nobenih mirovnih 
predlogov Nemčije 
TVnshington. 5. novembra. A A. DNB: Zuna. 

n j i minister Hull je med včerajšnjim spreje-
mom časnikarjev izjavil, da niso resnične govi,. 
rice, češ da bi bila nemška vlada zaprosila ame-
riško vlado, da naj angleški vladi izroči pred-
loge za mir. 

obramba je sestrelila eno sovražno letalo in ujela 
posadko. 

Naše podmornice, ki nastopajo v Atlantskem 
oceanu, so potopile 24-000 ton sovražnega bro-
dovja. 

Milan, 5. nov. m. Transcontinental Press. Da-
našnja »Gazeta del Popolo< poroča, da so italijan-
ske čete zavzele utrjeni pas Karibaki. Italijanski 
bombniki so uspešno bombardirali grške utrdbe. 
Celokupno italijansko časopisje poroča, da italijan-
ske čete stalno napredujejo. 

V Italiji zanikajo vsa angleška 
in ameriška poročila o operacijah 
v Grčiji 
Rim, 5. nov. b. Tukajšnji listi zanikajo poročila 

agencije Reuter in »United Pressa« ter poročil 
angleških radijskih postaj v uporih v Albaniji, 
o dezertaciji Albancev iz vojske in o tem, da so 
grške čete prodrle tri do štiri milje na albansko 
področje ter zavzele važno koto Ilriaberi, dalje da 
so grške čete prodrle proti Korči in da ogrožajo 
italijansko divizijo 15.000 mož ter da so zajeli 1200 
italijanskih vojakov z dvema generaloma. Prav 
tako zanikajo Italijani, da je prišlo do pomorske 
bitke pri Krfu. Vse te govorice so po poročilih 
italijanskega tiska izmišljene in jih je smatrati 
kot brezvestno angleško propagando. 

Grška poročila 
Atene, 5. nov. t. Associated Press. Grška po-

ročila vztrajajo pri svojih trditvah, da grške četo 
še vedno zadržujejo italijanske pritiske na alban-
ski meji proti Janini in Florini, ter da so v sre-
dini fronte nasprotnika potisnile nazaj v Albani-
jo, kjer so z bajonetom v rokah zavzeli nekaj 
hribov pri Korči. Pri protisunku so uničili ne-
kaj nasprotnih oklopnih vozil in vjeli nekaj ita-
lijanskih vojakov. Na bojišču vlada zelo slabo 

nekako znova ustvaril. Ta mitos se zunanje 
kaže v rimskem pozdravu, v prastarih liktor-
skih snopih, v obnovi in razširitvi starega Rima, 
ki naj postane spet glava rimskega imperija. 
Gradbeni stil novega mitosa je mešanica stare 
patetike, italijanskega kubizma in ruske pro-
storninske tehnike. Zgled za to je bila faši-
stična razstava v Rimu leta 1932 in 1933, potem 
Mussolinijev stadion, kolodvor v Osti ji iu nova 
rimska predmestja. 

Ali se bo novi rimski imperij uresničil 
tako. kakor si ga fašizem drzno zamišlja v 
obliki svetovnega cesarstva, ni mogoče vedeti. 
Fašistična stvarnost je ena izmed' stvarnosti 
poleg narodno-socialistične, sovjetske, ameriške 
in končno tudi še vedno zelo močne angleške 
stvarnosti. 

Fašizem je stopil v 19. leto svojega obstoja. 
Ustvaril je velike in dobre stvari, ustvaril jc 
mnogo koristnega ter zaslužil priznanje vsa-
kega objektivnega motrilca. Naj bi ob svojem 
višku ustvaril tudi mirno 'n zadovoljno Ita-
lijo. ki bo na znotraj in na zunaj vsem 
pravična! 

Neznana tuja letala so metala 
bombe, ki so ubile 9 ljudi, 21 jih 
ranile in napravile veliko škodo 

Belgrad, 5. nov. m. O današnjem bombar-> 

diranju Bitolja je bilo nocoj izdano po agen^ 

ciji Aval i naslednje poročilo: Agencija Avala, 

je pooblaščena objaviti tole: 

Danes, 5. novembra, med 13.40 in 15.10 
so tuja letala trikrat preletela naše ozem* 
lje in med letom nad Bitoljem odvrgla na 
samo mesto 21 bomb. Od odvrženih bomb 
jih je 19 eksplodiralo. Mrtvih je 9, ranje« 
nih pa 21 oseb. Povzročena je prav tako 
velika materialna škodil. 

Napravljeni so bili najstrožji koraki, da 
se z vsemi sredstvi oborožene sile onemo* 
goči vsak nadaljnji poskus kršitve naše 
meje in napad na naše ozemlje. Strokovne 
komisije so odposlane, da po podatkih na 
kraju samem ugotove poreklo omenjenih 
letal. Po končani preiskavi bo kr. vlada 
napravila potrebne korake, kakršne za-
hteva ta incident. 

vreme, ki operacije ovira. O kakšni pomorski 
bitki pri Krfu grška admiraliteta in grški gene-
raln štab nista dala nobenih potrdil. 

Pomorska bitka pri Krfu? 
London, 5. nov. t. Reuter: Iz Aten poročajo, 

da je včeraj prišlo do pomorskega spopada med 
nekaterimi angleškimi in italijanskimi vojnimi edi-
nicami. Po uradno še nepotrjenih poročilih je neka 
italijanska bojna ladja dobila resne poškodbe. 

Angleška admiraliteta ni objavila nobenih po-
datkov o tem spopadu. Pač pa je bilo objavljeno 
sporočilo admiralitete, da je nekaj manjših vojnih 
edinic avstralske vojne mornarice priplulo v Fa-
lerov in se tamkaj usidralo. O prisotnosti grških 
bojnih ladij v solunski luki admiraliteta ni dala 
nobenega potrdila. 

Brlgrad, 5. nov. m. Iz Djevdjelije poročajo, da 
je danes večina grškega časopisja objavila poro-
čilo o veliki pomorski bitki, ki se je bila snoči 
pri Krfu. 

Letalski napad na Bari 
in Brindisi 
Atene, 5. nov. t. Associated Press: Angleški 

bombniki so ponoči napadli italijanski pristanišči 
Brindisi in Bari. Na povratku so napadli tudi ne-
katere vojaške cilje v Albaniji. Vsa angleška letala 
so se vrnila na svoja oporišča. 

Angleži na Kreti 
Atene, 5. nov. m. TCP. Podrobnosti, ki jih jo 

bilo v trenutku mogoče dobiti o izkrcanju angleških 
čet na Kreti, potrjujejo, da so angleške Čete prišle 
z ladjami iz Egipta, medtem ko je neko število 
angleških častnikov prispelo z letali na ta otok. 
Z uradnega mesta poročajo, da so Italijani napadli 
angleške čete takoj po njihovem izkrcanju. Uradno 
poročilo ne omenja angleških izgub. Toda iz poročil 
je razvidno, da bodo angleške čete za sedaj ostale 
na Kreti. 

Nadaljevanje na 2. strani 

Zagrebška vremenska napoved: Ob!ač»o 
Zemunska vremenska napoved: V zahodnf 

polovici države in v severnih krajih pretežno 
oblačno. Na jugu in vzhodu delno oblačno. 
Deževati utegne na zahodni polovici. 



Grško-italijanska fronta 
Jugoslavija — sad velike zmage 
V belgrajski »Politiki« je bilo za muslimanski 

braznik bajram nekaj člankov, ki so jih napisali dr. 

Vlada Corovič, Vasilij Popovič in S. Kurtovič, ki je 

musl iman. Vsi trije govore o Bosni in Hercegovini 

v srbskem smislu. Hrvatski listi zoper te članke po-

lemizirajo. Nas zanima v Kurtovičevm članku tisti 

del, kjer govori pisec o svojem pogovoru z rajnim 

Pašičem leta 1918 v Niči, ko svetovna vojna ni še 

bila končana. Kurtovič pripoveduje, da mu jc takrat 

Pašič dejal, da nikakor ne more sprejeti zahteve 

Jugoslovanskega odbora, naj bi sestavil jugoslovan-

sko vlado, dokler traja vojna. Pašič je takrat dejal, 

da za zdaj Srbija 6 svojo srbsko vlado lahko zastopa 

ne le Srbe, temveč tudi Slovence in Hrvate. Poleg 

•tega takrat Pašič še ni mogel vedeti, kakšna bo 

končna zmaga. Pašič je dejal, da bo zmaga ali mala, 

al i srednja, ali velika. Ako bo zmaga mala, bo srb-

ska vlada zahtevala obnovitev Srbije, kateri pa se 

mora priključiti še Bosna in Hercegovina z izhodom 

na morje. A k o bo zmaga srednja, bo Srbija zahtevala 

poleg Bosne in Hercegovine še Vojvodino in južno 

•Dalmacijo ter združitev vseh srbskih dežel, A k o pa 

pride velika zmaga, takrat bo 6rbska vlada zahtevala 

združitev vseh Srbov, Hrvatov in Slovencev, Šele 

•takrat bo mogoče ustanoviti in sestaviti jugoslovan-

sko vlado .kakršno zahteva Jugoslovanski odbor. — 

Te misli iz Kurtovičevega članka smo prinesli zato, 

ker je v njem ta zanimivi zgodovinski donesek. 

Dr. Krnjevičev govor v Varaždinu 
Preteklo nedeljo je bila v Varaždinu vel ika slav-

nost, ko je bila blagoslovljena zastava tamkajšnjega 

•društva Hrvatske delavske zveze (HRS). Slavnostni 

govornik je bil dT. Juraj Kmjevič , glavni tajnik HSS, 

k i je med drugim dejal: »Ker smo taki, kakršni smo, 

v tem je naša moč <n jamstvo boljše prihodnosti. 

Vidite, kaj se okoli nas dogaja. Vsak narod se briga 

zase. Tako nam bo, kakršni smo sami danes tukaj 

pokazali, da naj bomo. Pa se nam ne bo treba bati 

ea prihodnost Kadar pride vprašanje, kaj bo z nami, 

najprej poglejmo, kakšne 60 naše vrste, ali so trdne 

in močne ter odporne. Dokler so naše vrste take, 

ne bojmo se za našo prihodnost. . Na svetu se vsak 

dan more kaj novega zgoditi. Vendar ne pozabite, 

icar je Radič dejal: da vsaka sila le nekaj časa traja 

— »Svaka sila do vremena!« Vsaka krivica more biti 

le kratkotrajna. Sila in krivica moreta biti tudi 

strahovito močni in silni, vendar mineta, kakor sta 

prišli. Bilo je i e mnogo viharjev nad glavami hrvat-

skega naroda, pa smo ostali. Al i smo 6e vzdržal i? 

Smo se! Tudi v prihodnje bo hrvatski narod ostal in 

se mu bo tako godilo, kakor bo složen. Tako se mu 

bo godilo, kar bo sam delal.« — Kar pa velja tudi 

za Slovence. 

»Srbski narod v svoji duši 
ni hegemonist« 
BelgrajfJca »Samouprava« prinaša članek, kjer 

pravi: »Srbski narod po 6voji duši ni hegemonist. To 

dokazujejo njegove temeljne lastnosti, ki jih je treba 

pravilno spoznati. V6o svojo novejšo zgodovino, med 

ustvarjanjem države je srbski narod vodilo čustvo 

svobode, ki se je za njo bojeval, vedno pa je ta 

narod v sebi gojil skoraj patriarhalni in pošteni al-

truizem do drugega, zlasti pa do sorodnih bratov. S 

takim altruizmom je ta narod mogel oditi v boj za 

svobodo svojega ognjišča in svojih narodnih svetinj, 

med tem ko je istočasno občutil, kaj pomenijo ognji-

šča drugih, zlasti sosednjih narodov. Na podlagi tega 

spoznanja se je kasneje, ko je bila država že ustvar-

jena, razvila tudi vsaka druga gostoljubna lastnost, 

kakor nagon prirojenega zaupanja do bližnjega. Srb-

ski narod je torej i e ob začetku razumel vsako raz-

širjenje svojega državnega prostora za odpiranje vr-

zeli za druga prizadevanja po svobodi in podpiranju 

drugih sorodnih plemen in narodov ter je to celoto 

vključil v skupno družino in evropsko civilizacijo.« 

Hrvatski socialni institut 
Glasilo zveze hrvatskih zasebnih nameščencev 

»Pravica« je prinesla te dni izjavo tajnika zagrebške 

delavske zbornice dr. Zvonimira Vinkoviča o bo-

dočem delovanju delavske zbornice. Ta program za-

služi, da ga omenimo: Zagrebška delavska zbornica 

bo ustanovila s«roj hrvatski socialni institut, in sicer 

v sporazumu z zvezo hrvatskih zasebnih nameščen-

cev. Ta zveza je namreč že imela 6voj socialni in-

stitut, k i je znanstveno obravnaval razua pereča so-

cialna vprašanja. Zdaj pa bo ta institut prevzela de-

lavska zbornica, k i ga bo vodila ob sodelovanju pri-

znanih socialnih <n gospodarskih znanstvenikov. V 

tem zavodu bodo sodelovali vseučiliški profesorji, 

oddelčni predstojniki ui drugi javni delavci. Delav-

ska zbornica bo vsem tem dala na razpolago dovolj 

gmotnih sredstev ter ves aparat. V strokovni organi-

zaciji, kakršna je zveza zasebnih nameščencev, 6e 

namreč socialni institut ne more mirno razvijati, ker 

je organizacija bojna organizacija, delo instituta pa 

je znanstveno. V okrilju socialnega instituta bo do-

ločen poseben odbor, ki se bo pečal s tem, da orga-

nizira delo za delavce in nameščence o prostem 

ča6u. Tako bo ta odbor organiziral sobotne prire-

ditve za zabavo in razvedrilo, prirejal predstave, po-

vezal bo razna pevska, športna in druga delavska 

društva, da bodo delovala po skupnem programu. 

Prirejal bo za delavce in nameščence skupna leto-

vanja in zimovanja ter bo skušal v ta namen v Gor-

skem Kotarju kupil velike gozdove, kjer bi delavci 

dobili svoje rezervate. Tako hoče ta institut delav-

cem, nameščencem ter njihovim družinam omogočiti 

poceni razvedrilo in počitek ter jih obenem odvr-

niti od uživanja alkohola. 

V tuja podjetja zaupne preglednike! 
Hrvatsko nameščensko glasilo »Pravica« piše o 

najnovejši uredbi hrvatskega bana, ki je onemogočil 

prodajo industrijskih podjetij brez dovoljenja banske 

oblasti, in ki je na drugi strani ustanovil novo družbo 

»Pohit«, ki bo kupovala podjetja od tujcev, če Bodo 

na prodaj List 9 tem v zvezi naglaša, da je treba po-

staviti v ta podjetja uradne revizorje, ki naj nadzi-

rajo delovanje. To je zaradi tega potrebno, ker se v 

nekaterih podjetjih dela tiha likvidacija ter blago na 

tihem raznečavajo. Nato pravi list: »Niti en gospo-

darski človek ne more v kratkem času nakupičiti si 

bogastva v naši deželi ter nato reči »Z Bogom!«. To 

je zločin zoper ves narod, to je tatvina, ki jo bo ban 

hrvatski odločno preprečil . . . Po novi uredbi jc 

onemogočeno, da bi industrija bežala iz banovine 

Hrvatske, prav tako pa je raznim špekulantom one-

mogočeno, da bi izrabljali paniko, ki je bila nalašč 

narejena. S posredovanjem POHITa bo doseženo, da 

bodo taka podjetja prišla v narodne roke pod ne-

posredno upravo banske oblasti. Po novi uredbi je 

omejeno razpolaganje z lastništvom trgovskih in in-

dustrijskih delničarskih podjetij ter z delnicami del-

ničarskih družb. Toda to ni nobena razlastitev. Na-

redbe se tičejo zgolj tistih, k i 6ami hočejo prodati 

svoja podjetja in svoje delnice. Naredbe so tukaj in 

zdaj . j ih je treba odločno, zraven pa pošteno, vestno 

ic strokovno izvajali l« 

(Nadaljevanje s 1. strani) 

Kreta bombardirana 
Atene, 5. nov. t. Associated Press: Italijanski 

bombniki so bombardirali nekatera mesta na Kreti. 
Italijanski napad se je začel malo za tem, ko so se 
na Kreti izkrcale angleške čete. Ena bomba je 
padla na neko mesto, kjer so bili angleški vojaki 
pravkar postrojeni, toda k sreči je zahtevala le 
tnalo žrtev. 

Italijani zanikajo angleške na-
vedbe o potopljenih podmornicah 
Rim, 5. nov. AA. DNB. V nasprotju s trditvi-

jo angleških radijskih postaj, da je Italija dozdaj 
izgubila 29 podmornic, sporočajo dobro obveščeni 
italijanski krogi, da je bilo v resnici izgubljenih 

dozdaj samo 9 italijanskih podmornic, ena pa po-
škodovana. Velika Britanija pa je — poudarjajo 
v istih italijanskih krogih — izgubila 19 pod-
mornic, ki so jih italijanske enote potopile na 
Sredozemskem morju in izven njega. 

V Afriki 
Kairo, 5. nov. AA. Reuter: Poročilo angleških 

sil pravi: Nikjer nič novega. 
Nairobi, 5. nov. AA. Reuter: Poročilo poveljstva 

južnoafriških sil pravi: Letala južnoafriške unije 60 
bila v teku 3. in 4. novembra zopet aktivna. Izvršila 
so izvidniške polete nad Abesinijo in italijansko So-
malijo. Poleg tega 6o naši bombniki osmič leteli nad 
Nagelijem v Abesiniji. 

Južnovzhodni položaj 
kot ga gledajo iz Berlina 

Berlin, 5. nov. b. Zadnje dni so se razširjale 
govorice o nekem važnem lovu, ki da so se ga 
udeležili- nemški zunanji minister von R i b ben-
j r o p , nemški poslanik v Ankari von P a p e n in 
italijanski zunanji minister grof C iano . O tem se-
stanku je poročal zelo mnogo zlasti ameriški tisk 
in ga spravljal v zvezo z važnimi dogodki v Grčiji, 
kjer naj se rešijo važna vprašanja jugovzhodne 
Evrope. Nemški uradni krogi so označili lov von 
Papena in Ribbentropa kot njuno zasebno zadevo, 
niso pa niti potrdili niti zanikali razna ugibanja 
svetovnega tiska. V zunanjem ministrstvu so se v 
zadnjih urah razširili glasovi, da se je von Rib-
bentrop vrnil v Berlin in da je zagoneten »lov na 
fazane« končan. 

Neodvisno od tega lova pa berlinski uradni 
krogi poudarjajo, da je mnogo važnejše vpraša-
nje odnošajev med Grčijo in Italijo, zlasti ker se ti 
odnošaji razvijajo na vojnem polju. Po odhodu 
italijanskega poslanika iz Aten in grškega posla-
nika iz Rima so diplomatski odnošaji med obema 
državama popolnoma prekinjeni. Nemški odnošaji 
napram Grčiji, tako izjavljajo v Berlinu, se niso 
spremenili, toda logično je, da se Nemčija napram 
grško- italijanskemu sporu obnaša kot zaveznica 
Italije. To je stvarnost, ki jo j e treba poudariti. 

Kar se tiče govoric, da bo Bo l g a r i j a v krat-
kem zahtevala od Grčije zahodno Trakijo, pa v 
Berlinu izjavljajo, da jim o tem ni nič znanega, ker 
uradni bolgarski krogi o tem niso dali nobene iz-
jave, temveč so to le ugibanja bolgarske javnosti 
in bolgarskega časopisja. 

V zadnjem času so se razširile tudi govorice, 
da bo v kratkem prispel v Berlin sovjetski komi-
sar za zunanje zadeve M o l o t o v , ki da bo imel 
važne politične razgovore z nemškimi državniki. 
Te govorice sedaj zanikajo tudi v Berlinu, poudar-
jajo pa, da vladajo med Moskvo in Berlinom naj-
tesnejši odnošaji. so se še zboljšali po angleškem 
protestu zaradi udeležbe Sovjetske Rusije v med-
narodni donavski komisiji, ki zaseda sedaj v Bu-
karešti. Kot je znano, je sovjetska vlada smatrala 
prisotnost svojih delegatov za nujnost zaradi nje-

Kontrolfran 
uvoz bombaža 
Belgrad, 5. nov. m. Trgovinski minister je pred-

pisal naredbo o kontroli uvoza bombaža in bombaž-
nega prediva. Po tej naredbi 6e uvoz bombaža in 
bombažnega prediva stavlja pod kontrolo ravnatelj-
stva za zunanjo trgovino. Bombaž in bombažno pre-
divo morejo uvažati samo uvozniki, ki so registrirani 
pri ravnateljstvu ali pri organih, ki 6o od ranvatelj-
stva pooblaščeni (ekspozitura ravnateljstva, oddelek 
za obrt in industrijo, banska oblast ter druge oblasti) 
na podlagi uvoznega potrdila. 

Uvozno potrdilo bo izdajalo registrirano uvozno 
ravnateljstvo ali od njega pooblaščeni organi. Zlo-
raba potrdila se bo kaznovala po zakonu. Uvozniki 
bombaža in bombažnega prediva, ki še nadalje na-
meravajo uvažati to blago, morajo v roku 15 dni po 
stopanju te naredbe v veljavo oddati prošnjo za re-
gistracijo pri ravnateljstvu ali od njega pooblaščenih 
organih. Prošnji je priložiti potrdilo prepisa dovolje-
nja za izvažanje, prepis potrdila o prijavi obrti ter 
potrdilo pristojnega strokovnega združenja. Ravna-
teljstvo bo ustavilo izdajanje uvoznega potrdila uvoz-
nikom, če ti ne bi postopali po pogojih, pod katerimi 
je izdano potrdilo, če ni določena vrsta blaga, če 
blago ne kupuje po določenih cenah, če pravočasno 
ne prijavi podatkov zaloge blaga in cene, po katerih 
je kupil blago. Ravnateljstvo bo trajno ustavilo iz-
dajanjje uvoznih potrdil tistim uvoznikom, ki jim je 
bilo v roku 24 mesecev trikrat ustavljeno izdajanje 
voznih potrdil. 

škofovska konferenca v Zagrebu 
Zagreb, 5. nov. b. Prihod udeležencev škofovske 

konference pričakujejo jutri. Večina škofov bo na-
stanjenih v nadškofovih dvorih in kanoniških kurijah. 
Konferenca se prične v četrtek zjutraj. Delo se bo 
vršilo po odborih O dnevnem redu konference za 
javnost še ni nobenih obvestil. 

Bosanski Hrvati slave 
400 letnico jezuitskega reda 
Travnik, 5. nov. b. Bosansko-hercegovski Hrvati 

se pripravljajo na slavnostno proslavo 400 letnice 
ustanovitve jezuitskega reda. V Travniku imajo je-
zuiti poleg svoje gimnazije tudi teologijo, ki deluje 
ie 57 let in je vzgojila ie veliko število hrvatske 
inteligence. Jezuitska gimnazija v Travniku je po-
stala važen pionir prosvete in kulture v Bosni. Slav-" 
nost bo 8. decembra in se vodijo velike priprave. 

Židje na zagrebški univerzi 
Zagreb, 5. nov. b Število vpisanih na zagreb-

ških visokih šolah je narastlo na skoraj 7000. Do 
dnnes je vpisanih 6846 dijakov, vloienih pa je še 
150 prošenj za naknadni vpis. Značilno je, da se je 
v prvi semester vpisalo 80 Zidov, po ključu pa se 
jih sme vpisati le 35. Zaradi tega bo banska oblast 
določila, kateri židovski dijaki bodo ostali. Na filo-
zofsko fakulteto se je vpisalo 9 Zidov, na farmacijo 
7, na pravno fakulteto 9, na medicinsko 14, na vete-
rinarsko 5, na poljedeteko-gozdno 6 na tehniko pa 30. 

Zahteve pekov 
Belgrad, 5. nov. m. V Belgrad je dopoto-

vala delegacija pekov iz Slovenije. Meri njimi 
so: Vinko Požar iz Ljubljane, Ivan Hrovat in 

nega prihoda na Balkan. Po mnenju sovjetske vla-
de Sovjetska Rusija s tem ni kršila svoje nevtral-
nosti. Berlinski tisk smatra to sodelovanje za do-
kaz nesoglasja med Sovjetsko zvezo in Anglijo, da-
siravno se Anglija na vse mogoče načine trudi, da 
odnošaje s Sovjeti zboljša. 

Italijanski pogoji 
za mir z Grčijo 
Rim, 5. novembra. AA. DNB: Italijanski poli-

tični krogi poudarjajo glede na vesti, ki so se raz-
širile v tujini in po katerih naj bi bili neki krogi 
že stopili v stik z namenom, da se grško-italijanski 
spor reši na miren način, naslednje: 

Po objavi italijanskega ultimata so bile iz-
vedene potrebne vojaške operacije, ki se mo-
rejo ustaviti samo v tem primeru, če Grči ja pre-
neha z odporom in sprejme italijanske zahteve, 
ali pn na drugi strani z zmago italijanskega 
orožja. 

Turčija mobilizira 
Rim, 5. nov. b. United Press poroča, da je 

Turčija pozvala pod orožje več letnikov rezer-
vistov. Iz Anknre pr ihajajo poročila, da so mo-
bilizirani vsi letniki med 20. in 40. letom. 

Peturna seja bolgarske vlade 
Sofija, 5. novembra. AA. Ministrski svet je 

imel včeraj sejo, ki je trajala od 17 do 22.30. Razen 
drugega je na tej seji ministrski svet sprejel za-
konski osnutek o organizaciji bolgarske mladine, 
osnutek, ki ga je predložil predsednik vlade in 
prosvetni minister prof. dr. Bogdan Filov. 

Sofija, 5. nov. TCP. V mestu Petriču, ki leži 
na bolgarsko-grški meji, se je ves dan slišala to-
povsko streljanje. 

Sofija, 5. nov. m. TCP. Na včerajšnji seji mi-
nistrskega sveta je bil sprejet zakon o Judih. 

Drago Rakuš iz Maribora in Rudolf Mlakar iz 
Celja. Na merodajnih mesuh so posredovali, 
da bi se uredba o preskrbi zt» prehrano pre-
bivalstva spremenila v toliko, da bi peki smeli 
ob ponedeljkih peči iu prodajati svež kruli, 

Iz banovine Hrvatske 
Zagreb, 5. nov. b. Zagrebški župan Starčevič je 

izdal danes okrožnico, ki prepoveduje vsako inter-
vencijo na mestni občini. Mestni župan bo sam spre-
jemal politične osebnosti in mestne zastopnike. Vsem 
drugim uradnikom je prepovedano sprejemanje strank. 

Zagreb, 5. nov. b. Načelnik oddelka za tehnična 
dela inž. Pavešič je odprl danes dopoldne v sprem-
stvu šefa banskega kabineta Vladimirja Šipuša ve-
lmo mednarodno cesto, ki bo vezala Bolgarijo od-
nosno Romunijo skozi Jugoslavijo z Nemčijo odnosno 
z Italijo. Ta ceeta je bila pred kratkim končana od 
Zagreba do Samobora, sedaj pa je dovršen tudi od-
sek od Samobora do Bregane. 

Zagreb, 5. nov. b. Nocoj je odpotoval e brzo-
vlakom v Belgrad zagrebški župan Mato .Starčevič s 
poslancem Arkocn v zvezi z reševanjem vprašanja 
prehrane zagrebškega prebivalstva. Zaradi pomanj-
kanja vagonov je nastalo namreč vprašanje prehrane 
Zagreba. 

Zagreb, 5. nov. b. V eadnjem času se po zagreb-
ških ulicah opaža vedno večje število otrok, ki se 
potepajo. Prav tako naraščajo zločini. Zaradi tega je 
bda sklicana konferenca, na kateri bodo vsestransko 
pretresli to vprašanje ter se pomišlja na ustanovitev 
posebne otroške policije, ki bo nadzorovala otroke. 

Hrvatska hoše biti upoštevana 
tudi v rečni plovbi 
Zagrebški »Hrvatski Dnevnik« prinaša iz Bel-

grada tole poročilo o spremembi pri rečni plovbi: 
»Za predsednika upravnega odbora Rečne plovbe je 
je bil te dni imenovan dr. Milan Glavinič. Hrvatska 
je močno zainteresirana pri vprašanjih rečnega pro-
meta, ker velik del naših plovnih rek teče prav sko-
zi hrvatske kraje. Vendar tega doslej nihče ni vpo-
števal. Zato banovina Hrvatska po vsej pravici pri-
čakuje, da bo Rečna plovba resno vpoštevala tudi 
potrebe Hrvatske.« 

Osebne novice 
Belgrad, 5. nov. m. S kraljevim ukazom je pre-

meščen Franjo Baš, veterinarski svetnik v 4. skup. 
1. stopnje iz banske uprave zetske banovine na okraj-
no načelstvo v Mariboru; Zvonko Zemljič, višji vete-
rinarski svetnik 4. skup. 2. stopnje iz Maribora na 
bansko upravo zetske banovine, 

Belgrajske novice 
Belgrad, 5. nov. m. Danes je izšla prva šte-

vilka mesečnika »Zemi joradnik«, ki je glasilo 
zemljorar.niške mladine. 

... Belgrad, 5- n o v- m- V prestolnico so se vr-
nili še drugi člani kr. vlade. Dopotovali so: 
podpredsednik vlade Hr. Maček, poštni mini-
ster &r. Torba r in trgovinski minister dr. An-
dres. lekom dneva so oosame/.ni ministri imeli 
več sestankov s svojimi tovariši. Kakor obi-
čajno, so se sestali predsednik vlade g. Cvet-
kovič in dr. Maček. Z jutranjim vlakom sta 
dojKitovnla v Belgrad tudi prvnkn SDS senator 
Vilder in glavni tajnik SDS Sava Kosanovič. 

Iz Romunije 
Bukarešta, 5. nov. TCP. Tajnik v kmetij-

skem ministrstvu g, Cirulescu je sporočil za-
stopnikom tiska, da je romunska vlada skle-
nila v Nemčiji nuročiti 1000 traktorjev. Ciru-
lescu je izjavil, da se bodo v veliki kmetijski 
šoli kmetje priučili uporabi traktorjev. Učili 
j ih bodo nemški strokovnjaki, /.a uporabo vsa-
kega traktorja se bo izučilo 5—6 kmetov. Tako 
bodo prihodn jo pomlad lahko v celoti obdelali 
3 mil i jone hektarjev zemljišča, s katerim raz-
j>olaga Romunija. V tej akciji bodo sodelovali 
di jaki agronomije in urddništvo kmetijskega 
ministrstva. 

Bukarešta, 5. nov. m. TCP. Jutri dopoldne 
dopotuje v Bukarešto delcgacija Hitlerjeve 
mlac.ine, ki bo sodelovala na veliki legionarski 
manifestaciji v Jašiju. 

Bukarešta, 5. nov. b. TCP. Grška ladja 
»Edi«, ki pluje jiocl turško zastavo, je zapu-
stila s 300 Turki Konstanco. Ti turški izse-
ljenci se bodo naselili v Anatoliji. 

Bukarešta, 5. nov. m. TCP. Finančni minister 
poroča, da je v bodoče prepovedano pošiljanje za-
vojev z življenjskimi potrebščinami v inozemstvo, 

Bukarešta, 5. nov. m. TCP. Oblast za prepre-
čevanje gospodarske sabotaže in špekulacije v Gal-
cu je zaprla nekega trgovca z življenjskimi po-
trebščinami zato, ker ni hotel prodati neki stranki 
zahtevane količine sira, čeprav je imel v skladišču 
zalogo Pristojne oblasti so dobile navodila, da vsak 
dan kontrolirajo trge in da vsako kršitev prijavijo 
takoj merodajnim oblastem. 

Časopisje legionarskega pokreta ostro napada 
predstavnike starega režima, češ da so svojo akcijo 
proti novemu režimu pričeli s sabotažo, ki jim je 
edino sredstvo. 

Bukarešta, 5. nov. m. TCP. >Bukarester Tag-
blatt« poroča, da bo donavska komisija nadalje-
vala pogajanja v sredo. Pogajanja so se prekinila 
za nekaj dni zaradi tega. ker je sovjetska komisija 
pričakovala novih navodil iz Moskve. 

Bukarešta, 5. nov. TCP. Komisija za ugo-
tovitev odgovornosti za množinsko ubi janje 
legionarjev je ugotovila, da je ukaz za umor 
600 legionarjev, ki je bil izvršen v noči o l 
2t. na 22. septembra 1939, dal bivši maršal 
dvorn Urdareanu. 

Budimpešta, 5. nov. m. Madžarska vlada 
je sklenila zgraditi dva nova mostova čez Do-
navo. Prvi pri Medveju se že gradi in bo 
končan 1942, Drugi most bo pri Doborgažu. 
Gradil i ga bodo več let. 

•*• A ^ j i h dih rth . 

Samo še do 11. novembra 
lahko naročite 
»Slovencev koledar« 

m m w w m m w *m 

10 letni obnovitveni načrt 
z a Japonsko 
Tokio, 5. nov. AA. Reuter: Obveščevalni 

urad je objavil poročilo, ki pravi, da se se-
stavlja desetletni načrt, ki ga bodo sestavljale 
Japonska, Mandžukuo in Kitajska. Ta skupina 
bo v gosjXKlarskem oziru celota, ki bo popol-
noma neodvisna od tujine. Ta aačrt se lx) iz-
vajal brez_ ozira na težave, ki bi lahko nasto-
pile. Določene so temeljite reforme v industriji 
teh treh oržav in največje olajšave v plačil-
nem prometu. 

Drobne novice 
Rim, 5 nov. AA. DNB: Papež Pij XII. je danes 

sprejel v privatni avdienci španskega apostolskega 
nuncija. 

Bratislava, 5. nov. AA. DNB: Komisija, ki ji 
predseduje slovaški notranji minister Macha, je skle-
nila zapleniti v korist države 7,000.000 slovaških 
kron tistim politikom, ki so 6e nepostavno obogatili. 

London, 5. nov. b. Ekspresni vlak, ki vozi 
med Londonom in Škotsko, se je zaletel v drug 
vlak. Pri tem je bilo 28 mrtvih in 59 ranjenih. 
Po večini gre za vojake in mornarje. 

Liion, 5. nov. AA. Havas: Danes se je kon-
čal četrti kongres nacionalne lige katoliških de-
lavcev. Na njem so prerešetavali vprašanja 
brezposelnosti in podpore delavcem, ki so po 
delavskih taboriščih 

Berlin, 5. nov. A A. Štefani: Nemški športni 
voditelj von Tschammer und Osten je priredil 
sprejem na čast roditelja italijanskega športa 
Parentia. Na sprejemu so bili med drugimi tudi 
zastopniki zunanjega ministrstva, ministrstva za 
propagando, člani italijanskega veleposlaništva 
in številne druge ugledne športne osebnosti. 

Bratislava, 5. nov. TCP. Slovaško-madžar-
ski trgovinski sporazum, ki je potekel 4. no-
vembra, se je provizorično podaljšal do konca 
leta. Slovaško - švedska trgovinska pogajanja, 
ki so bila prekinjena do i t . novembra, se 
bodo začela šele meseca deccmbra. 

Praga, 5. nov. TCP. Nemški minister Gob-
bels se bo munil tri dni v Pragi. Jutri priso-
stvuje slovesni predstavi Smetanove »Prodane 
neveste« v češkem narodnem gledališču. 

Carigrad, 5. nov. m. Davi se je z romunsko 
potniško ladjo pripeljalo nad 30 Poljakov in Ju-
dov. ki beže na vzhod. Od teh se je zvedelo, da 
so romunske carinske oblasti izredno strogo po-
stopale pri pregledu prlljage in niso dovolile, da 
bi Judje, ki zapuščajo Romunijo, odnesli več ka-
kor dve obleki in najpotrebnejše perilo s seboj. 
Romunske oblasti so odvzele Judom po deset 
novih oblek in cele skladovnice perila. 

Dopoldne se je vodstvo SDS sestalo v kabi-
netu predsednika SDS, socialnega ministra 
Budisavljeviča. 

Belgrad, 5. nov. m. Predstavniki iugoslovan-
sko-madžarskega društva v Belgradu prispejo 18-
novembra v Budimpešto. V Budimpešti ostanejo 
štiri dni ter bodo 14. novembra položili venec 
na grob neznanega vojaka. Isti dan bo dopoldn« 
skupna seja. Na tej seji bo podpredsednik jugo-
slovansko-madžarskega društva v Belgradu Milan 
Popovič govoril o zgodovinskih odnosih med 
Jugoslavijo in Madžarsko. 

Belgrad, 5, nov. m. Kakor smo že poročali, 
je bilo v Belgraou vseučilišče nekaj časa za-
prto. Redna predavanja se prično jutri . Vse-
ciliški svet je ob tej priliki objavil proglas 
na vse slušatelje bfilgrajskega vseučilišča, v 
katerem jih poziva, naj opuste vsa medseboj-
na obračunavanja in «e posvetijo mirnemu štn-
U!V , V P r imeru, če bi se neredi ponovili, vse-

uciliški senat opozarja diiaštvo na hude posle-
dice. V tem primeru ne bi bilo vseučilišče za-
prto le nekaj dni, temveč za daljšo dobo. 



Churchill o položaju 
London, 5. nov. t. Reuter. Ministrski pred-

sednik C li u r c h i 11 je imel v spodnjem, domu, 
kjer je bil burno pozdravljen, govor, v katerem je 
dal pregled vojnih dogodkov in sliko mednarod-
nega položaja Anglije. 

Letalska bitka z a Anglijo 
Churchill je v svojem govoru takoj prešel k 

l e t a l s k i b i t k i z a A n g l i j o in uvodno po-
klical nazaj v spomin Hitlerjevo besedo z dne 
4. septembra 1940, ko je dejal, da bo »nemško 
letalstvo angleška mesta izbrisalo«. Toda angleška 
mesta še vedno stojijo, jasno se odražajo na po-
dobi naše lepe zemlje in njihovi prebivalci nada-
ljujejo s svojim vsakdanjim delom. Do sedaj je 
bilo zaradi nemškega bombardiranja ubitih 14.000 
civilnih oseb, 20.000 jih je bilo hudo ranjenih. Med 
vojaštvom pa je vsega mrtvih samo nekaj okrog 
300, ranjenih pa nadaljnjih 500. Priznati je treba, 
je rekel Churchill, da je bilo porušenih mnogo 
stavb, toda vso škodo lahko pokrijemo z obsto-
ječimi zavarovalninami. Toda škoda, ki je bila 
napravljena oboroževalni industriji, predvsem to-
varnam za strelivo in za letalstvo, je neznatna. 
Res, da smo spočetka zaradi neprestanih letalskih 
alarmov izgubili precej za proizvodnjo dragocene-
ga časa, toda tudi to je sedaj urejeno. Delo se na-
daljuje tudi med letalskimi alarmi. Nobena od na-
ših organizacij, na katerih sloni življenje velikih 
mest, to so oskrba z vodo, z gorivom, z elektriko 
in plinom, zaradi letalskih napadov ni resno trpela. 
Tudi zaklonišča gradimo dalje in jih pripravljamo 
bolj udobna za zimske mesece. Prepričan sem, je 
nadaljeval Churchill, da je nasprotnik v svoji letal-
ski borbi proti nam uporabil vso svojo moč jn 
ves svoj slabi namen. Nemški letalci so se potru-
dili, da so storili, kar so mogli, da izpolnijo po-
velje svojega voditelja. Toda zadnje čase opažamo, 
da silovitost njihovega napadanja pojema. Po-
vprečno tedensko število mrtvih in ranjenih v sep-
tembru je bilo 4500, medtem ko je v oktobru padlo 
že za 1000 in znaša samo 3500. V prvem tednu 
meseca septembra je bilo nad 6000 mrtvih in ra-
njenih, v prvem tednu oktobra pa 2000. Ne smemo 
trditi, da je slabo vreme povzročilo to padanje 
števila žrtev, vendar pa mi ni mogoče objavljati 
pred javnostjo vseh tehničnih podrobnosti, ki se ti-
čejo letalskega vojskovanja in letalske obrambe 
posebej. 

Ko je pred mesecem dni govoril, je napovedal, 
da bo v letalski bitki za Anglijo sovražnik vsako 
angleško letalo plačal s tremi svojimi, vsakega 
angleškega pilota pa s šestimi svojimi. Njegove 
napovedi so se uresničile glede letal, razmerje za 
pilote pa je slabše za sovražnika, kajti izgube zna-
šajo 10:1. Churchill je dejal, da letalska proizvod-
nja stalno narašča in da prihaja vedno več pilotov 
na bojišča. Anglija je na poti, da doseže enakost 
v moči z nemškim letalstvom, kar je jamstvo za 
njeno varnost, in kmalu bo dosegla premoč, kar 
je predpogoj za njeno zmago. »Ko sedaj gledam 
na Anglijo,« je nadaljeval Churchill, »in vidim 
krasne prizore angleške hladnokrvnosti in junaštva, 
mi kljub razdejanjem tako rekoč niti žal ni, da je 
sovražnik hotel uničiti mesta in naše podeželje.« 

Božia njiva 
Pretresljiv je pogled na večer Vseh sve-

tih, ko se vleže zgodnji mrak in ljudje iz mest 
in vasi obiskujejo božje njive, ki so okrašene 
z venci in cvetjem. Pred grobovi stoje temne 
postave, pogreznjene v tiho pobožnost in se 
spominjajo tistih, ki so se pod trdo zemeljsko 
skorjo tiho spočili od vrveža življenja. 

Božja njival Naši verni očetje so to ime 
našli, ki lepše kakor katero koli drugo ozna-
čuje počivališče mrtvih. Oni, ki so omahnili 
v grobovih, so božja setev, določena za novo 
večno življenje, za vstajenje. Zopet se bodo 
razcveteli in rodili sadove v nestrohljivosti 
pred božjim prestolom. Zaradi tega tudi po-
kopališče, ki je božja njiva, nima za verne 
kristjane nič strašnega na sebi. Tiha otožnost, 
ki nas navdaja ob spominu na naše ljube raj-
ne, nima nič sorodnega z obupom ali tudi le 
z resignacijo, ker je omiljena z upanjem na 
zopetno svidenje. 

To upanje na posmrtno življenje bo ve-
dno ostalo eno najmočnejših vezi, ki družijo 
ljudi z vero v Kristusa. Kajti ta vera ustreza 
življenjski potrebi in našemu hrepenenju po 
sreči, ki ga je Stvarnik sam položil v zdravo 
človeško naravo. Toda naše poroštvo je še 
močneje kakor pa samo stvarjenje. Mi opira-
mo svojo vero na pričevanje Stvarnika sa-
mega, ki nam je to resnico razodel, ki je zalo 
trdnejša kakor katera koli druga gotovost. 

Delovanje nemških podmornic 
Churchill je nato prešel na p o m o r s k o 

v o j n o in je dejal, da je delovanje nemških pod-
mornic zadnje čase bilo mnogo bolj resno, kakor 
nemški letalski napadi. Dejstvo, da ne moremo 
uporabljati južne in zahodne obale I r s k e , da 
bi od tamkaj mogli oskrbovati naše flolile, ki nad-
zirajo morje in ščitijo našo pomorsko plovbo proti 
sovražnim napadom, ie zelo težko breme, ki bi 
nikdar ne bilo smelo biti položeno na naše rame, 
čeprav so tako široke. V mesecu oktobru so bile 
angleške patrulne flolile najslabše. Grozil nam je 
vdor sovražnika na naše oloke, zato smo naše 
ladje potrebovali tamkaj. Na Sredozemskem morju 
moramo imeti velike pomorske sile. Veliki oddelki 
naših vojnih ladij morajo spremljati naše brez-
številne trgovinske prevoze po morjih. Naše vojno 
brodovje ima velikansko nalogo, ki jo častno iz-
polnjuje. Toda tudi ta doba je sedaj tako rekoč 
že za nami. 50 rušilcev, ki smo jih dobili od Zdru-
ženih držav Severne Amerike hitro stopa v službo 
in prevzemajo svoje naloge. Tudi rušilci, ki smo 
jih začeli graditi ob izbruhu vojne, so sedaj do-
grajeni in bodo stopili v službo. Vrhu tega pa ne 
smemo pozabiti, da je naše trgovinsko brodovje 
kljub zelo resnim izgubam, ki jih je utrpelo, skoraj 
tako močno, kot je bilo v začetku vojne. Pri tem 
pa ne štejemo nevtralnega ladjevja, ki nadaljuje 
trgovino z nami, niti brodovja tistih držav, ki so 
naše zaveznice in ki je jx>d našim nadzorstvom. 
Naš lov za nemškimi podmornicami ni prenehal. 
V zadnjih dveh dneh smo potopili dve nemški pod-
mornici, med katerima je tudi tista, ki je potopila 
»Empress of Britain«. Churchill je dejal, da ima 
polno zaupanje v angleško trgovinsko mornarico, 
da bo mogla opraviti svoje dolžnosti in angleški 
imperij oskrbovati nadalje z živežem, orožjem in 
strelivom. Prihodnje leto mora biti Anglija pri-
pravljena na mnogo hujšo podmorniško vojno. V 
prividu bodočih dogodkov se Anglija tudi pri-
pravlja v dosedaj nepoznanem obsegu. Kajti v se-
danji vojni moramo gledati daleč naprej v bodoč-
nost. Misliti moramo na leto 1943 in 1944 ter na 
število ton, ki jih bomo imeli takrat na razpolago 
za pomorsko plovbo, ako sovražnik še takrat ne 
bo hotel položiti orožje ali če se do takrat že sam 
od sebe ne bo zrušil. »Ko sem vam povedal kruto 
resnico o teh neljubih pogledih na pomorsko voj-
no,« je rekel Churchill, »vam hočem povedati tudi,, 
da imam upravičeno zaupanje, da bo Anglija tudi 
to delo tako opravila, da bo prav.« 

Položaj v Sredozemlju 
Nato je Churchill govoril še o suhozemski 

vojski in njeni opremi ter uvodno dejal, da že 
dejstvo samo, da sovražnik ni jroskusil vdora na 
angleška tla, daje visoko spričevalo angleški suho-
zemski vojski in pomeni zgodovinski trenutek v 

razvoju sedanje vojne. »Anglija je kljub stalni ne-
varnosti sovražnega vdora stalno krepila svojo 
armado v Egiptu. Vse pomorske tone, s katerimi je 
angleško brodovje razpolagalo, so služile za pre-
voz čet in dragocenega orožja v Egipt. Na tisoče 
in desetine tisočev mož je mesec za inesecom od-
hajalo z angleških otokov proti Egiptu, na desetine 
tisočev drugih je prihajalo iz Avstralije, Nove Ze-
landije, Indije in drugih angleških posesti. Danes 
je sorazmerje med angleškimi in sovražnimi silami 
na egiptski in sudanski meji mnogo manj neugod-
no za Anglijo, kakor je bilo v začetku vojskova-
nja z Italijo, to je takrat, ko se je zrušila Fran-
cija. Moč angleškega vojnega brodovja v Sredo-
zemskem morju je v mnogem nadomestila zlom 
Francije in je danes najboljše jamstvo tamkaj za 
naše prijatelje in zaveznike, kot sta Turčija in Gr-
čija. Ce torej gledamo na domače bojišče ali na 
bojišče na Bližnjem vzhodu, mi ne boste zamerili, 
če vam rečem, da stojimo danes na obeh frontah 
mnogo boljše, kot pa smo stali pred 5 meseci.« 

Grško-italijanskl spor 
»Nepričakovano hitro smo dobili nov poziv 

na pomoč. I t a l i j a , morda nekoliko ozlovoljena 
zaradi Lavalovega z nemškim zmago-
valcem, je sklenila, da napade majhno, a nesmrtno 
Grč i jo . Italijanske čete so prekoračile grške meje 
in italijanski bombniki so že ubili mnogo grških 
civilnih ljudi v Solunu in po drugih odprtih grških 
mestih. Anglija se je skrbno varovala vsakega de-
janja, ki bi bilo moglo nad Grčijo prinesti jezo 
Italije. Grški kralj, njegova vlada in grško ljud-
stvo so sklenili, da sprejmejo borbo za življenje in 
za čast svojo. Grki, v kolikor se njih tiče, so se 
držali najstrožje nevtralnosti. V sedanjem trenutku 
ko imamo hkrati velike brige doma in v Sredo-
zemlju sem premišljeval, kaj naj storimo. Sklenili 
smo, da bomo storili kar največ moremo. Do se-
daj smo že ustanovili svoja letalska in pomorska 
oporišča na otoku Kreti, ki nam bodo dale mož-
nost, da v veliki meri raztegnemo krog svojega 
jx>morskega in letalskega delovanja nad italijan-
skimi mesti in oporišči. To bomo nadaljevali z ved-
no naraščajočo silo. Rad bi dodal, da so tudi že 
druge angleške oborožene sile na potu, da poma-
gajo Grčiji. Z ozirom na razne naše vojaške dolž-
nosti pričakujem od spodnjega doma, da od mene 
ne bo zahteval, da mu dam še nadaljne podrobno-
sti o obsegu naše pomoči ter o načinu, kako jo 
bomo dali Grčiji v njeni borbi ob naši strani. Ne-
utemeljenih upov z visokimi obljubami pri nikomur 
nočem vzbujati. A prav tako tudi nočem doseči 
nasprotno, če bi vam povedal premalo. Ce vam pa 
povem resnico, bi to služilo sovražniku bolj, ka-
kor vam. Več povedati ne morem, dodal bi samo 
to, da to mojo izjavo razlagate v širokosrčnem 
smislu.« 

Lord Haiifaxov govor 
London, 5. nov. t. Reuter. V lordski zbornici 

je istočasno kakor Churchill v spodnjem domu go-

Zdrav|e 

Je naše na)ve*)e bogastvo. 

Z bolnimi zobmi 

noben 

človek ni zdrav. 

Chlorodont 
z o b n a p a s t a 

voril zunanji minister lord l l a l i f a x o vojaškem 
in zunanjepolitičnem položaju 

Lord Halifnz je prvi del svojega govora po-
svetil p o g a j a n j e m med F r a n c i j o in Nem-
č i j o in je uvodno dejal, da Anglija pokazuje so-
čustvovanje in razumevanje za težave, s katerimi 
se bori maršal Petain. Toda kar koli maršal Petain 
tudi pričakuje od teh pogajanj z Nemčijo, je rekel 
lord Halifax, ter od sodelovanja ž njo, ne moremo 
in ne moremo verjeti, da bi vlada, ki ji načelujo 
tako častivreden mož, kakor je on, mogla potisniti 
francosko državo v položaj, ki bi bil istoveten 
s sunkom noža v hrbet svojemu bivšemu zavez-
niku. Angleška vlada je mnogokrat odbila ponud-
bo za sporazum, ki bi se bil mogel doseči na škodo 
Francije. Ali je preveč, če danes izražamo upanje, 
da bodo francoski možje spoznali v razgrnjenih 
nemških načrtih, da je usoda Francije tesno na-
vezana na usodo Anglije ter da je vsako dejanje, 
s katerim bi Francija povečala težave nam Angle-
žem, zanikalo molitve vseh Francozov, ki prosijo, 
da bi bila njihova domovina obnovljena v nek-
danji veličini in moči. 

Nato je lord Ha!ifax govoril o letalski vojni 
in dejal, da je v njenem dosedanjem poteku raz-
logov dovolj za zaupanje. Nemčija je v tej bitki 
izgubila 2433 bombnikov in lovskih letal ter 0000 
letalcev v 12 tednih. 

Za tem je lord Halifax govoril o i t n I i j a n -
s k o - g r š k e m s p o r u ter v tej zvezi izrazil svoje 
občudovanje grškemu kralju, Metaksasu in grške-
mu narodu, da so italijanske zahteve odbili in 
sprejeli borbo Lord Halifax je omenil, da bo An-
glija Grčiji nudila vso pomoč, ki jo more nudili, 
nakar je govoril o položaju, ki je zaradi grško-
italijanskega zbora nastal za druge države na jugo-
vzhodu, ki jih je po vrsti imenoval. Na koncu tega 
pregleda je Halifax dejal, da je angleška vlada 
v tesnih stikih s Turčijo, katere daljnovidna in 
modra politika je trden obrambni zid proti napa-
dalcem. Angleško-turške zveze so trdne. Anglija 
ima v Turčijo isto zaupanje, kot ga ima Turčija 
v Anglijo. Tudi odnošaji z Egiptom so kaj prisrčni. 
Egiptska vlada izpolnjuje vse obveznosti točno po 
besedah pogodbe, n ludi v duhu pogodbe, ki ob-
stoja med obema državama. 

Spet hujši napadi na Anglijo 
Nemška poročila 
Berlin, 5. nov. AA. DNB. Nemško vrhovno 

poveljstvo poroča: 
Kljub slabemu vremenu so nemške letalske 

sile izvedle tudi danes ter ponoči polete nad 
Anglijo in Škotsko. Glavni cilj napadov je bil 
London. V času od 19 snoči do 6.30 zjutraj so 
nemška letala izvajala zajx>redne napade na bri-
tansko prestolnico in vrgla 1500 bomb raznega 
kalibra. V noči od 4. na 5. november so nemška 
letala izvedla mnogoštevilne napade na vojaško 
važne cilje v raznih krajih Anglije, kakor tudi 
napade na industrijske naprave, municijska 
skladišča, letališča in vojaška taborišča. Razen 
drugega so bili zadeti hangerji v Bettishamu in 
Fo»rdu. Tu so bombe zadele tudi letala na leta-
lišču. V Coventrjju in Liverpoolu so bile ugotov-
ljene eksplozije in požari. V Killingtonn, Edin-
burghu in Lytheu kakor tudi na še nekaterih 
krajih na Škotskem so bile zadete razne indu-
strijske naprave in so tam nastale eksplozije. 

Nadaljevalo se je polaganje min pred angle-
škimi pristanišči. 

Angleška letala niso izvedla nobenih pole-
tov nad Nemčijo. Angleško letalo, ki se je sku-
šalo približati francoski obali, je bilo sestreljeno. 
Eno nemško letalo se ni vrnilo domov. 

Angleška poročila 
London, 5. nov. t. Reuter. Letalsko ministr-

stvo poroča: Ponočni napad nemških bombnikov 
je v nasprotju s prejšnjo nočjo imel zelo velik 
obseg. Sovražnik je metal bombe na mnoga po-
dročja Anglije in Škotske. Glavni napadi so ve-
ljali Londonu in dvema mestoma v Srednji An-
gliji, nadalje Liverpool ter nekaj mest v južni 
Angliji. Na London je trajal napad vso noč brez 
pretrganja. Število človeških žrtev ni veliko, toda 
škoda, ki je bila povzročena, je precejšnja. 

Zasebni Reuterjev dopisnik pa pristavlja, da 
so bile v Londonu jx>škodovane vodovodne in 

Hi t ler ln marial Pe t a i n . Na sredi maršal Ke l t e l , v ozadju nem. znn. minister R i b b e n t r o p . 

plinske naprave po mnogih okrajih. V Liverpoo-
lu [e bilo porušenih nekaj hiš. 

Vojna na morju 
IfeuVftrk, 5. novi t. Associated Press: Tukajš-

nji radio objavlja še nepotrjeno poročilo, da je 
bila angleška pomožna križarka »Rangitici« ob-
streljevana od neke sovražne ladje vrste »Graf 
Spee«. 

London, 5. novembra. A A. Reuter. Admirali-
teta z obžalovanjem objavlja, da je sovražna 
bomba jx>topila oboroženo barko »Tilbarins«. 

London, 5. nov. t. Reuter. Lord Straborgy je v 
nekem govoru izjavil,, da je nemška podmorniška 
vojna proti Angiiji sedaj mnogo bolj učinkovita, 
kot je bila v začetku vojne, vendar pa angleška 
pomorska plovba ni prav nič resno prizadeta, 
ker je tudi Anglija svojo obrambo proti podmor-
nicam izboljšala in ker razjx>laga danes Anglija 
z mnogo višjo tonažo trgovskega ladjevja, kot pa 
ob vstopu vojne. 

Avstralska pomoč Angliji 
Melbourne, 5. nov. A A. Reuter. Avstralski le-

talski minister je imel po radiu govor, v katerem 
je predvsem poudarjal, da Avstralija s pospe-

škom izvaja program letalske šole. Avstralija se 
je s pogodbami zavezala, da bo do meseca marca 
1943 izšolala 16.000 pilotov, oglednikov in bor-
cev. Ta načrt bo izveden pravočasno. 

Nad Nemčijo 
London, 5. nov. A A. Reuter. Zaradi zelo sla-

bega vremena, ki je vladalo v noči med pone-
deljkom in torkom, so bili poleti angleških bomb-
nikov omejeni. Kljub temu pa so bili izvedeni 
napadi na Ostende in Boulogne. Vsa britanska 
letala so se vrnila nepoškodovana domov. 

Nemške in angleške navedbe 
o letalskih izgubah 
Berlin, 5. nov. AA. DNB. Po podatkih pristoj 

nih nemških krogov je bilo meseca oktobra se-
streljenih skupaj 419 britanskih letal. Pri tem 
so mišljene samo one izgube, ki so jih Angleži 
odkrilo priznali. Resnično število izgubljenih le-
tal pa je znatno večje. Isti mesec je bilo sestre-
ljenih 138 nemških letal. 

London, 5. nov. t. Reuter. Po službenih ob-
javah letalskega ministrstva so nad Anglijo v 
preteklem tednu sestrelili 87 nemških letal, med 
njimi 23 bombnikov ter izgubili najmanj 149 le-
talcev. Anglija je izgubila 27 letal in 46 letalcev. 

Sestanek Franco-Salazar 
Prijateljsko sodelovanje med Španijo in Portugalsko 

Rim, 5. nov. b. Italijanski tisk poroča o se-
stanku generala F r a n c a s španskim predsednikom 
S a l a z a r j e m ter pravi, da je to srečanje po važ-
nih in predhodnih razgovorih med posameznimi 
šefi evropskih držav velikega pomena. Ta sestanek 
nima namena, da se sklenejo kakšne diplomatske 
pogodbe, ker prijateljstvo med Španijo in Portu-
galsko že obstoja izza časov španske državljanske 
vojne. Oba državnika sta proučila položaj Iber-
skega polotoka v sedanji evropski vojni in z ozi-
rom na nastali mednarodni položaj. Franco in Sa-
lazar sta soglasno prišla ao zaključka, da med 
obema državama vlada medsebojno zaupanje, ki je 
bilo vzpostavljeno že popreje. S tem sestankom sta 
oba državnika dala dokaz o istovetnosti interesov 
obeh držav. 

Vprašanje Tangerja 
Berlin, 5. novembra. AA. DNB: Konec med-

narodne cone v Tangerju, ki je postal sestavni del 

Maroka in negativni odgovor sovjetske 
vlade na angleško protestno noto zaradi sovjetskega 
sodelovanja v novi podonavski komisiji sta glav-
na vsebina današnjega pisanja berlinskega jutra-
njega tiska. Listi poudarjajo, da sta to dva nova 
velika neuspeha angleške politike. 

Donava in Tanger sta rešena angleškega vpli-
va, ugotavlja »Berliner Borsen Zeitung«. »Vijlki-
scher Beobachter« piše, da je tangerska cona bila 
velika ovira za razvoj Španije in španskega Ma-
roka in se to posebno vidi iz dogodkov za časa 
španske državljanske vojne, ko so iz Tangerja de-
lali poskuse, da se v španskem Maroku dvigne 
revolucija proti generalu Francu in proti nacio-
nalni revoluciji. S tem korakom Španije je odstra-
njena velika ovira na njeni poti in je odprta mož-
nost za njen napredek. 

Tanger. 5. novembra. AA. Slefani: Angleške 
I bojne ladje še dalje križarijo v španskih teritori-
' alnih vodah okoli Tangerja. 

V Ameriki zadovol ni 
s Petainovim odgovorom 

Washington, 5. nov. b. O odstopitvi fran-
coskih kolonij orugim silam ne more biti niti 
govora. Tako trdijo d^bro poučeni krogi iz 
Bele hiše. Ta izjava sicer ni uradna, vendar 
pa je prišla iz Bele hiše potem, ko je fran-
coski poslanik llave snoči izročil odgovor mar-
šala Petaina predsedniku Rooseveltu. Uradni 
krogi so zelo zadovoljni z odgovorom maršala 
Petaina, kajti doslej je uradno Amerika z ve-
liko nestrpnostjo m nervoznostjo spremljala 
dogodke v Dakarju, kamor so po poročilih 
ameriških opazovalcev prispeli nemški morna-
riški strokovnjaki. Obenem poročajo, da l>o 
francoski general Benaviat v kratkem prispel 
v Washington, od tam pa bo odšel na otok 
MartinUjue. kjer bo prev/el glavno poveljstvo. 
Za seoaj je otok Marti 

nadzorstvom ameriškega in angleškega bro-
dovja. Verjetno bo obleganje lega otoka zdaj 
prenehalo. 

Washington, 5 nov. A A. DNB: Zunanji mi-
nister Hull je imel včeraj daljši razgovor s 
francoskim veleposlanikom llayem. Vato jo 
francoski veleposlanik obiskal >uranerja Wel-
lesa. Hull je izjavil zastopnikom tiska, da je 
Haye izročil ameriški vladi noto maršala Pe-
taina, ki se nanaša na vprašanje francoskih 
posesti na zahodni poluti. Hull je dodal, da 
sta s Ha vem obravnavala vsa vprašanja v na-
čelu in da «ta dosegla nekolikšen sporazum, o 
podrobnostih pa nista govorila. Ob koncu je 
Hull dod nI, da vprašanje francoskih pose«'* na 
Antilih še ni končno razrešeno. 

Rratislavn. 5. nov. AA. DNB: Madžarsko-
slovaški trgovinski sporazum, ki poteče danes, 
je podaljšan za dva meseca. 
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Dr. P. Zatko: 

Razvoj slovaške industrije 
V preteklem stoletju se je na Slovaškem raz-

vila tista industrija, za kutero so bili dani na-
ravni predpogoji. Tako se je razvila živilska in-
dustrija kol: industrijski mlini, tovarne špirita, 
sladkorne tovarne, pivovarne, tovarne slada, 
škroba dalje rudarska in kovinska industrija, 
končno steklarska, keramična in usnjarska in 
kasneje tudi cementna industrija. Pomembno 
mesto je že od vsega začetka imela lesna indu-
strija, ki je v clavnem obstojala iz žag. Zanimi-
vo je, da je nekdanja Madžarska bolj pospeševala 
predelavo lesa na žagah na Sedmograškem kot 
na Slovaškem, medtem, ko je bila papirna indu-
strija in predelava lesa v celulozo bolj doma na 
Slovaškem. Proti koncu preteklega in v začetku 
XX. stoletja so bila ustanovljena že tudi pod-
jetja, ki se niso oslanjala nič več samo na do-
mačo delovno silo. Tako je bila ustanovljena 
slovaška tekslilna in kemična industrija, neka-
tere vrste kovinske industrije kot n. pr. izdelo-
vanje strojev, in nekatere vrste živilske indu-
strije kot n. pr. izdelovanje umetnih maščob. 
Elektrarne so prvotno morale uvažati premo« iz 
inozemstva, počasi pa so se začele osamosvajati 
in_izrabljali domače vodne sile. 

Danes je na Slovaškem med vsemi najvaž-
nejša lesna industrija; sem prištevamo industrije 
za obdelavo lesa kot žage, tovarne pohištva itd., 
dalje izdelovanje papirja in celuloze, končno še 
destilacijo lesa in izdelovanje umetnih vlaken. 
Ta industrija zaposluje skupaj približno 15.000 
delavcev. Industrija za obdelavo lesa obstoji iz 
številnih manjših in večjih obratov, v prvi vrsti 
žag, med tem, ko je industrija za predelavo lesa 
osredotočena v razmeroma majhnem številu več-
jih obratov. Lesna industrija ima na razpolago 
zadosti surovin iz domačih gozdov, mora pa uva-
žati pomožna sredstva, predvsem gotove kemika-
lije, delno tudi premog. Njena kapaciteta znatno 
presega domačo porabo, tako, da znaša izvoz pri-
bližno 80% celotne produkcije. Izvoz gre v prvi 
vrsti v srednjeevropske države, največ v Protek-
torat, Nemčijo in nn Madžarsko, znatne količine 
gredo normalno tudi na Holandsko, v Anglijo, 
Italijo, balkansko države, in celo v Severno Ame-
riko in južnoameriške države. Stanje te indu-
strije pa se še ne more smatrati za dokončno in 
raziskovanja v zadnjih letih dajejo dosti upanja 
za nastanek novih vrst produkcije. 

Velik del lesa gre v inozemstvo kot rezani 
les in celuloza, izvažajo pa se tudi umetna vlak-
na, papir, papirni izdelki in taki, ki se prido-
bivajo z destilacijo lesa. Vrednost izvoza vseh 
produktov je lansko leto znašala 700 milijonov 
slov. kron. 

Da drugem mestu in skoraj enake važnosti 
je kovinska in elektrotehnična industrija. Tudi 
ta se je svoj čas opirala na domače surovine, s 
časom pa je bila bolj razvita kot pridobivanje 
rud iz domačih rudnikov. Pomožne surovine, po-
sebno premog, mora tudi ta uvažati iz inozem-
stva. Sedaj zaposluje okoli 14.000 delavcev v že-
lezarnah in jeklarnah, livarnah, dalje pri izdelo-
vanju najrazličnejših kovinskih predmetov, elek-
tričnih strojev, motorjev, transformatorjev itd., 
pri izdelovanju kablov, električnih napeljav, 
armatur itd. in končno v oboroževalni industriji. 
Skoraj vse te industrije prodajo doma samo del 
svojih izdelkov. Za večji so navezane na kupce 
v inozemstvu, kjer so spet na prvem mestu sred-
njeevropske države, predvsem Nemčija in Pro-
tektorat. V normalnih časih pa izvaža ta indu-
strija svoje izdelke po vsem svetu. 

Najvažnejša osnova slovaške kovinske indu-
strijo je še vedno domače rudarstvo, do neke 
mere pa tudi topilništvo. Ta industrija obstoja na 
Slovaškem že dolgo. Ležišča nekaterih rudnin so 
še zmeraj izdatna. Rjavega premoga zadostuje za 
pokritje polovice domače potrebe. Drugo polovico 
je treba uvoziti, predvsem iz ostravsko-karion-
skega revirja, delno tudi iz nekaterih madžarskih 
premogovnikov. Precej se pridobiva železne ru-
de, ki pa se le delno pretopi doma. Največ se 
je izvozi v ostravske in karivniške topilnice, od-
koder so zopet uvažajo polizdelki. Delno se iz-
važa železna ruda na Madžarsko. Pridobiva se 
bakrena ruda, ki krije del domače potrebe, dalje 
manganova, zlata, srebrna, cinkova in antimo-
liova ruda. Vse te se predelajo v domačih topil-
nicah, tako, da se potem izvažajo samo nekatere 
kovine. Rudarstvo in topilništvo zaposlujeta na 
Slovaškem več kot 14.000 ljudi in imata še vedno 
veliko možnost razvoja, posebno v pridobivanju 
premoga. Mnoga najdišča različnih rud bo treba 
nanovo raziskati še z novimi metodami. 

Sem spada tudi pridobivanje magnezita, ki 
je tudi po odstopitvi znatnih najdišč Madžarski 
še vedno pomembno. Je izrazito izvozna panoga, 
ki pride do veljave v skoraj vseh delih sveta. 
Končno je omenili še produkcijo azbesta. 

Nadalje je važna Industrija vseh vrst teksti-
lij. Zgrajena je večinoma na uvozu inozemskih 
surovin, i. s. ne samo v izdelovanju preje in 
tkanin iz bombaža, temveč tudi preje in tkanin 
iz volne, lanu, konoplje itd. Umetna vlakna, ki 
smo jih omenili že pri lesni industriji, se upo-
rabljajo šele zadnje leto; umetna svila se na Slo-
vaškem še ne predeluje. Tekstilna industrija za-
posluje 10.000 ljudi, kapaciteta pa je precej večja 
od domačih potreb in je navezana na izvoz na 
inozemska tržišča. Izdelki se prodajajo zopet v 
prvj vrsti v sosednjih državah, reči pa se more. 
da jih srečujemo skoraj na vseh evropskih trži-
ščih. Tudi razvoj te industrije še ni zaključen, 
posebno, če pomislimo, kakšen namen so v zad-
njem času dobila umetna vlakna. Pri nadaljnji 

izpopolnitvi bo dobila slovaška tekstilna indu-
strija novo pomembno domačo surovino. 

K najstarejšim industrijam spada, kot smo že 
uvodoma rekli, živilska industrija in izdelovanje 
pijač. Osnovanu je ne samo na domače surovine, 
temveč tudi na domačo potrošnjo. V nekaterih 
strokah, predvsem industriji špirita, sladkorja, 
škroba, slada, moko pa se tudi tu izvaža del 
produkcije. Zaposluje več kot 8.000 delavcev in 
ima odločilno vlogo pri prehrani slovaškega pre-
bivalstva. 

Nadalje je omeniti izdelovanje stekla, kera-
miko, predelovanje kamna, industrijo cementa, 
usnjarne in predelovanje usnja in jo s tem za-
poslenih več tisoč delavcev. Tudi tu se večje ali 
manjše količine fabrikatov izvaža. 

V zadnjem času dobiva vedno večji pomen 
kemična industrija. 

Vodne sile za elektrarne se je začelo siste-
matično uporabljati šele z nastankom češkoslo-
vaške države. Dosedaj so bili doseženi sicer sa-
mo pomembni začetni uspehi, dela pa se siste-
matično nadaljujejo. Upati je, da bodo kmalu 
zgrajene take elektrarne, kot jih slovaško narod-
no gospodarstvo potrebuje. Tu je še velika mož-
nost razvoja in bo elektrifikacija gotovo ugodno 
vplivala tudi na druge industrije in jim omogo-
čila znižanje njihovih produkcijskih stroškov. 

Iz usnjarske stroke 
Zadnji dan preteklega meseca je bila pri Zvezi 

industrijcev konferenca naše usnjarske industrije 
pod predsedstvom g. J. Majeršiča. Na tej kon-
ferenci je bilo podano poročilo o delu delegacije 
naše usnjarske industrije v Belgradlu. Delegacija 
je uspela, da je urad za nadzorstvo cen izdal nova 
navodila za izvajanje uredbe o kontroli cen in ured-
be o prijavi zalog kož in usnja. Usnjarska indu-
strija je sklenila vložiti kolektivno vlogo za ute-
meljitev sedanjih cen. O osnutku skupne kalkulacije 
bo razpravljala ponovno posebna konferenca dne 6. 
novembra. Glede načrta »naredbe o koži,« katero 
pripravlja ministrstvo trgovine in industrije je bilo 
ugotovljeno, da je bil načrt sestavljen preje predno 
je ministrstvo prejelo iz Ljubljane predloge za ure-
ditev prometa s kožami. Konferenca je sklenila po-
čakati na izdelavo novega osnutka. Povoljna ure-
ditev prometa s surovimi kožami in usnjem je iz-
vedljiva le sporazumno s Hrvati. Ustanovni občni 
zbor Centralne zadruge usnjarjev bo na konferenci 
usnjarske industrije dne 6. novembra. 

Nadzorstvo cen 
Ministra za trgovino in industrijo ter za so-

cialno politiko in ljudsko zdravje sta predpisala 
glede tekstilnih proizvodov, da velja kontrola cen 
za naslednje predmete: molin amerikan vseh vrst 
in vseh širin do 200 cm, srbsko platno bombažne 
izdelave od preje do št. 40 vseh širin, beljeno 
bombažno platno vseh vrst in širin do 200 cm, 
beli in barvani gradi vseh vrst in širin, cic, kre-
lon poldelen vseh vrst, Bukanec vseh vrst razen 
svilenega, flanela in barhent vseh vrst, loden 
(šajak) in sukno za narodno nošnjo, odn. hlače-
vina in loden (hubertus) razen tkanin za meščan-
ske obleke. Poleg tega je nadzorstvo nad cenami 
razširjeno tudi na frenč, kanafs in ceflr vseh 
vrst. Odlok je stopil v veljavo dne 1. novembra 
1940. 

Motorizacija jugovzhodne Evrope 
Po statističnih podatkih nemške revije »Motor-

schaiK je bilo v jugovzhodnih državah naslednje 
število motornih vozil: 

osebni tovorni specijalni motocikli 

Madžarska 27.199 3.818 1.730 13.529 
Jugoslavija 15.768 5.019 - 11.279 
Romunija 20.000 5.500 3.500 2.500 
Bolgarija 3.030 3.069 — 3.272 
Grčija skupno 15.500 1.500 

Te številke veljajo za ozemlja po stanju konec 
leta 1939. Po teh številkah pride eno motorno vo-
zilo v Jugoslaviji na 646 prebivalcev, na Madžar-
skem na 385, v Grčiji na 445, v Romuniji na 676 
in v Bolgariji na 1000 oseb. Posebno v zadnjih letih 
se je nemška avtomobilska industrija potrudila 
najti dober trg v jugovzhodnih državah. Tako je4 

uvoz motornih vozil v Jugoslavijo iz Nemčije na-' 
rastel od leta 1932 na 1938 od 410 na 7459, na 
Madžarskem od 59 na 7516, v Bolgariji od 13 na 
2119 in v Romuniji od 151 na 8347. 

Organizacija delavstva v Španiji 
Vsa delavska vprašanja v Španiji ureja zakon, 

ki je bil objavljen dne 8. maja 1940 in ki nosi ime 
»Fuero del Tbajo«. Ta zakon sedaj z vsemi silami 
uvajajajo v dnevno življenje. Ko so bile razpuščene 
marksistične delavske zveze, je ostala samo kato-
liška delavska organizacija. Ta je postala jedro za 
vse nadaljnje pre«snove delavskih organizacij. Naj-
močnejša delavska organizacija v Španiji je bila, 
katoliška zveza kmečkega delavstva. V okviru Fa-
lange smejo sedaj delati dovoljene delavske organi-
zacije. Do sedaj je v Falangi samo ena delavska 
strokovna zve za, ki pa je razdeljena v razne po-

Discipiina med delavstvom 
v Rusiji 
Že 1. 1931 je Stalin v nekem govoru tožil 

nad tem, da se preddelavstvo in mojstri pri so-
vjetskih obratih prehitro izmenjujejo. Rekel je, 
da se je 30 do 40% preddelavcev in mojstrov po-
polnoma izmenjalo v nekaj mesecih. Škoda je še 
posebno velika zaradi tega, ker novi moderni 
stroji zahtevajo ustaljeno delavstvo in mojstre, ki 
bi upravljali s temi stroji. Ker pa se to prehitro 
izmenjava, se stroji prehitro kvarijo. 

Pred dvemi leti je sovjetska vlada znova za-
čela z veliko propagando, da bi pospešila disci-
plino med delavstvom. To pa nič ni pomagalo 
in sovjetske oblasti so vprav v zadnjem času mo-
rale izdati celo vrsto strogih disciplinarnih od-
redb. Te odredbe dolže delavstvo, da se ne drži 
delovnega časa, da ostaja na delu samo štiri do 
pet ur in slično. Zato so te odredbe ukazale vod-
stvom podjetij, da naj začno izvajati odločno bor-
bo proti vsem krivcem nad delavsko disciplino. 

Toda kljub temu se položaj v zadnjem času 
ni zboljšal, ker je vrhovna sovjetska oblast mo-
rala izdati nove ukrepe za pospeševanje discipli-
ne med delavstvom. Delavstvo v Sovjetski Ru-
siji je že tako nezanesljivo, da so ga morali sko-
raj že popolnoma militariziratl. Uvodno poglavje 
v kolektivno pogodbo pri tovarni »Stalin v Mo-
skvi« pravi, da so delavci »mobilizirani zato, da 
se pospeši proizvodnja v deželi.« 

V tem duhu je bil objavljen ukaz z dne 27. 
junija t. 1., ki prepoveduje delavcem menjati svo-
je delovno mesto brez oblastnega dovoljenja. Sa-
mo z dovoljenjem ravnateljstva svojega podjetja 
sme delavec preiti v drugo podjetje. Kdor ne bo 

upošteval teh določb, bo kaznovan z zaporom od 
dveh do štirih mesecev. Kdor neupravičeno iz-
ostaja od dela, bo obsojen pred rednimi sodišči 
in mu bo delo pri podjetju podaljšano za šest 
mesecev, mezda pa znižana za 25%. Dne 17. ju-
lija so določbe tega ukaza raztegnili tudi na po-
ljedelsko delavstvo. 

Pred kratkim je bil podaljšan delovni čas v 
Sovjetski Rusiji, ni pa bila zvišana mezda. Neki 
komunistični delavski list je pisal, da bi to ne 
bila nobena žrtev, če bi delavci za nadurno delo 
dobili tudi še plačo. »Pravda« piše, da je vojna 
do temelja spremenila življenje delavstva in do-
daja, da v kapitalističnih državah traja delo 10 
do 12 ur na dan. Dopusti so odpravljeni in pro-
izvodnja je silno narasla. Sedanji dogodki so ve-
lika nevarnost za Sovjetsko Rusijo in zato mora 
vsak državljan sodelovati pri okrepitvi državne 
obrambe. 

V kakovostnem oziru pa je sovjetska proiz-
vodnja začela zelo padati. Stalin sam, ki je v 
svojem govoru v 1. 1931 poudaril, da so razmere 
v organizaciji sovjetskega delavstva take, da se 
noben delavec ne trudi, da bi prekoračil meje 
enakosti in da bi postal specialist, ki bi lahko 
vodil tudi posebne stroje. V tem oziru Sovjeti 
niso dosegli skoraj nobenega napredka in ukaz 
z dne 10. julija 1940 pravi, da je zločin proti 
državi, če bo kdo proizvajal pomanjkljivo blago. 
Kdor bo zagrešil ta zločin, bo obsojen na robijo 
od 5 do 8 let. 

Vse to jasno dokazuje, da komunizem v sebi 
nima tistih virov moči in pobud, ki bi človeka 
vezale, da bi se tudi kot oseba mogel in smel 
zavzeti za delo, ki bi naj bilo namenjeno osebni 
dobrobiti vsakega posameznika, Najmanj pa se to 
da doseči z nasiljem. 

samezne skupine in odseke. Prva nacionalna delav-
ska strokovna zveza v okviru Falange je bila usta-
novljena v Valenciji. Ta delavska organizacija je 
tako postala temelj vsega nadaljnjega razvoja jav-
nega življenja v korporativnem smislu v svoji 
pokrajini in v svojem delokrogu. V delavski stro-
kovni zvezi pri Falangi je sedaj včlanjenih štiri 
milijone španskih delavcev. Pri delavski organi-
zaciji so posebna razsodišča in posebni uradi, ki 
urejajo spore med delom in kapitalom. 

V Španiji delujejo fK>sebni »sindicatos econo-
micos«, nekakšni delovni odbori pri raznih pod-
jetjih in velikih proizvajalnih središčih. Ti odbori 
so nekakšna posredna zveza med delavci, delodajal-
ci in oblastmi in morajo nadzirati moralne in 
socialne temelje gospodarskega razvoja pri vsakem 
podjetju ali vsaki stroki. Delavska zveza ima svojo 
prosvetno organizacijo, ki je organizirana podobno 
kakor italijanska delavska prosvetna organizacija 
»Dopolavoro«. Ponekod se ta prosvetna organiza-
cija delavstva zanima zlasti za umetnostno in du-
hovno vzgojo svojih članov, drugod pa je pozor-
nost posvečena zlasti telesni vzgoji. Ta prosvetna 
organizacija šteje do sedaj tri milijone članov. 
Zveza skrbi tudi za redne in koristne počitnice 
svojih članov. 

* 

Najvišje cene olja v ljubljanski okolici. Dne 
2. novembra 1940 je izdalo okrajno načelstvo v 
Ljubljani odločbo, po kateri je določena v ljubljan-
ski okolici najvišja cena za jedilno olje (namizno) 
za 1 kg 27.75, za 1 liter pa na 25.50, torej ravno 
tako kot v Ljubljani. 

Revizija uredbe o zunanji trgovini. Iz Belgrada 
poročajo, da je pričakovati v kratkem revizijo 
uredbe o zunanji trgovini. 

Transferni dinarji za Anglijo in Francijo. De-
vizno ravnateljstvo Narodne banke je izdalo okrož-
nico št. 111 glede transfernih dinarjev. V bodočo 
ni mogoče tvoriti transfernih dinarjev, če gre za 
inozemske lastnike dinarskih terjatev iz Francije 
in Anglije. Niti se ne morejo morebiti obstoječi 
zneski na računu transfernih dinarjev inozemcev 
z domicilom iz navedenih držav porabiti v svrlie, 
ki so po obstoječih deviznih predpisih določeni za 
transferne dinarje. Vse morebiti obstoječe znesko 
na računih transfernih dinarjev upnikov iz Fran-
cije in Anglije je treba vrniti na interne račune 
teh inozemskih lastnikov. 

Novi tovorni listi za rečno, kanalsko in jezer-
sko brodatfstvo se bodo začeli prodajati z 20. no-
vembrom po zvišani prodajni ceni 3 din za ko-
sovne pošiljatve in po 11 din za vozovne poši-
ljatve. 

Prva hrvatska tvornica olja v Zagrebu, ki za-
laga z oljem tudi Slovenijo, je dobila naslednje 
nove upravne svetnike: dr. Stanko Švrljuga, Marko 
Bauer, Pavle Ostovič, dr. Nikola Frangeš in dr. Ve-
limir Horvat. 

Prenos sedela. Osiješka livarna in tvornica 
kmetijskih strojev je prenesla svoj sedež iz Osijeka 
v Zagreb. 

Povišanje cen kantam za petrolej. Po sklepu 
monopolske uprave, katerega je odobril tudi fi-
nančni minister, se zviša cena za kante za petrolej 
v svetilne svrhe od 10 na 15 din za komad. 

Dobave. Ravnateljstvo drž. rudnika Velenje 
sprejema do 11. novembra ponudbe za dobavo po-
cinkane pločevine, klozetnih skled in potrebščin, 
kompletne električne naprave za čiščenje kotlov-
skih cevi, prenapetostnih odvajalcev, brezšivnih 
kovanih cevi, profilnega železa ter železničarskih 
zimskih plaščev, zimskih kap in usnjenih rokavic; 
do 18. novembra jeklene žične vrvi, ročnih elek-
tričnih vrtalnih strojev, raznega električnega ma-
teriala, električnih motorjev, avtomatskih sklepal, 
tankega jamskega lesa, varovalnih elementov, 
električnih števcev, kabla, Čistega bencina ter stro-
kovnih knjig. 

Licitacije. Dne 28. novembra bo pri Upravi 
smodnišnice v Kamniku licitacija za dobavo 160.000 
kilogramov kalijevega solitra, dne 2. decembra za 
dobavo 90.000 kg preje iz konoplje in dne 3. de-
cembra za dobavo 3000 kub. m jelovih ali smreko-
vih hlodov. 

Zvišanje glavnice. Znana naša paroplovna 
družba Oceania, ki ima sedež v Belgradu, pred-
laga občnemu zboru delničarjev zvišanje glavnice 
od sedanjih 30 na 60 milij. din. 

Nova delniška družba. Kakor smo že poro-
čali, je osnovana v Belgradu delniška družba z 
naslovom »Hartija« za trgovino s papirjem in le-
penko na veliko. Glavnica znaša 2 milij. din. 
Člani upravnega odbora so: Milan Milič iz Zagre-
ba, dr. Tihomil Simič in dr. Aleksander Leko iz 
Belgrada. Nadzorstvo pa tvorijo: Adolf Jakovlje-
vič, Ivan Štefanič in Bogdan N. Lekič iz Bel-
grada. Za prokurista so postavljeni: Oskar Haas, 
Milan Franič in Borivoje Popovič. 

Vključitev Slovaško v nemško klirinško cent-
ralo. Slovaški gospodarski krogi so naklonjeni 
načrtu, da bi se plačilni promet Slovaške z oze-
melj, ki jih je Nemčija zasedla uredili preko 
berlinske klirinške centrale. Na ta način bi bila 
onemogočena prevelika aktivnost enega ali dru-
gega ozemlja. Nekatere industrije pričakujejo z 
vključitvijo Slovaške v berlinsko klirinško centra-
lo precejšnje poživitve v prodaji in produkciji. To 
predvsem tekstilne industrije, ki bi z ureditvijo 
takega plačevanja mogla prevzeti naročila za Ho-
landsko in Belgijo nato lesna industrija, ki bi 
mogla biti udeležena pri gradbeni rekonstrukciji 
Belgije in tudi papirna in celulozna industrija, 
ker bi se jima odprl holandski, belgijski in tudi 
francoski trg. 

Povišanje livljenjskih stroškov v posameznih 
državah. Po nemških statističnih virih so v primeri 
z lanskim julijem narasli življenjski stroški v po-
sameznih evropskih državah takole: Bolgarija (ju-
nij) za 1.5, USA (marec) za 0.7, Letonskn (maj) 

i za a.l, Nemčija (julij) za 3.4, Madžarska (maj) za 

6.4, Švica (julij) za 9.1, Švedska (junij) za 14.2, 
Belgija (april) za 11.8, Norveška (julij) za 15, An-
glija (junij) za 20.6, Jugoslavija (maj) za 33.9, 
Estonska (maj) za 17.8. Japonska (julij) za 20.9, 
Finska (julij) za 22, Danska (julij) za 27.3, Romu-
nija (junij) za 38.6 in Litva (junij) za 35.3%. 

5. november. 

Borze 
Oenar 

Ameriški dolar 5 5 . — 
Nemška marka 1 4 . 7 0 — 1 4 . 9 0 

zasebni klirfng: 
, 1772.00—1792.00 

Devizni promet je znašal na zagrebški borzi 
8,056.159 din, na belgrajski pa: 131.147 mark po sta-
rem in 556.000 mark po novem tečaju, 329.C00 din 
v Sofiji, 147.242 šf. frankov in 7.376 dolarjev. V 
efektih je bilo prometa na belgrajski borzi 385.000 
dinarjev. 

Ljubljana — uradni tečaji: 
London 1 funt . . • • > • ! 175.15— 178.35 
Newyork 100 dolarjev . . . . 4425.00—4485.00 
Ženeva 100 frankov , • . , . 1028.64—1038.64 

Ljubljana 
Berlin 1 marka , . . f , 

Sofija 100 din , , , , j . , 51.28— 52.88 

Ljubljana — svobodno tržišče: 
London 1 funt . . , , , , , 216.61— 219.81 

Newyork 100 dolarjev , • , , 5480.00—5520.00 

Ženeva 100 frankov 4 » . , . 1271.10—1281.10 

Curih. Pariz 9.9875, London 17.10, Newyork 431, 
Milan 21.70, Madrid 40, Berlin 172.50 (reg. marke 
51.12, trg. marke 29.18), Stockholm 102.70, Buenos 
Aires 100.50. 

Vrednostni papirji 
Vojna škoda: 

v Ljubljani 443.50—445 

v Zagrebu 445.50—446 

v Belgradu 444— 445 
Ljubljana. Državni papirji: 7% inv. p09. 99.50 

do 100.50. agrarji 58—60, vojna škoda promptna 
443.50—445, begi. obv. 75—77, dalm. agrarji 70—71, 
8% Bler. pos. 99—100, 7% Bler. pos. 92—95, 7% 
pos. DHB 100—102, 7% etab. pos. 95—97. — Del-
nice: Narodna banka 6.200—6.500, Trboveljska 340 
do 350, Kranjska industr. družba 136 den. 

Zagreb. Državni papirji: 7% inv. pos. 99 den., 
agrarji 57 blago, vojna škoda promptna 445.50—446 
(445.50), begi. obv. 78 bl„ dalm. agrarji 71 bl„ 6% 
šum. obv. 71 bl„ 4% severni agrarji 52.50—53.25, 
8% Bler. pos 99 50 den., 7% Bler. pos. 94.50 den., 
7% pos. DHB 102 den , 7% stab. pos. 92 den. — 
Delnice: Narodna banka 6.450 bi., Priv. agr. banka 
195 den., Trboveljska 345—350 (347,50). 

Belgrad. Državni papirji: 7% inv. pos. 99.75 do 
100 (100), agrarji 58 den., vojna škoda promptna 444 
do 445 (444.50), begi. obv. 76.50—77, dalm. agrarji 
69.50 den (69.75), 6% šum. obv. 69.50 den., 4% se-
verni agrarji 53 den (53)t 8% Bler. pos. (100), 7% 
Bler. pos. 93.75—94, 7% po« DHB 100—102 (101).— 
Delnice: Narodna banka 6.500 den. 

Sitni trg 
( fls 03 . . . . . ; • . 

Novi Sad. Vse nespremenjeno. Tendenca nespre-
menjena. Promet srednji. 

Sombor. O v e s bač., srem., slav. 315—317. — 
R ž bač. 326—328. — Ostalo nespremenjeno. Ten-
denca nespremenjena Promet srednji. 

Cene živine in kmetijskim pridelkom 
Cene živine in kmetijskih pridelkov v Novem 

mestu dne 22. oktobra t. I.: voli I. vrste din 8.25 
—8.75, voli I I . vrste din 7.50—8, voli I I I . vrste 
din 7.50, telice I. vrste din 8, telice II. druge vr-
ste din 7, telice I I I . vrste din 6—7, krave I. vr-
ste din 0.50—7, krave II . in I I I . vrste din 5.50—6, 
teleta I vrste din 8, teleta II. vrste din 7.50, pra-
šiči špeharji din 12—14, prašiči pršutarji din 10 
za kg žive teže. — Goveje meso I. in I I . vrste 
din 16, teletina din 18, svinjina din 18, slanina 
din 25, svinjska mast din 28—30, čisti med din 
28, neoprana volna din 40, oprana volna din 45— 
53, goveje surove kože din 20, telečje surove ko-
že din 25, svinjske surove kože din 15 za 1 kg. 
— Pšenica din 325; ječmen din 300, rž din 325, 
oves din 350, koruza din 300, fižol din 600, krom-
pir din 150—175, lucerna din 80—100, seno din 
75 slama din 50—60, jabolka I. vrste din 800 
II . vrste din 600 pšenična moka din 400—600, 
ajdova moka din 600—700 za 100 kg. — Trda 
drva 80—110 za m8, ja.ica din 1.25 za komad, mle-
ko din 2—2.50 za liter, surovo maslo din 36—40 
za kilogram. Navadno mešano vino pri vinograd-
nikih din 6.50—8 za liter, finejše, sortirano vino 
pri vinogradnikih din 9—10 za liter. 

Cene živine »n kmeti jskih pridelkov na 
sejmu v Kran ju dne 28. oktobra t. 1. Dogon: 
34 volov, 16 krav, 7 telet, 3 junci , 1 bik, 22 
ovc, 77 pitanih prašičev in 18 prašičev za re-
jo. Prodanih j e bilo: 16 volov, 4 krave, 3 junci , 
9 ovc, 76 pitanih prašičev :n 18 prašičev za 
rejo. Cene naslednje: voli I. vrste din 9.50, 
voli II . vrste din 8.25, voli I I I . vrste din 6.25, 
telice I. vrste din 9.50, telice II .vrste din 8.25, 
telice III. vrste din b.25, krave I. vrste din 8.23, 
krave II.\vrste din 7, krave III . vrste din 6, te-
leta I. vrMe din 10, teleta II. vrste din 8.50, 
prašiči špeharj i din 17 do 18, prašiči pršu-
tar j i din 14 do 16, in ovce 7.75 do 8.50 din za 
kg žive leže. Mladi pujski 7 do S tednov stari 
240 din do 310 din za glavo. — Goveje meso 
I. vrste din 18, goveje meso II. vrste din 17, 
goveje meso III, vrste din 16, svinj ina din 22 
do 24, slanina din 24 do 26, svinjska mast din 
26 do 28, čisti med din 24 do 26, neoprana vol-
na din 50 do M), oprana volna din 60 do 70, 
goveje surove kože din 22 do 24, telečje su-
rove kože din 26, svinjske surove kože din 8 
do 10 za 1 kg. — Pšenica din 4J0, ječmen din 
4.50, rž din 4.25, oves din 3.75, lflJruza din 3.90, 
fižol din 7 do 10, krompir din 1.75 do 2, lu-
cerna za krmo din 1 75, seno din 150 do 1.75, 
slama din 0.75, jabolka I. vrste din 10, II. vr-
ste din 5, pšenična moka din 5.50 do 9, ko-
ruzna moka din 5.50 do 6, ajdova moka din 
7 do 100 za 1 kg. — Trda drva din 140 do 
130 za 1 m5, jajca din 2, za 1 komad, mleko 
din 2.25 — 2.50 za liter, surova maslo din 44 
Ho 48 za 1 kg. 

Živinski selml 
Svinjski sejem v Ptuju dne 30. oktobra t. I. 

Dogon: 43 prascev in 6 svinj. Prodanih: 39 glav. 
Cene: Pršutarji 11 do 12 din, debele svinje 12.50 
do 13.50 din, svinje za pleme 10 do 11 din za 
kilogram žive leže. Mladi prasci za rejo 6 do 
12 tednov stari 100 do 200 din za glavo. 



Naš čas in skrb za vsakdanji kruh 
Ljubljana, v novembru. 

Izredni časi, v katerih živimo, nas vsak dan 
postavljajo pred nove razmere. Bog nam je si-
cer še prizanesel, da nas največja nesreča še ni 
doletela, toda okoli nas in med nami je že vse 
jtolno pojavov, ki nosijo na sebi vse znake tistih 
razmer in borb, s katerimi se morajo boriti voj-
skujoče se države. Pri nas sicer še ni živilskih 
kart, toda mnogo je nevojskujočih se držav, kjer 
so živilske karte že uvedene in je veliko po-
trebščin za hrano in obleko mogoče dobiti samo 
še pri določenih trgovcih po določenih pogojih. 
Vse se pa v tej vojni vrši v mnogo večjem redu, 
zlasti v vojskujočih se državah, kjer ni več tre-
ba čakati po več ur v dolgih vrstah, kakor je to 
bilo v zadnji svetovni vojni in česar se zlasti 
naši starejši ljudje s tako grozo spominjajo. 

Največji madež na našem telesu 
Vojna in izredno stanje pa raznaša nad Ev-

ropo in njene narode vse polno izrednih nalog 
in razmer. Vojna je huda stvar in v njej gre za 
velike 6tvari — zato prinaša s seboj tudi dogod-
ke in naloge, ki jih lahko prenašajo samo trdni 
in močni narodi. 

Vojna gre čez narode kot vihar, ki pomede 
i vsem nezdravim in nujno ruši vse, kar se po-
stavi v bran. Nad takimi ruševinami se nato sku-
šajo uveljaviti najtemnejši pojavi človeškega živ-
ljenja. Vojskujoče se države so za take pojave 
predpisale najhujše kazni, nevojskujoče se drža-
ve pa imajo proti zlorabam, ki spremljajo take 
dogodke, svoje ustaljene predpise iz mirnih ča-
sov, le da jih izvajajo nekoliko strožje. 

Strašni vihar, ki divja drugod po svetu, od-
meva tudi pri nas. Oblasti so v zadnjih časih 
morale izdati že več odredb proti verižnikom in 
špekulantom. Nekaj jih je tudi pri nas že bilo 
odposlanih v konfinacijo. Toda ravno v teh dneh 
časopisi iz dneva v dan ponovno poročajo o na-
raščanju vlomov in tatvin, to se pravi, da zločin-
stvo nevarno narašča. Pri dosedanjih zločinih so 
oblasti ugotovile, da že več mesecev deluje med 
nami ceia tolpa istih zločincev, ki vlamlja v 
obrate po naši deželi; to se pravi, da so poklicni 
zločinci ta čas svojo delavnost še povečali. Iz-
redno veliko število vlomov pa dokazuje, da se je 
tolpam moralo priključiti še več vlomilcev in da 
se zločinstvo med nami sedaj v ' teh časih tako 
razpreza, da oblast nima dovolj organov, da bi 
lahko uspešno zločin zatirala. 

Pred nekaj meseci pa se je na našem ljud-
stvu, zlasti meščanskem, začela kazati še ena 
huda napaka. Začelo se je panično nakupovanje 
vseh možnih življenjskih potrebščin, zlasti moke 
ia sladkorja ter olja. Po olje so se razne žene 
7, »režijskimi« vozovnicami morale voziti celo v 
Split in še dalje, da so ga nato vozile v »kantah«, 
ki so zavzemale cele oddelke po železniških vo-
zovih. In vendar je bilo jasno, da bo pri nas 
vsaj olja in moke vsekakor vedno dovolj. Prav 
tako tudi sladkorja! Ta panika je tedaj precej 
pospešila tisti silni dvig cen pri pšenični moki. 
To kopičenje živil nas je v socialnem oziru silno 
razgalilo, kopičiti so mogli predvsem tisti, ki so 
imeli toliko denarnih sredstev, da so lahko te-
daj vrinili tisočake v živila, ki se jim nekatera 
sedaj tudi kvarijo, ko mogoče drugi revnejši slo-
ji stradajo. Ko se je začela panika za moko, olje 
in sladkor, se je nevarno širilo tudi socialno so-
vraštvo med raznimi sloji, kajti tisti, ki se za 
hude čase zaradi pomanjkanja sredstev niso 
mogli oskrbeti, so začeli godrnjati proti vsem in 
vsemu krivemu, ki ga prinašajo razmere v naše 
življenje. . 

Tudi tukaj so naše oblasti v zadnjem času 
napravile red. Čezmerno prodajanje potrebščin 
je po banovi odredbi pri trgovcih prepovedano. 
Prav tako so bili ustanovljeni uradi, ki naj skrbe 
za prehrano Slovenije. Toda naši ljudje se nai še 
bolj navežejo v zaupanju na svojo oblast. V Švici 
so pred meseci oblasti prebivalstvu naročile, kaj 
si naj ljudje nakupijo za dva ali tri mesece na-
prej. Kadar bi bilo potrebno, naj tudi pri nas 
oblast ukrene kaj takega, ker bi se to z malo 
dobre volje dalo storiti. 

Izredni časi — izredne odredbe 
Vojna je okoli nas in njene posledice čuti-

mo vsi po svetu. Zato poskušajmo nekoliko tudi 
posnemati vse tiste odredbe, ki so jih že izdali 
po drugih državah, da se bomo znali braniti 
proti vsem izrastkom, ki jih prinašajo sedanji 
časi. Pri tem seveda ne gre zato, da bi kratko-
malo posnemati vse, kar imajo drugi, gre zato, 
da z dobro voljo skrbimo za zdravje našega na-
roda na svoj način in z radikalnimi sredstvi. 

V eni izmed sosednjih držav so poskrbeli za 
nekaj takega; po mestih se da to najlažje orga-
nizirati. Po tri ali štiri hiše prevzamejo v nad-
zorstvo takozvane »nadzorne žene«, ki so organi-
zirane v mestni nadzorni službi. Ta mestna nad-

zorna služba skrbi po svojih ženskih članicah za 
vse potrebno v zdravstvenem, socialnem in dru-
žabnem oziru. Dvakrat do trikrat na teden se mo-
ra taka nadzorna članica pri strankah svojih treh 
ali štirih hiš pozanimati za vse, ali kdo ne trpi 
pomanjkanja, ali so otroci oblečeni in obuti, pod 
nadzorstvom, kadar so starši na delu itd. Vse 
pomanjkljivosti se sproti javljajo mestnemu za-
ščitnemu uradu. 

V eni izmed najbolj naprednih držav v Ev-
ropi so v zadnjem času uvedli celo to novost: 
družinski očetje ne smejo več zapravljati in za-
piti svoje tedenske plače. Če družinski oče-de-
lavec v sol>oto zapije svojo plačo ali jo zakarta, 
se mora žena pač obrniti po pomoč na mestni 
nadzorstveni urad. Prva kazen za takega zaprav-
ljivca je pač ta, da mora iti v nedeljo po najbolj 
obljudeni ulici svoje četrti s tablico okoli vratu, 
na kateri stoji: »Jaz sem svojo plačo zapil in za-
kartal!« Če se to ponovi, pride druga hujša 
kazen. 

Vsega tega pri nas ni treba ravno v taki 
obliki in taki meri. Vsak narod ima v sebi svoja 
sredstva za svoje ozdravljenje. Pomoč po druži-
nah in nadzorstvo je včasih znala organizirati 
tudi Vincencijeva konferenca. Naš narod mora v 
izrednih časih na svoji način prodreti v izredne 
razmere in pobiti njih strupeno želo. 

Drugod se ruši - mi gradimo! 
V nedeljo, 3. novembra je bila spet blagoslovljena nova šola 
v Turju nad Dolami 

Za gospodarja pravijo, da lahko vsak takoj 
spozna, koliko je vreden, če samo pogleda kako 
oskrbovano streho ima na svojih poslopjih. Prav 
tako smemo reči, da se more tudi o kulturni višini 
vsakega naroda soditi po tem, kako skrbi za svoje 
šole. 

Če vzamemo skrb za šolstvo kot merilo na-
rodove omike, potem se smemo Slovenci upravi-
čeno ponašati, da smo visoko kulturen narod. 

Prideš popoten v slovensko hribovsko vasico. 
Po razbiti in blatni »cesti« se skoraj griz.eš v ko-
lena in loviš ravnotežje ter skoraj hvališ Boga, da 
pelje cesta skozi hosto, kjer te nihče ne vidi. 
Zraven premišljuješ, da skoncem te poti, po ka-
teri ne more ne avto ne kolo, pač ne more biti 
drugega kakor nekaj razveznjenih bajt v katerih 
žive z napredkom sveta zaostali kmetiči, ki se 
morda v mladih letih kdaj pa kdaj spustijo v 
dolino v šolo, ki pa jim vendar pozneje dela zlo-
govanje in lastnoročni podpis velike težave, če je 
treba kaj prebrati ali podkrižati. 

Toda, ko prideš ves znojen pod vrh in se ho-
sta razgrne pred teboj, spoznaš, da si delal ljubki 
slovenski hribovski vasici veliko krivico: Poleg 
cerkvice namreč, ki kraljuje na nekoliko vzviše-
nem prostoru sredi vasi, se beli velika in ponosna 
stavba z napisom »Ljudska šola«! 

Čudiš se ti, popotnik, in čudijo se tujci, kako 
lepa in mogočna so šolska poslopja tudi v najbolj 
skritih slovenskih gorskih vasicah. Res, če na kaj, 
na svoje ljudske šole smemo biti Slovenci upravi-
čeno ponosni! 

Tisočem ponosnih šolskih zgradb na Sloven-
skem se je v nedeljo, 3. novembra pridružila tudi 
moderna nova šola v Turju. Turje ni župnija, ni 
občina, je le skromna hribovska vasica sredi zele-

nih gozdov, kjer le cerkvica na strmem stožčastem 
hribčku sredi vasi kipi v nebo in s svojimi moč-
nimi zidovi in obzidanim gradišč« m dokazuje, da 
so se Turjanci že pred mnogimi stoletji junaško 
borili »za križ častni in svobodo zlato«. In da so 

Grško pristanišče Patras, o katerem poročajo, da so 
občutno 

ga italijanska letala že večkrat napadla, in ga 
poškodovala. 

že pradedje sedanjih gospodarjev znali spoštovati 
vrednost pisane besede, dokazujejo rimski nagrob-
ni spomeniki, ki so vzidani v cerkvene stene tako, 
da lahko napise na njih prebirajo otroci, ko gredo 
v šolo in iz šole, četudi jih razumeti ne morejo. 
Nemara je vprav želja, da bi mogel razvozljati te 
skrivnostne napise v tujem jeziku gnala tukajšnje-
jga rojaka, prof. Janka Orožna, da se je posvetil 
zgodovini ..jn da nam je napisal razen tega tudi 
toliko slovarjev tujih jezikov . . . 

A oče tega znanstvenika, stari »Ribčev stric«, 
g. Jernej Orožen, je že pred mnogimi desetletji 
oskrbel Turju prvo šolo. Zdaj gospodari na Ribčevi 
kmetiji njegov sin, g. Orožen Martin, svetnik Kme-
tijske zbornice, šolo pa obiskujejo že vnuki. 

In je stari, zaslužni in skromni Ribčev stric 
doživel v nedeljo veliko veselje: blagoslovitev no-
ve velike šolske zgradbe, ki jo je njegov sin 
g. Martin Orožen, kot predsednik krajevnega šol-
skega odbora in podpredsednik občine Hrastnik-
Dol, izročil nato v varstvo šolskemu upravitelju, 
njegovi vnučki pa so v imenu šolske mladine po-
zdravili zastopnika g. bana, g. inšp. prof. M. Jegli-
ča, okrajnega načelnika g. dr. Bizjaka, g. župana 
Malovrha ter številne druge odlične goste z ljub-
kimi izvirnimi deklamacijami, ki jih je za to pri-
ložnost sestavil vprav v pesniškem slogu g. Uči-
telj Mahkota. 

V ostalem je bila vsa slovesnost blagoslovitve 
prav lepa, kakor so lepe vse podobne 6lavnosti 
po naših slovenskih vaseh: ljudi nič koliko, šola 
vsa v cvetju, zelenju in zastavah. Ker je tudi son-
ce po dolgem času prav tedaj spet predrlo oblake, 
je bilo razpoloženje še toliko vedreje. 

G. župnik Medvešček z Dola, ki je opravil bla-
goslovitve.ni obred, je v svojem nagovoru naglašal, 
da so tri stavbe važne za vsakega človeka: dom, 

cerkev in šola in da naj bi Bog blagoslovil vzgojo 
mladine, ki jo dobiva v vsaki od teh zgradb; 
g. Orožen Martin pa je v imenu domačinov izrekel 
zahvalo vsem, ki so pripomogli do nove šole: pred-
vsem domači občini kakor tudi g. banu in banski 
upravi, s katere pomočjo je bila zgraditev šole 
omogočena in s tem tudi večja izobrazba tukajšnji 
mladini, ki je te ie posebno potrebna, ker bo ve-
čina primorana, da si pojde kruha iskat v svet. 

Prisrčna slovesnost je bila zaključena s svetim 
opravilom v domači cerkvi. 

Novi divizijski poveljnik 
v Ljubljani 
V ponedeljek zvečer se je ob 22 pripeljal v 

Ljubljano novi divizijski poveljnik, generalštabni 
brigadni general g. Ljubomir Stefanovič. Na kolo-
dvoru je pričakoval svojega naslednika dosedanji 
splošno priljubljeni poveljnik dravske divizijske 
oblasti, divizijski general g. Dragoslav Stefanovič, 
brat novo imenovanega poveljnika. Na kolodvoru je 
bil tudi ban dravske banovine dr. M. Natlačen ter 
številni višji častniki iz območja dravske divizij-
ske oblasti, tako pomočnik poveljnika divizije ge-
neral Milan Masič, poveljnik topništva dravske di-
vizije general Ferdo Janež in mnogi drugi vojaški 
in civilni odličniki. Novega poveljnika dravske di-
vizijske oblasti ob njegovem prihodu od srca po-
zdravljamo ter mu želimo na novem službenem me-
stu čim več lepih in pomembnih uspehov. 

Cene iedil in pijač 
v ljubljanskih gostilnah 
Ljubljanske restavracije in gostilne so v zad-

njem času že podražile jedila in pijačo, vendar 
zaenkrat še precej zmerno, tako da se gostje niso 
posebno razburjali. Sedaj je pa Združenje gostil-
niških podjetij razposlalo svojim članom nov 
maksimalni cenik jedi in pijač, ki je bil tako 
»slan«, da ga je moral mestni magistrat nekoliko 
omiliti. Vendar so tudi še po magistratu odobreno 
cene tako visoke, da se posamezne gostilno pač 
ne bodo mogle ravnati po njih, če nočejo, da bodo 
še bolj prazne, kakor so že. V naslednjem poda-
jamo cene, kakor jih je predlagalo Združenje, v 
oklepajih pa cene, ki jih je odobril magistrat. 

Čista juha 3 din (2.50), zakuhana juha 5 din 
(4), prikuhe in salote 9 din (8), goveje meso 
12 din (9), telečja pečenka 16 din (14), svinjska 
pečenka 18 din (16), naravni zrezek 18 din (15), 
dunajski zrezek 18 din (16), beefsteak z jajcem 
25 din (20), perutnina, pečena, po dnevni ceni. 
Bržola 18 din (15), mali golaž 6 din (5), veliki 
golaž 12 din (9), velika porcija jetre in ledvic 
16 din (13), mali vampi 6 din (5). velika porcija 
vampov 12 din (9), kranjska klobasa 10 din (8), 
hrenovka 6 din (5), šunka lOdkg 18 din (15), 
salama 18 din (15), surovo maslo 4.50 (4.50), jajč-
ne jedi, divjačina, ribe itd. po dnevni ceni. — 
Menu 35 (30), močnata topla jed 15 din (14), torta 
8 din (7), francoska solata 12 din (12), italijanska 
in ruska solata 14 din (14), kompot domač 9 djn 
(7 din), fini kompot po dnevni ceni. 10 dkg do-
mačega sira 14 din (10). 

P i j a č e : namizna vina liter 24 din (22), 
sortirana vina 36 din (30), domače pivo pol litra 
7 din (7), domače pivo 3 desetinke 4 din (4), do-
mače pivo v steklenicah 8 din (8), mineralna voda 
1 desetinka 1.25 din (1.50), soda voda 1 desetinka 
1.25 din (1.50), malinovec s sodo 2 desetinki 5 din 
(5), limonada s sodo 2 desetinki 5 din (5), oran-
žada po isti ceni, brizganec 4 din (4), domači li-
kerji 6 din (6), domače žganje 4 din (4), črna kava 
ali kapucin 4.50 (4), bela kava 5 din (5), čaj z 
dodatkom 8 din (8), mleko skodelica 3 din. 

Kako je Francija izgubila vojno 
Andre Maurois 

xir. 

Brezglavi beg je res nekaj strašnega. Voja-
ško in civilno poveljstvo bi bili morali nastopiti 
z največjo brezobzirnostjo, če bi bili hoteli te 
zbegane, prestrašene ljudi zadržati in jih prisi-
liti, da ostanejo naprej v svojih hišah. Toda po-
leg brezobzirnosti bi bilo treba napram tem lju-
dem pokazati tudi vsaj nekaj dokazov, da so za-
res hranjeni. Ljudje bi bili imeli takoj več za-
upanja, če bi bili videli vsaj nekaj protiletalskih 
topov po strehah hiš, v zraku pa nekaj zavez-
niških letal. Toda tega ni bilo. In mnogokrat se 
je zgodilo, da so oblasti same najprej izgubile 
glavo in jih je begunska reka enostavno poteg-
nila 9 seboj. Letal in protiletalskih topov pa imeli 
nismo. Brez cilja, v brezupnem strahu se je vse 
valilo neznanokam. 

K temu strašnemu neredu, ki je oviral vsako 
Izvajanje naredb, pa se je pridružila še ta smo-
la, da je bilo takorekoč nemogoče, pravočasno 
objaviti naredbe, ki so bile potrebne. Kajti sredi 
boja je bilo odstavljenih skupno z vrhovnim po-
veljnikom Gamelinom še 15 poveljujočih gene-
ralov, general Weygand pa je bil med potjo iz 
Sirije, od koder so ga poklicali, zadržan od vi-
harja. Armadna skupina, proti kateri je udaril 
sovražnik z največjo silo. je bila pod poveljstvom 
generala Billote, zelo odločnega in sposobnega 
častnika, ki je svojo nalogo vsestransko razumel. 
Toda sredi kritičnega razvoja bitke se je pri 
avtomobilski vožnji med borečimi se skupinami 
smrtno ponesrečil. Nn njegovo mesto je stopil ge-
neral Blanchard, zelo sposoben poveljnik, toda 
ob svojem nastopu je našel le pičle zveze s pod-
rejnimi četami in je moral vodstvo bitke pre-
vzeti v kar najslabših okoliščinah. 

Če se spomnimo na vso to verigo samih ne-
srečnih primerov in usodnili okoliščin, brez ka-

terih do katastrofe v takšnem obsegu sploh ne 
bi moglo priti, moramo misliti na stare, klasične 
žaloigre, kjer se usoda nesrečnika, ki si je na-
kopal jezo bogov, razvija sredi najbolj čudovitih 
in čestokrat nemogočih zapletljajev in nesreč. 

Jaz sem se nahajal pri angleškem general-
nem štabu, ko je prišla novica o katastrofi pri. 
S e d a n u , kjer so Nmci kar naenkrat prodrli 
črto na dolžini 100 km in takoj uničili armado 
generala Corapa. Dva dni so mi moji angleški 
tovariši katastrofo prikrivali, nekaj zaradi obzir-
nosti do mene, nekaj pa tudi zaradi strahu, ki 
jih je navdal. Uradna vojna poročila so bila še 
vedno zelo zdržna in nepregledna. Toda kmalu 
sem opazil, da pred menoj nekaj skrivajo. Moji 
znanci so kar naenkrat utihnili, kakor hitro sem 
se med njimi pojavil, nadalje sem zvedel za na-
redbo o umiku. Končno pa so mi Angleži le po-
vedali, kar so o Sedanu zvedeli. 

Nemci so bliskovito prodrli in se jim je pro-
dor na vsej črti popolnoma posrečil. To je bil 
uspeh presenečenja, prestrašenja ljudstva in zbe-
ganosti. Nemci so nastopili hkrati z več tisoč 
tanki, ki so bljuvali ogenj, z letali, ki so priha-
jala s strašnim tuljenjem. Tudi najbolj pogumni 
možje v armadi generala Corapa so se sesedli, 
ko so stali nasproti tem strahotam, na katere 
niso bili pripravljeni. Toda kljub vsemu temu bi 
se bili postavili v bran, Če bi bili imeli vsaj to-
pove, ki bi bili kos nemškim tankom. Lahko si 
predstavljate njihovo grozo, ko so spoznali, da se 
nemški tanki za njihove topovske krogle tako-
rekoč niso nič brigali in so jih lepo pometali na 
stran, kakor da bi bile lesene. Škodove tovarne 
so izdelale tako debele oklopne plošče, kot jih 
do sedaj nikdo niti v sanjah ni slutil. Nemški 
lanki so se za francosko topovsko kroelo prav 
tako malo brigali, kakor Gulliver za puščice lili-
putanske vojske. Naši topničarji so sicer kmalu 

našli, da bi mogli svoje 7.5 cm poljske topove 
vporabiti proti nemškim tankom, toda to je bil 
samo pripomoček, ne pa kakšna organizirana 
obramba. 

Vsi smo se tokrat spraševali, kako neki je 
bilo mogoče, da so Nemci prišli čez reko Meuse. 
Ali res vsi mostovi niso bili porušeni? Takrat 
so v angleškem generalnem štabu pripovedovali, 
da so nemški padalci napadli in pobili tiste vo-
jake, ki so stražili mostove in so imeli nalog jih 
spustiti v zrak, če bi bilo potrebno. Pripovedovali 
so tudi, da eksplozivni naboji niso bili zaneslji-
vi. Končno pa je . , . , . . . napredovanje nem-
ških čet skozi Ardene tako podpirala, da je do-
seglo hitrost, ki je nikdo ni mogel pričakovati 
in je bila Corapova armada kar naenkrat pre-
plavljena. 

Eno najbolj junaških dejanj te vojne se je 
zgodilo nad reko Meuse. Francoski in angleški 
letalci so dobili povelje, da morajo nekatero do-
ločene mostove za vsako ceno uničiti. Dve skupini 
bombnikov sta se žrtvovali za to smrtno nevar-
no podjetje. Najprej so odleteli Francozi in si-
cer nizko. Za njimi so leteli Angleži. Nikdar 
nisem mogel zvedeti, kakšne so bile francoske 
izgube. Le to vem, da se od 60 angleških letal 
40- ni več vrnilo nazaj. Ta zgled kaže, poleg 
drugih tisočih, da v zavezniških armadah poguma 
in junaštva ni manjkalo. Tudi ni res, da naše 
vojaštvo v začetku ni kazalo odpornega duha. 
Toda prav tako kakor mikrobi, ki zdravemu te-
lesu nič ne morejo, končno bolehno telo le ob-
vladajo. so tudi nekatere obstoječe slabosti v 
naši vojski odprl pot demoralizaciji, ki se je za-
čela širiti, kakor hitro so doživeli grozno pre-
izkušnjo, da s svojim orožjem nasprotniku nič 
ne morejo do živega. Poročnik de Jumilhac, ki 
mi je bil pri mojem obisku Corapove armade 
prideljen kot vodnik, mi je o norveški vojski 
dejal: »Hudo je, da nam je prvo naše podjetje v 
tj vojni spodletelo. Mladi konj pri poskusnih 
dirkah nikdar ne sme biti potisnjen nazaj, sicer 
se na to navadi, izgubi spoštovanje do samega 
sebe in končno misli, da je vse v redu. če ostaja 
zadaj. Tudi zmaga in poraz sta stvar navade.« 

To, kar velja za konje, velja tudi za armado. 
Zmagoslavne čete dobijo neko notranjo moč, ki 
njihove zunanje sile pomnožuje. med tem ko 
poražena vojska nima več zaupanja v 6amega 
sebe. 

Po zmagi pri Sedanu se je začela širiti prav-
ljica o nepremagljivem nasprotniku, kar je po-
tem veljalo kot izgovor za vsakega, ki je hotel 
pobegniti s fronte v zaledje. Strašne govorice so 
kot neke predstraže šle pred nemškimi motori-
ziranimi kolonami in jim pripravljale pot. 

Nemške, proti zahodu divjajoče motorizirane 
kolone so našim severno stoječim armadam padle 
v hrbet. Pri poskusu, da jim uidemo, me je an-
gleški generalni štab vzel s seboj v Arras. Me-
sto je bilo prepolno najbolj čudnih govoric. Da so 
Nemci že pri Douaiu, da so že v Cambraiu . . . 
Vse to je nekaj dni pozneje postalo resnica, to-
da takrat je bilo še laž. Vendar je besedica, ki 
je kakor ogenj šla od hiše do hiše, zadostovala, 
da se je dvignilo spet na tisoče in tisoče ljudi, 
moških, žensk in otrok, ki so hoteli proli za-
hodni obali. Tudi nekateri poveljniki so se pu-
stili speljati, da so svojim četam odredili umik 
proti obali, kjer so njihove čete Nemcem padle 
naravnost v past. 

Že v Belgiji in na Nizozemskem so nemške 
padalne čete imele veliko vlogo. Toda strah pred 
njimi je njihovo delovanje podesetoril. V očeh 
podeželskega ljudstva je postala vsaka količkaj 
nenavadna obleka že preobleka nemškeea Dadal-
ca. 

, • - - . . . . ' te-
leiunsKi razgovori navadne vsakdanje vsebine so 
postali vohunski pogovori. Govorice so šle tisoč-
krat hitreje kakor nemške kolone. Le tako si je 
mogoče razlagati, da so pogostokrat malenkostne 
nemške čete zasedle važne in mogočno utrjene 
postojanke tako rekoč brez boja. Zadostovalo |e 
na primer, da se je nekaj drznih molociklistov 
z vražjo naglico pripeljalo do kakšnega kolodvo-
ra, tamkaj hitro postrelilo nekaj ljudi in žo je 
nastal nered. Proti takšnim drobcem hi se bila 
obramba morala držati in bi se bila tudi držala, 
če bi bila na to pripravljena. (UdljcJ 



S ^ o d a e novice 
Koledar 

Sreda, 6. novembra: Lenart (Lenko), opat; He-
lena, d. Prvi krajec ob 22.08. Herschel napoveduje 
lepo vreme. 

Četrtek, 7. novembra: Janez Gabrijel Perb., 
mučenec. 

Novi grobovi 
t V Drašičih je umrl splošno spoštovani 

in zgledni krščanski mož Miko Simonič, oče 
več otrok, med katerimi sta usmiljenki: sestri 
Fabijana in Veneneija. Naj j>očiva v miru. 

-f- V Ljubljani je mirno v Gospodu zaspal go-
spod Stanko Knez, poštni inšpektor. Pogreb bo da-
nes ob pol 5 popoldne z Zal, kapelica sv. Jakoba, 
na pokopališče k Sv. Križu. Nai mu sveti večna 
luč! Žalujočim naše iskreno sožaljel 

Osebne novice 
•= Izpit za pooblaščenega inženirja električne 

stroke je napravil z odličnim uspehom gosp. inž. 
Rihard S e v e r , nameščen pri Kranjskih deželnih 
elektrarnah. Čestitamo 1 

Na to mi odgovorite! 
(»Jutru« in »Jutrovcem«) 

III. 
Ker ste me hoteli imeti, zdaj me pa imate! 

Vaš Xypsilon me je izbezal iz hišice, in zdaj sem 
tukaj! Nisem še na koncu s svojim odgovorom na 
njegovo izzivanje. Dovolite, da se še malo pome-
nimo! 

V zadnjem svojem pisanju na moj naslov pravi, 
da je vedno slišal, da sem »koncilianten gospod«. 
Vabi me celo na steklenico rujnega, penečega »ša-
besa«. Na to odgovarjam, da »šabesa« ž njim ne 
bom pil, — ker ima tako neumno, tuje ime! Da 
bi za nedolžno pijačo ne imeli poštenega sloven-
skega imena, ampak da se rabi to tuje ime, ki 
nevem, kaj naj pomeni, to mi je preneumno, — 
tudi če je ta tujec brez alkohola. 

Res pa je, da sem rad z vsakim dober in da 
ga ni človeka, ki bi mu ne podal roke, če mi jo 
hoče on podati, — tudi če me je ravno prej ali 
opljuval ali natepel — ker mi tako veleva Kri-
stusova zapoved. Še »Bog lonej» bi mu rekel, ka-
kor je moja navada reči, če mi kdo izkaže kako 
prijaznost. Tako sem rekel tudi tistim ki so me 
24. aprila 1920 na Zaloški cesti dc krv: pobijali. Za 
svojo osebo bi se torej z gospodom Xypsilonom že 
lahko pobotal, in tudi kozarec pijače b, na njegovo 
zdravje zvrnil, če mi ima ponuditi kaj bolj pamet-
nega, domačega, kakor je — »šabeso« 

Tako smo si osebno lahko prijatelji — četudi 
se med seboj malo popraskamo — dokler gre 
samo za mojo osebo. Toda, gospod Xypsilon in 
gospoda Julrova, spravljivost ni omahljivost, ni 
popustljivost v načelih. Ko gre za stvar, za pre-
pričanje, za načela, za resnico, tam pa ne poznam 
barantanja in ne pardona. Errantes diligite, Errores 
occiditel Ta Avguštinova regula velja za nas 
vedno. 

Amicus Plato — magis amica veritas. Veritas-
resnica pa je ta, da — kakor sem že povedal v 
svojem drugem odgovoru v »Jutru« — vse delo li-
beralnega časopisja in liberalcev v teku sedemde-
setih let ( v glavnem) ni bilo drugega, kakor delati 
zdražbo in sovraštvo med rojaki, hujskati zoper 
Cerkev, ubijati v narodu vero in moralo. 

To — tako sem rekel tam — sem vam že 
enkrat dokazal črno na belem, da mi niti besedice 
niste mogli odgovoriti In če hočete, vam dokažem 
še enkrat. 

Kje dokazal? — V knjižici, ki sem jo spisal 
pod imenom »Domoljub« leta 1920 z naslovom »Zlo-
čin nad domovino«. Tam očitam liberalcem — ka-
kor pove naslov — zločin nad domovino, ki so ga 
uganjali takrat 50, — danes že 70 let. Ta zločin 
pa je tudi dokazan! Na 98 straneh je nagromaden 
dokazni material, kaj vse so počeli liberalci dolgih 
50 let proti svojim lastnim rojakom. Kako naspro-
tovanje, nagajanje, zmerjanje, ovajanje! Kak ne-
mir, kaka škoda, kaka nesreča, kaka sramota do-
movini! Zločin nad domovino. To je vendar strašna 
obdolžitev. Strašna posebno za ljudi, ki se štejejo 
za največje patriote. V knjižici pa jih tudi poziv-
ljem, naj mi odgovore, naj ovržejo moje trditve, 
naj me zavrnejo, naj se otresejo tako hude obdol-
žitve. A dočim ne ostanejo navadno dolžni nobene 
besede — saj še nepozvani sami izzivljejo, kakor 
je mene kar na celem izzval XY — čujte: na moj 
poziv niso odgovorili, niso črhnili niti besedice! 
Nato sem jih pozival dvakrat ali trikrat v »Slo-
vencu«, naj mi vendar odgovore in mojo obdolži-
tev zavrnejo. A na vse moje pozive — nobenega 
odziva, nobene besedicel Kakor miške v svoje 
luknje, kadar zaslišijo človeško nogo, so se po-
skrili in umolknili. 

Nekaj let pozneje sem obiskal bolnega dr. Žer-
java. Z njim sva bila znana po protialkoholnem de-
lu, ki mu je bilo simpatično Saj sem ga povabil, 
da je govoril na velikem protialkoholnem kongresu 
leta 1919 v nabito polni dvorani Uniona. Par let 
pozneje pa je ležal na vrtu neke vile v Begunjah 
na Gorenjskem, in ker sem bil slučajno neki dan 
tudi jaz v Begunjah in slišal, kje da je, sem ga šel 
obiskat. Bil je bolan, a vendar še ves živ. Govorila 
sva o tem in onem, tudi o politiki. Med drugim 
sem ga vprašal tudi, zakaj mi na tisto mojo knji-
žico in na moje pozive niso nič odgovorili. Rekel 
mi je, spominjam se še dobro: »Saj nismo neumni, 
da bomo na tako odgovarjali!« 

Ta odgovor je značilen Kaj se to pravi? To 
se pravi: Odgovoriti nismo nič mogli, — ker si 
nam dokazal resnico. Dokazal tako, da se odgovo-
riti ni dalo. Menite, da bi bili res molčali, če bi 
bili kaj odgovoriti mogli? Potrdil je, da so moje 
hude obdolžitve brali, jih dobro poznali, moje po-
zive, naj mi odgovori, slišali, — a odgovorili nanje 
niso besedice. Zločin jim jc bil dokazan, ugovarjati 
se ni dalo. Qui tacet . . . Z molkom so priznali in 
potrdili, da imam prav, da sc zločin nad domovino 
res uganjali. 

V 10.000 izvodih je šel »Zločin nad domovino« 
med slovenski svet. Deset in več tisoč ljudi je bra-
lo o groznem grehu, ki so ga liberalci storili nad 
domovino, — a niso našli besedice, s katero bi 
bili tožilcu odgovorili, dolžitve zavrnili in sebe 
umil i ! , . . 

Molčali so kot miške v luknji 
Do danes mi niso dali odgovora na le pozive, 

še manj zavrnili moje očitke Dvajset lel mi ie 
dolgujejo odgovor. 

Čuješ ti, »Jutro«, ki imaš dovolj prostora za 
čenče Xypsilonove, s katerimi hoče smešiti mene, 
bori pa se zoper dostojnost in moralo, odgovori 
na moje obdolžitve zločina nad domo-inol Odgo-
vori, zavrni mel Ne z norčevanjem — to zna vsak 
norec — ne s splošnim udrihanjem, ampak z do-

kazi, ki pobijejo moje dokazel Ako ne, — ostane 
nad vami madež, da ste res zakrivili ii še nadalju-
jete zločin nad domovino! Ali mar hočete še do-
kazov? 

Toliko za danes, ljubi moji Jutrovci. 

Vaš gospod Janez. 

• 
— Duhovne vaje za može v Domu duhovnih 

vaj. Na razna vprašanja odgovarjamo, da je Dom 
duhovnih vaj letos za6eden za razne posebne te-
čaje. Zato se bo mogel vršiti za m o ž e samo en 
splošen tečaj, in sicer od 11. do 15. n o v e m b r a . 
(Tečaj od 9 do 13. decembra, ki je bil naznanjen v 
Glasniku Srca Jezusovega, odpade.) Zato naj se vsi 
možje, ki žele letos v miru in t'hoti opraviti svoje 
duhovne vaje, takoj priglasijo. Oskrbnina iznaša 120 
dinarjev. Udeleženci se zberejo v Domu 11. novem-
bra ob 6 zvečer. Vsak dobi svojo sobo in vso po-
strežbo. — Pišite na naslov: Dem duhovnih vaj v 
Ljubljani, Zrinjfkega cesta 9. 

— Sodna preiskava proti Hacetu končana. 
Preiskovalni sodnik g. Fischinger jo te dni končal 
nad poldrugo leto trajajočo sodno preiskavo proti 
razbojniku Tonetu Hacetu zaradi raznih umorov, 
razbojništev, vlomov in tatvin. Obširen je kazenski 
spis 23 letnega Toneta Mačeta. Celotni spis tehta 
do 2") kg in obsega štiri posebne spise, ki se na-
našajo na 4 okrožna sodišča v Ljubljani- Mariboru, 
Celju in Novem mestu. Spise je sedaj preiskovalni 
sodnik predložil državnemu tožilcu g. Branku 
Goslarju v proučitev in sestavo obširne obtožnice. 
Za sestavo obtožnice bo g. državni tožilec potre-
boval več časa in iz procesualno tehničnih raz-
logov je pričakovati, da pride razbojnik Tone 
Ilace šele po novem letu januarja ali februarja 
pred sodnike velikega senata. Ilace sam je pri-
znal mnogo zločinov odkrito in prostodušno. Pri-
znal je umor svojega pajdaša Avpiča v Gameljnih. 
Druge umore Ilace taji. Dokazan mu je umor 
orožnika Medena pri Celju, kakor tudi še neki 
tretji umor. Sam lisice je dalje priznal do 50 ro-
pov, vlomov in raznih tatvin večjega obsega. Tone 
Hace je v celici popolnoma miren, je vklenjen 
in vdan v svojo usodo. Ilace je bil prijet 13. marca 
lani v Kranju, ko sla ga prijela dva policijska 
organa Medle in Krenižar ter tvegala sama lastno 
življenje. 

— Strogo kaznovana nasilneža. Mnogi ljudje 
so zelo nasilni proti raznim službenim organom, 
ki vrše svojo težavno in odgovorno službo. Mali 
kazenski senat je sedaj začel strožje kaznovati 
razne nesramne nasilneže. Včeraj sia bila pred 
sodniki malega senata obsojena France M. in brat 
Polde. Polde je dobil 6 mesecev, France pa 5 
mesecev strogega zapora. Prav surovo sta na-
stopila proti sprevodniku Janezu Lenarčiču, ko 
sta se zjutraj lani 27. decembra vozila iz Zaloga 
v Ljubljano. Dejansko sta se ga lotila. Pred sod-
niki sta so na vse mogoče načine izgovarjala. 
Oba sta doma iz Zgornjega Kašlja. 

tira vagon tovornega vlaka in je bil zaradi tega 
promet precej časa oviran. Ker je reka Brača silno 
narasla, je voda na več mestih znatno poškodo-
vala železniško progo med Dobojem in Tuzlo. 

* Pri Sisku kmetje v čolnih trgajo koruzo. 
Iz Siska poročajo: Ko so preteklo nedeljo iz Kar-
lovca telefonirali, da je Kulpa čez noč narasla 
od 300 na 777 cm, so takoj bili prepričani, da tudi 
Sisku grozi povodenj, ker je znano, da vodostaj 
Kolpe pri Karlovcu nenavadno vpliva na vodostaj 
pri Sisku. In res je vodo pritekla že v ponedeljek 
zjutraj okrog osmih, ko je dosegla letošnji rekord 
802 cm. Voda je na večih mestih poplavila zem-
ljišča. Vsi kmelje še niso potrgali koruze, ker so 
upali, da bo lepo vreme trajalo še nekaj dni. 
Sedaj morajo kmelje v čolnih trgati koruzo, ker 
je voda poplavila vsa koruzna polja. 

* Preskrba Osjeka s pitno vodo. Mestna ob-
čina Osiek je prosila SUZOR za posojilo v znesku 
15 milijonov dinarjev za zgradbo novega vodovoda, 
ki bi dajal mestu pitno vodo. Kot jamstvo je ob-
čina ponudila razne svoje nepremičnine. Potrebna 
je bila še odločitev vojnega ministrstva glede teh 
nepremičnin. Sedaj je vojno ministrstvo pismeno 
obvestilo mestno občino, da se odreka uporabi 
tega mestnega zemljišča na malem vojaškem vež-
bališču. Na podlagi te odločitve bo mogla me-
stna občina nuditi SUZOR-ju kot jamstvo velik 
kompleks svojega zemljišča. Tako bi bilo vpra-
šanje posojila rešeno. Mestna občina mora še spre-
jeti vse pogoje, ki jih je stavil SUZOR, nakar bo 
posojilo podpisano in realizirano, vodovod pa bodo 
takoj začeli graditi. 

* Sneg v južni Srbiji. Kakor poročajo iz Gjev-
gjelije, 6e je tam vreme hitro spremenilo. Po lepih 
poletnih dneh se je ozračje zelo ohladilo in je po 
okoliških hribih zapadel sneg. Tako zgodnje zime v 
teh krajih nihče ne pomni. Kmete posebno skrbi 
setev ozimine, ker ntso mogli pravočasno sejati. 

* S petjem si hoče zaslužiti ženo. Ljuba Prbo-
čevič, uhog časopisni prodajalec v Orabovcu, se 
je zagledal v Fatimo. Njegove najlepše sanje in 
vroče želje so pa morale ostati neizpolnjene, ker 
je Fatimin oče zahteval za svojo hčerko znatno 
vsoto in ubogi prodajalec časopisov nikakor ni 
mogel spraviti skupaj tako velike kupnine. Ljuba 
pa se ni hotel odreči Fatimi in je sklenil, da bo 
ljubljeno dekle pridobil s petjem. Ljuba ima 
namreč lepo, polno doneč glas in hoče kot po-
ulični pevec nastopati. Prve izkušnje, ki jih je 
v svojem novem poklicu doživel, so utrdile upa-
nje, da bo v doglednem času vendarle spravil 
skupaj vsoto, ki jo zahteva Fatimin oče. Nad sto 
pesmi in spevov zna Ljuba, hodi od kavarne do 
kavarne, od gostilne do gostilne in prepeva svoje 
pesmi. Zaradi lepega glasu ima vedno veliko po-
slušalcev in po petju zbira svetle dinarčke. Ne-
voščljivci pravijo, da bo Fatima postala že grda 
in stara, preden si bo Ljuba prihranil dovolj de-
narja. Ljuba pa ne da nič na take govorice, marveč 
vztrajno prepeva dalje, potuje od kraja do kraja, 
v dežju, viharju in snegu, da bi dosegel svojo 
življenjsko srečo in si pridobil lepo Fatimo. 

* Zupan utonil. Po nesreči je utonil bivši žu-
pan občine Biškupec, okraj Varaždin, 37 letni Ivan 
Stajnkus. Ko se je vračal od svojega brata proti 
domu. je v temi padel v mlako, ki je nastala zaradi 
deževja. Ker ni nihče slišal njegovih klicev na 
pomoč, je utonil. 

Ljubljana, 6. novembra 
Gledališče 

Drama. Sreda, 6. novembra: Tekma. Red Sre-
da. — Četrtek, 7. novembra: Cigani. Premiera. Red 
Premierski. — Petek, 8. novembra: zaprto. (Gene-
ralka.) — Sobota, 9. novembra: Lepa Vida. Krstna 
predstava. Red Premierski. — Nedelja, 10. novem-
bra, ob 15: Razvalina življenja. Izven. Znižane 
cene od 20 din navzdol. Ob 20: Romeo in Julija. 
Izven. Znižane cene od 20 din navzdol. 

Opera. Sreda, 6. novembra: Fidelio. Red B. — 
Četrtek, 7. novembra: Figarova svatba. Red Če-
trtek. — Petek, 8. novembra, ob 15: Baletna pri-
reditev. Izven. Ljudska predstava po globoko zni-
žanih cenah od 16 din navzdol. — Sobota, 9. no-
vembra: Grof Luksemburški. Izven, Znižane cene 
od 30 din navzdol. 

Radio Ljubljana 
Sreda, 6. nov.: 7 Jutranji pozdrav — 7.05 

Napovedi in poročila — 7.15 Pisan venček ve. 
selih zvokov (plošče) — 12 Pster Iljič Čajkov-
skij: Koncert za gosli in orkester, op. 35 (plo-
šče) — 12.30 Poročila in objuve — 13 Napo-
vedi — 13.02 Vse od kraja (plošče) — 14 Po-
ročila — 18 a) Obisk pri Iitografu (reportaža), 
b) Delaj z nami (M. Zor) — 18.40 Naloge De-
lavske zbornice (J. Lnngus) — 19 Napovedi in 
poročila — 19.25 Nac. ura — 19.50 Uvod v 
prenos — 20 Prenos iz l jubij . opere: v 1. od. 
moru: Glasbeno predavanje (ravn. Ukmar), v 
2. odmoru: Napovedi in poročila. 

Predavanja 
Trnovsko prosvetno društvo vabi na 2. pro-

svetni večer drevi ob 8. Predaval bo g. prof. 
Anžič o Londonu s skioptičnimi slikami. Vab-
ljeni vsi! 

Prosvetno društvo za Bežigradom. Juiri ob 
20 predavanje dr, Ahčina o aktualnem vpra-
šan |u sedanjega časa. Vljudno vabljeni! — 
Odbor. 

Vič. Prosvetno društvo vab« vse na prosvetni 
večer v četrtek 7. novembra ob 20. Predaval bo g. 
prof, Mlakar: Naši kraji — s slikami. 

Naše dijaštvo 
Akademska kongregacija pri oo. franči-

škanih ima drevi točno ob osmih svoj redni 
sestanek v frančiškanski kapeli. Vsi akademi-
ki iskreno vabljeni. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: mr. Leustek, Res-

ljeva c. 1; mr. Bahovec, Kongresni trg 12; mr. Ko-
motar, Vič, Tržaška cesta. 

[Veliki valček 
f 
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Veliki muzika ln i l i lm Iz ž ivl jenja Johanna Strauasa, 
k ra l j a v a l č ka ! — lulse Rainer. Fernand Gravct, Mil.ca Korjus 

K I N O SLOGA, tel. 27 -30 ob 16., 10 in 21 

Na splošno željo in vsled 
ogromnega zanimanj a pred-
VcTamo še danes pevski film Angel ljubezni V gl. vi. ljubka in simpatična 

Deanne Durbin Predstave ob 
16, 10 in 21 Kino Union. tel. 22-11 

! 
i 

I 
KINO MATICA, telefon 22-41 
Predstave ob 16., 19 in 21. uri 
Še je čas, d a s i o g l e d a t e la 

zgodovinski velefilm SUEZ 
Tyion Power, Loretta Younff in Annabel la 
vas bodo očarali in navdušili —graditev prekopa 
— prekrasni naravni posnetki! Ne zamudite!!! 
Danes z a d n | 1 k r a 11! I 

p o dtuzovi 

* Letošnji pridelek oljk v Dalmaciji bo precej 
manjši kakor lansko leto. Zato pričakujejo, da se 
bo olje podražilo. Te dni so v Dalmaciji začeli 
obirati oljke. 

* Železniška nesreča v Bosni. Silno deževje 
v Bosni je povzročilo več železniških nesreč. Na 
progi Sarajevo—Višegrad se je med postajama 
Svjetlina in 1'rača preteklo nedeljo zgodila huda 
železniška nesreča. S tira je skočila lokomotiva 
tovornega vlaka in z njo vred štirinajst vagonov. 
Pri nesreči sta bila hudo rnnjena vlakovodja Rakič 
in zavirač Makič. Materialna škoda je velika. V 
nedeljo zvečer je tik pred postajo Pale skočil s 

* Ciganska ljubica prinaša nesrečo. V Koračici 
pri Mladenovcu je živel kmet Dušan Zivkovič v 
miru in blagostanju s svojo ženo in dvema sino-
voma. Pred dvema letoma pa je smrt ugrabila 
Dušanovo ženo. Kmalu po njeni smrti se je Dušan 
spoznal z Angelino Petrovič, ki je zelo lepa in 
temperamentna, vendar pa na slabem glasu in je 
že dolgo časa znana kot ciganska ljubica. Zvito 
dekle je znalo zaplesti Dušana v svoje mreže in 
ga pripravilo tako daleč, da je bil pripravljen 
vzeti jo za ženo. S to očetovo namero pa seveda 
nista bila zadovoljna njegova sinova. Prišlo je 
do hujšega prepira, med katerim je Dušan zgra-
bil svojo lovsko puško, pomeril na sina Pavla in 
sprožil. K sreči pa je puška odpovedala, nakar 
je kmet navalil na oba sinova s puškinim kopi-
tom. V tem trenutku pa je počil strel. Ker je imel 
Dušan puškino cev obrnjeno proti sebi, ga je 
strel tako hudo ranil, da je kmalu izdihnil. Naboj, 

ki ga je namenil svojemu sinu Pavlu, je postal 
usoden za očeta. Orožniki so oba sina aretirali, 
dokler se z gotovostjo ne bo dognalo, kdo je za-
krivil očetovo smrt. 

* Obsojen oderuh. Sodišče v Varaždinu je ob-
sodilo znanega trgovca Ivana Zormana iz vasi Jal-
šovca na tri mesece zapora in 4500 dinarjev de-
narne kazni, ker je posojal kmetom denar in jim 
zaračunal 15 do 45% obresti. 

* Zaklonišče proti letalskim napadom, shramba 
vlomilcev. Pred kazenskim senatom v Subotici je 
bila te dni razprava proti bratoma Dezideriju in 
Stevanu Palfi, proti Stevanovi ženi in še nekaterim 
soudeležencem, ki 6o se zagovarjali zaradi vloma 
v tovarno čokolade in bonbonov Ruf. Vlomilci so 
iz tovarniške pisarne odnesli železno blagajno « 
300.000 dinarjev gotovine in vrednostnimi papirji v 
skupni vrednosti 900.000 dinarjev. Po daljši pre-
iskavi se je policiji posrečilo priti na 6led vlomil-
cem. To ie bil zakonski par Palfi, katerima je po-
magal tudi možev brat. Ob priliki hišne preiskave 
so stražniki našli celo skladišče pod zemljo. Pal-
fijeva sta razlagala stražnikom, da sta zgradila pod-
zemeljsko zaklonišče proti napadom iz zraka. Ob 
pregledu tega »zaklonišča« 6o našli ves plen. Od 
denarja so vlomilci mogli potrošiti samo 15.000 
dinarjev, navrtano blagajno pa eo vrgli v vodnjak. 
Pri razpravi sta brata Palfija priznala zločin, Pal-
fijeva žena Rozalija pa je tajila. Vendar se pa zdi, 
da je bila ona glavna pomočnica, ker je celih 15 
let delala v tovarni in je zelo dobro poznala raz-
mere. Sodba bo razglašena te dni. 

* Usodna posledica družinskega prepira. V 
Obrankovcu pri Varaždinu je prišlo do prepira 
med Ivanom Rendičem in njegovim svakom Stje-
panom Vukino, ki se je končal s smrtjo Rendičn. 
Zadnji čas sta se Rendič in njegova žena pogosto 
prepirala. Prepir se je navadno končal s tem, da 
je žena odšla k svojim staršem. Ko sta se po-
mirila, se je žena spet vrnila k možu. Te dni je 
šel Rendič po svojo ženo, ki se je spet zatekla k 
svojim staršem. Žena se ni hotela vrniti domov 
in se je za njo potegnil njen brat Stjepan Vukina. 
Nastal je prepir med Rendičem in Vukino, sledil 
je pretep, ki se je nadaljeval na dvorišču. Vukina 
je s kolom udaril Rendiča po glavi in ga ubil. 

Na grobu 
Ignaciia Holzapfia 
Spominski govor strokovnega učitelja 
Rudolfa D ostala v Ribnici ?S. oktobru 1940 

Stojimo ob grobu velikega moža, sloven-
skega narodnjaka, pesnika ni pisatelja, nnjple-
menitejšega Človekoljuba. V tem grobu počiva 
prah in pepel pokojnega ribniškega dekana 
Ignacija llolzapfla. Ror.il se je ta izredni naš 
rojak morda v eni najtežjih dob naše sloven-
ske narodno zgodovine. Tujina je takrat pre-
tila. dn poplavi in ugonobi slovenstvo, da mu 
vzame jezik in narodnost. Viharni valovi so 
divjali okrog malega našega čolniča in grozili, 
dn ga potopijo. Avstrijski absolutizem, ki je 
takrat neomejeno vladni, je dušil vsnk svo-
bodni razvoj slovenskega naroda. 

V tej dobi je bas preneha! izhajati naš 
prvi slovenski časopis, Vodnikove Ljubljan-
ske Novice. Prvo zelenic i i cvet je zamorila 
strupene slana. O kaki narodni zavesti skoro 
ni najti sledil. Avstrijska vlnna je takrat go-
jila slovenščino le toliko, kolikor jc hotela 
imeti koristi od tega v svoje sebične namene. 
Zavedne narodnjake in prosvetne slovenske 
delavce v tisti dobi lahko seštejemo na prstih. 
Sledila je sicer Napoleonova in Vodnikova 
Ilirija oživljena, vendar se jo razblinila kakor 
hladna rosa na žejnih evetkuh ob uničujoči 
suši. 

Čim silneje so nastopale takrat našemu 
narodu sovražne sile in skušale zamoriti zdra-
vo zrno, tem krepkeje sn se nekateri mladi 
možje oklepali svojih narodnih načel s trdno 
nado nn prihodnje boljše čase. Našemu nnro-
ou sovražnemu Kihanju je vstala vrsta ne-
ustrašenih mož. ki ni«o odnehali od svojecen 
narodnega prepričanja, ki so tiho in počusi, 

vendar pa vztrajno in krepko delali za uresni-
čenje svojih vzvišenih idealov, V tej mlade-
niški vrsti ni bil zadnji Ignacij Holzapfel, ro-
jen tam zgoraj pod našimi nebotičnimi plani-
nami, ki so bile, so in bodo ostale od vekov 
postavljeni, od nas vseh ljubljeni in do zad-
njega diha čuvani branik niiše ožje domovine, 
naše enotne, nerazdelne Jugoslavije. Že v 
gimnazijskih letih in pozneje kot bogoslovec 
je pripaool skupini kranjskega dijaštva, ki je 
hotela nadaljevati Vodnikovo orizadevanje za 
uveljavijenje slovenske posvetne poezije. V 
družbi tovarišev je bil v slovenskem društvu, 
kjer se je vadil slovenskega pisanja in na 
skrivnem urejal slovenski list, ki je v rokopi-
su krožil med slovenskim lijaštvom. Bil je 
med tistimi, ki so spoštovali in ljubili svoj 
najlepši biser, svoj jezik, svoje domače do-
bre navade, lepo svojo domovino in si niso 
dali gaziti svojih narodnih pravic od tujcev. 

Ignacij Holzapfel ie s pridno r.lanjo ko-
pni našo narodno ledino in sejal domoljubno 
seme na njivo slovensko. V želji, da bi se na-
rod čim bolj izobrazil in dobro vedoč, koliko 
premore slovenska beseda, je zapel svojemu 
narodu in postal pesnik. ,ie tak umetnik, kakor 
njegov sodobnik Prešeren, vendar pa so njego-
ve pesmi plemenit izraz poštenega slov, srca 
Ko je nastopil svoje mesto kot narodni slov 
svečenik, se je začela prebujati i.arodna za-
vest in ž njo živahnejše slovstveno gibanje. 
Holzapfel pa je gledal daleč naprej. Hotel je. 
rla bi vsejano seme kiilo, cvetelo in donnšalo 
sad še poznim ronovom. V preroškem duhu je 
pred sto leti glrnal bodoJo svojo ljubljeno do-
movino, ko je v KrJiijski Čbellci zapci: 

>Kak ziblje «e vse, 
krog ziblje, maje; 
vse novo prestVHrjeno, 

rajsko prežarjeno, 
živi in cvete « 

Tprnncij Holzapfel ie dobro poznal srce in 
čustva slovenskega Človeka, pa tudi njegove 
slabosti in potrebe, pogledal je svojemu naro-
du prav do dna njegovega bistva. Dobro se je 
zavedal, da sreča ni naklonila slovonskenui 
narodu kupov bla^a, da mu rojenice niso na-
sule bleščečega zlata v zibelko, V svojem gor-
kem rodoljnbju je težko gledal -ia dejstvo, da 
so se v tisti dobi vz^ojevali slovenski gluho-
nemi v tujerodnih zavodih in s tem odtujevali 
domači grudi. V njegovem plemenitem sreu jc 
vzklila nesebična misel, ki je j.oMala dejanje: 
vso svojo znatno imovino ie zapustil v naj-
blažje namene, da se sedda nn domačih tleh 
zavod za vzgojo in pouk gluhoneme mladine, 
ln to se je pred štirimi desetletji tudi zgooilo 
Tako je najlepše združil svoj narodni in so-
cialni čut ter si sam postavil najlepši sjiome-
nik. Ta mož, tak človekoljub gotovo zasluži, 
da mu izreče slovenski narod očitno svojo zali-
valo. Pokažimo Slovenci, d« znamo ceniti za-
sluge in žrtve naših plemenitih prednikov, 
prvoltoriteljev in dobrotnikov W jim posta-
vimo v naših srcih spomcviik hvaležnosti. Spo-
min in ime Holzapfia bostu živela med nami, 
dokler bo živel slovenski narod. 

Ignacij Holzapfel! Mirno počivaj pod to 
pomiio. v hladnem krilu domače grude, ki jo 
bila sveta tebi, je sveta nam in bo sveta ostala 
še poznim rnriovom. doKler se bo glasila slo-
venska beseda, dokler se bodo slovenski glu-
honemi s častjo in slavo spominjali Tvoje ple-
menite zapuščine. S svojim nad vse človeko-
ljubnim delom boš »stnl nepozaben, nesmr-
ten! S tem si izpričal svojo vero, upanje in 
ljubezen v «vojo narod in jezik. 

Slava imenu in spominu Ignacija Holz-
apflal 
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Invalidski dom v Ljubljani 

Dolgoletna stremljenja Združenji vojnih inva-
lidov v Ljubljani in želje državnih proteznih delav-
nic, ki so dolga leta obratovale v stari šentpetrski 
vojašnici, se bližajo uresničitvi. V kratkem bodo 
začeli v Ljubljani graditi invalidski dom, v kate-
rem bodo dobile svoje prostore tudi državne pro-
tezne delavnice. Tehnični oddelek banske uprave 
je letos po naročilu g. bana dr. Natlačena izdelal 
načrte za invalidski dom v Ljubljani in sedaj je 
tudi uprava narodnega invalidskega sklada v Bel-
gradu potrdila načrte in sklenila predlagati, naj se 
dom začne graditi v mešani režiji tehničnega od-
delka banske uprave. O tem predlogu bo še skle-
pal ministrski svet, ki bo verjetno v najkrajšem 
(asu predlog potrdil, tako da bodo morda že čez 
14 dni lahko pričeli s prvimi pripravljalnimi in 
gradbenimi deli na parceli na vogalu Jegličeve ce-
ste in Bohoričeve ulice. Prav .tako so denarna 
sredstva za zgraditev doma, ki bo veljal okrog 4 
milijone in pol dinarjev, že zagotovljena in je bilo 
izdano pooblastilo banu g. dr. Marku Natlačenu, 
da razpolaga z gradbenimi sredstvi brez predhod-
nih odobritev pristojnega ministrstva, zaradi česar 
bo na času mnogo pridobljenega. 

Načrte za lepi dom invalidov, ki bo dobil 
uradni naslov »Ortopedski zaved v Ljubljani«, je 
izdelal ing, arh. Marijan Šorli po željah državnih 
proteznih delavnic in Združenja vojnih invalidov. 
Na veliki parceli, ki meri okrog 2300 kv. metrov, 
bo stal dom, ki bo imel dva trakta. Daljši trakt bo 
postavljen ob Jegličevi ulici in bo trinadstropen. 
Dolg bo 48 metrov. Krajši in er.onadstropni trakt 
pa bo stal v Bohoričevi ulici in bo dolg 28 metrov. 
Dom bo imel en sam vhod na Jegličevi cesti. Skozi 
vhod bodo prišli obiskovalci v pasažo, kjer bo tudi 
vratar. V pritličju bo desno od pasaže pisarna 
Združenja vojnih invalidov in stanovanje vratarja, 
na levo od pasaže pa so pisarne in deiavnice pro-
teznih delavnic. Tako bo tam sprejemna pisarna s 
čakalnico, soba za zdravnika, soba za delovodjo, 
soba za ekspedit, soba za merjenje in mavčne 
odlitke. Nato sledijo prave delavnice, kakor ban-
dažna delavnica, čevljarski oddelek itd. Vse delav-
nice, pri katerih pride v poštev tudi ubdelovanje 
s stroji, pa so nameščene v manjšem traktu ob 
Bohoričevi ulici. Ta trakt je tudi nepodkleten, zato 
da bo mogoče postaviti tudi najtežje 'troje na po-
sebne temelje. Tu bodo brusilnica, ponikljeval-
nica in kovačnica z ješo. V sredi med delavnicami 
je še ena soba za preddelavca in garderoba za 
delavce, ki imajo dohod z dvorišča. Delavnice bo-
do urejene tako, da bo v njih zaposlenih okrog 40 
delavcev. Za te so predvidena tudi potrebna stra-
nišča, umivalnice itd. 

V kleti pripada proteznim delavnicam še ve-
liko skladišče in posebna kotlarna in skladišče za 
kurivo. Podkletena bo stavba le v traktu ob Jegli-
čevi ulici. Poleg posebne kotlarne za protezne de-
lavnice bo v kleti še kotlarna za prostore Invalid-
skega združenja, nadalje pralnica s sušilnico in 
drvarnice za stranke. Nadvse pomembna pa je re-
šitev, da bo v kleti tudi primerno javno kopališče 
za invalide, v katerem bo več prh in dve kadi z 
vsemi potrebnimi pritiklinami. 

V prvem nadstropju bodo v glavnem uradni 
prostori Invalidskega združenja. Tam bo invalidsko 

Trbovlje 
Občinski obračun. Na zadnji seji je občin-

ski odbor potrdil glavne zaključne račune do-
hodkov in izdatkov v preteklem proračun-
skem letu. Več, kakor je bilo po proračunu 
odobreno, je prejela občina na davkih 1,687.782 
din, večina tega je že porabljena, na tej seji 
so še razdelili ostanek 217.884 din in sicer 
64.503 Uni j i za zaščito dece in 124.107 za raz-
širitev vodovodnega omrežja. Prošnjo občin-
skih nameščencev za priznanje draginjskih 
noklad so rešili tako, da so priznali enkratni 
nabavni prispevek v iznosu mesečne plače, 
vendar le do najvišjega zneska 1700 din. Za 
olajšanje draginje bo občina nakupila 15 va. 
gonov koruze in jo oddajala po lastni ceni. Ob-
činskim ubožcem so podpore zvišali za 35%, 
sestram strežnicam od 350 do 400 din od nove-
ga leta dalje. Stari občinski urad se bo pre-
nelal v štiri stanovanja in Ivo to adaptacijo iz-
vršil stavbenik itočak za 1.8.041 din. Gradbena 
oda pri razširitvi občinskega vodovoda je do-
bila tvrdka Tonies za 422.056 din. Podpore so 
dobili gasilska društva Trbovlje 9.000, Klek 
2.000, Rudnik 2.000, Sv. Katarina 1.000 din, sad-
jarska podružnica 50ii, čebelarska 500 in kme-
tijska 1.000 din. Za obnovo po povodnji razdr-
tega vodovoda v Gabrskem se da za nabavo 
cevi 15.000, ostale stroške bodo krili prizadeti 
sami. Posestnikom pri Sv. Marku in Sv. Kata-
rini se prispeva k napeljavi elektrike iz Hrast-
nika 10.000. Priznali so milostno pokojnino 
300 tiin mesečno dolgoletni kuharici mladin-
ske kuhinje Suščevi, Pustu Ivanu v Lokah pri-
speva občina k popravilu ceste 5.000 za po-
l>ravilo ceste na Sv. Planino pa tudi 5.000. 
vrtnar Kuhar bo dobival letno 2.000 za ureje-
vanja parka pred občinskim domom. Občinske 
ceste so v slabem stanju, vendar ni denarja za 
Popravilo, ker se je vse porabilo in še več, 
šot je bilo v proračunu, za pospravljanje raz-
dejanja po povodnji. Za obvezno telesno v?go-
jo so se ustanovili na občini trije odseki, ki 
l>odo to vodili in urejevali. 

Mesa so pojedli v Trbovljah meseca sep-
tembra od 83 goved, od teh je bilo 49 prve, 
29 druge in 5 zadnje vrste. 

Občinstvo sc ponovno opozarja, c.'a ne za-
haja v bližino vojaških naprav, prav tako, da 
pusti v miru in ne kvari raznih priprav pri 
mostovih. Vojaštvo ima stroga navodila za 
"porabo orožja in 'ahko nastanejo strahotne 
posledice za l judi in imovino, če bi se kdo 
svaril ne držaw 

sodišče, knjižnica, sejna dvorana, arhiv in primerne 
čakalnice, nekaj pisarn pa bo v prvem nadstropju 
namenjenih tudi državnim proteznim delavnicam. 
Pritličje in prvo nadstropje bosta na zunaj ob-
loženi s kamnom, kar bo učinkovitost vse zgradbe 
prav posebno povzdigovalo. 

Drugo in tretje nadstropje pa bo le ometano 
in bo služilo izključno v stanovanjske namene. 
Izredno posrečena je rešitev, da bo v drugem nad-
stropju invalidsko prenočišče z večjo predsobo, z 
dvema večjima spalnicama, z dvema spalnicama 
za bolnike, s potrebnim straniščem in prhama. 
Za ženske je določena posebna seba z dvema po-
steljama s posebno predsobo in pritiklinami. V 
drugem nadstropju bo tudi soba za gosta s pred-
sobo in kopalnico. Invalidsko prenočišče bo uprav-
ljal upravnik hiše, ki ima dvosobno stanovanje s 
kabinetom takoj ob invalidskem prenočišču. Poleg 
tega bodo v drugem nadstropju še dve dvosobni 
stanovanji in eno enosobno stanovanje s kabine-
tom. Ni treba posebej poudarjati, da ima poleg 
običajnih pritiklin vsako stanovanje tudi posebno 
kopalnico. 

V tretjem nadstropju bodo štiri dvosobna sta-
novanja in dve enosobni stanovanji s kabineti, 
Večina stanovanj ima tudi lepe pokrite balkone. 
Posebno ugodno je da ima dolgi trakt tri stop-
nišča, tako da je z vsakega stopnišča v istem nad-
stropju dostop le k dvema stanovanjema. 

Zunanjost stavbe bo izredno lična in bo ka-
menito oblogo med prvim in drugim nadstropjem 
zaključeval venec iz umetnega kamna. Pogled na 
stavbo z Bohoričeve ulice bo kaj zanimiv, saj bo 
prav od tam videti, kako sta smiselno povezana 
visoki trakt ob Jegličevi ulici z nižjim tovar-
niškim traktom ob Bohoričevi ulici. Za letos name-
ravajo graditi in zabetonirati kletne prostore in 
še pred zimo dokončati tudi zgradbo v pritličju. 
Tako bo stavba prezimila, prihodnjo pomlad in 
poletje pa jo bodo dogradili popolnoma, tako da 
se bodo na jesen lahko selili vanjo invalidi kakor 
tudi protezne delavnice. 

* 
I »Pogled v sedanji Egipt« je naslov preda-

vanju, ki ga bo imel na 5. prosvetnem večeru v 
petek, dne 8. novembra docent dr. Valter Bohinc. 
Egipt je postal zlasti v sedanjem času zaradi vojne 
nad vse zanimiva pokrajina, ki tvori ključ do 
angleškega imperija. Predavanje je opremljeno z 
najnovejšimi skioptičnimi slikami. 

1 Razstavo kluba mladih slovenskih likov-
nih umetnikov v Jakopičevem paviljonu je 
obiskalo že lepo število obiskovalcev, vendar 
še oddaleč ne toli.ko, kolikor razstavo po svo-
j ih izbranih delih zasluži. 

BHBYmiRH krema 
se uspešno uporablja zoper spuščae, rane, praske, opekl ine, 

hraste, liiaje in vse nečistosti kcie pri otrocih in odraslih, 
Naglo suši od potu ali seči vneto in odrgnjeno kožo. 
DoMva sa v vseh lekarnah in drogarljah po <anl din 10-— za ikatllco 

1 Orkester Belgrajske filharmonije z diri 
gentom Matačičem na čelu se pripelje danes 
v Ljubl jano iz Zagreba z brzovlakom ob 9.20. 
Ljubl janska fi lharmonija j i pripravlja spre 
jem na postaji, h kateremu vabi tudi ostalo 
občinstvo. 

1 Ravnateljstvo Opere poziva starše, ki bi do-
volili svojim otrokom (v starosti od 6 do 14 let), 

da bi se udeleževali skušenj za predstavo mladin-
ske operete »Angel z avtom«, ki bodo vedno samo 
popoldne, naj jih priglasijo v času od 7. do 9. t. m. 
med 15 in 17 v Operi pri vratarju. Interna pre-
izkušnja otrok bo v ponedeljek 11. t. m. od 14 do 
16 v Operi. Za to priložnost naj pripravijo otroci j 
kako deklamacijo, pesem ali ples — za kar so 
pač usposobljeni. Note naj prinesejo s seboj. S pri-
stankom za sodelovanje prevzamejo starši obvez-
nost, da bodo otroci prihajali vedno in točno na 
skušnje in predstave. 

I Zahvala. Namesto venca na grob blagopokoj-
nega g. Janka Rogerja je daroval g. Joško Znbret, 
tovarnar v Britofu pri Kranju, za revne otroke v 
Mladinskem zavetišču v Zeleni jami 400 din. Vin-
cencijeva konferenca Srca Jezusovega se za ple-
menit dar najprisrčneje zahvaljuje in zagotavlja, 
da bodo otroci zavetišča za dušni pokoj blago-
pokojnega mnogo molili. Bog povrni! 

1 Predavanj« Sl'D. Ponovno opozarjamo pla-
nince na zanimivo predavanje o snemanju gorske 
pokrajine in gorskega rastlinstva, katero priredi 
Slovensko planinsko društvo v petek, dne 8. no-
vembra t. 1. v dvorani Delavske zbornice ob 20 
pod nazivom »Planina cvete«. Vstopnice so na 
razpolago v društveni pisarni SPD na Aleksan-
drovi epsti 4-1. 

1 Nove tržnice bodo imele velika okna. Ta 
teden so začeli že zidati pri novih mesarskih 
tržnicah ob Ljubljanici pritlično zidovje. Med 
opečne zidove, ki bodo stali med okni, so vsta-
vili tudi velikanske lesene okvir je in gradijo 
sedaj nad nj imi opečni obok. Ti okvirji ka-
žejo, kako velikanska bodo okna novih tržnic, 
ki bodo svetle kar se le da. Že kletna obokana 
okna so se zdela 1111 prvi poglco' velika. Sedaj 
pa bodo tržnice imele na Ljubljanico in proti 
trgu še mnogo večja okna, ki 1KJ(1O prav zani-
mivo poživljala zunanjost tržnic. 

1 V počastitev spomina blagopokojnega 
gospoda Francu Drofeniga, trgovca v Ljublja-
ni, poklanja gospa Marija l i rofc i ig za pod-
poro slepim din 2000, za knr se j i Društvo sle-
pih iskreno zahvaljuje. 

I Pri laprtja. motnji » prebavi — vzemite 
zjutraj na prazen ielodeo en kozarec naravne 
»FRANZ-J0SEF« grenčice. 

1 Mnogo goh-sivk na trgu. V ponedeljek in 
včeraj je bilo na trgu zelo mnogo gob-sivk ali 
mra/.nic naprodaj. Redki so bili jurčki, ki so bili 
p6 5—6 din merica. Za sivke, ki so dobre tudi 
za vlaganje, je sedaj nastopila prava sezona. Lepe, 
male in 7.11 vlaganje dobre sivke so bile po 3.50 
dO 4 din liter, veliko in stnrejše pa po 2 din liter. 
Na izbiro jih je bilo obilo, kajti postavili so pet 
vrst klopi, da so nabiralke mogle razstaviti gobe. 

1 Na 7 mesecev obsojen kolesarski tat. Zaradi 
tatvin že večkrat obsojeni Vinko P., ključavničar, 
stanujoč na Olincah, je bil včeraj pred malim 
Sehatom obsojen na 7 mesecev strogega zapora, 
ker je letos julija ukradel Matiji Koprivcu 1000 
dinarjev vredno kolo in je pozneje septembra 
skušal odpeljati JoZctu Slepiču tudi 1000din vred-
ri<5 kolo, a je bil zasačen. Vinko je tatvino priznal. 

1 Veliki vlomi se kar vrste. V noči od ne-
delje na ponedeljek so ne/nnni vlomilci vdrli 
v znano maniifakturno trgovino Teokarovič v 
Wolfovi ulici. V trgovino so vdrli skozi zadnja 
vrata na dvorišču, na dvorišče pa so prišli 
tako, du so preplezali zid, ki ioči dvorišče tis-
karne Ilrovatin. To dvorišče je večinoma od-
prto in so zato ponoči, ne da bi kdo kaj opa-
zil, preplezali zirt in na sicer zaklenjenem 
dvorišču naskočili trgovino. Odnesli so dve 
bali najboljšega blaga, ki je bilo vredno okrog 
20.000 din. Tvrdka je zavarovana proti vlomu 
in bo zato škoda krita z zavarovalnino. Ljub-
ljanska policija pa skrivnostne vlomilce, ki 
se sedaj tako pogosto javl jajo, skrbno zasle-

. duje. 

Kakšno je moderno strelivo 
V sedanji vojni slišimo mnogo o modernem 

orožju, modernem strelivu, bojnih ladjah, leta-
lih, minah in podobno. Goiovo nas bo zanimalo, 
iz česa jp narejeno strelivo, kako je nastalo in 
kako ga uporabljajo. Razumljivo je pri tem, da 
ima vsaka večja država svoje moderno orožje, 
o katerem ne govori rada in zato tudi mi ne 
moremo vedeti, kako je in kako ga delajo, ker 
je to pač vojaška skrivnost dotičnih držav. Ne-
kaj pa vendar lahko povemo o modernem stre-
livu. 

Letalske bombe imajo obliko kaplje ali torpe-
da. Letalske bombe imajo velik moralni vpliv, 
ker lahko zadenejo vse cilje na zemlji. Zato le-
tala ne služijo v moderni letalski vojni saino za 
to, da bi rušila in zažigala sovražnikove posto-
janke, temveč tudi za to, da širijo zmedo in 
strah med civilnim prebivalstvom. Prvi so upo-
rabljali letalske bombe Italijani v Tripolisu. Le-
talskih bomb je več vrst. Tako imamo rušilne 
bombe, zažigalne bombe, bombe, ki povzroče 
umetno meglo in plinske bombe, to je bombe, 
napolnjene s strupenimi plini. Zažigalne bombe, 
ki naj povzroče požare v skladiščih municije in 
orožja, v skladiščih za življenjske potrebščine, v 
vojašnicah in vojni industriji, mečejo letalci v 
velikih količinah, ker vsaka ne zadene in vsaka 
tudi ne zažge. Bombe za povzročitev umetne megle 
zavijejo cele pokrajine v meglo in jo narede ne-
vidno. Zelo nevarne so plinske bombe. Napol-
njene so z raznimi plini. Ko se razpočijo, se iz 
njih razširja plin. V sedanji vojni še ni bilo sli-
šati, da bi se jih kdo posluževal. Rušilne bombe 
so napolnjene s prvovrstnim razstrelivom in po-
rušijo vse. kamor prilete. 

Morske mine imajo obliko krogle, napolnjene 
pa so prav tako z razstrelivom. Nekatere so za-
sidrane tik pod morsko gladino, druge pa prosto 
plavajo po njem. Tudi teh je več vrst. Nekatere 
eksplodirajo takrat, če se ladja dotakne majhnih 
rožičkov, pritrjenih na obodu. Drug so zopet že 
sprožene in tako naravnane, da se razpočijo, ka-
kor hitro vozi nad njimi kaka ladja. Mine raz-
postavijo v ozkih vodah v več vrstah v obliki 
šahovnice, na visokih morjih pa narede posebna 
»minska polja« v vzporednih vrstah ali v obliki 
črke V. Prosto plavajoče mine so se prvič po-
javile v rusko japonski vojni. 

Torpedo je že nekoliko starejše in bolj znano 
strelivo. Prvič so ga izdelali 1. 1850 ne kot stre-
livo, temveč kot sredstvo za poganjanje. Ko pa so 
iznašli 1. 1864 ribiški torpedo, ki se giblje sam 
pod vodo proti določenemu cilju, je postal tor-
pedo .važen tudi kot orožje. Torpedo je prestal 

ognjeni krst v japonsko-kitajsld vojni, ko so Ja-
ponci 1. 1895 torpedirali dve kitajski oklopni 
ladji. Torpedo je podolgovato okroglo jekleno te-
lo, 6 do 8 metrov dolgo in ima 35 do 53 cm pre-
mera. Na prednjem koncu je top, zadaj pa ima 
majhna krilca. Spredaj ima tudi vžigalnik, ki 
vname razstrelivo, kadar zadene v cilj. Poganja 
ga propeler, pritrjen na repu. 

Kako so nastale topovske kroglo. Najstarejši 
bojni stroji so metali do 80 kg težke kamne. Ve-
likanski metalni stroji so potem povečali to težo 
do 1500 kg. Ti stroji so metali tudi goreče bakle, 
žareče železo, cele sod s gorečimi snovmi in za-
žigalno puščice. V začetku petnajstega stoletja so 
začeli metati že razbeljene železne krogle. Od le-
ta 1500 so začeli porabljati že bombo kot stre-
livo. Tej je sledila današnja topovska krogla. 

Ročna granata je bila v malo drugačni obli-
ki v rabi že v 16. stoletju. Narejena je bila iz 
cevi, v kateri se je nahajalo strelivo. Prižigali 
so jo v vžigalno vrvico. V 17. stoletju so izdelo-
vali že iz litega železa 1 kg težke ročne granate. 
Te so metali »grenadirjic v sovražne vrste. V 
19. stoletju so uporabljali ročne granate v trd-
njavski vojni. V vojnah 1. 1864, 1866 ter 1870/71 
jih sploh niso uporabljali. V poštev so prišle še-
le v rusko-japonski vojni 1. 1904/05, zlasti pa v 
svetovni vojni. Razdalja za met ročne granate 
znaša 30 do 50 metrov. 

Julijanski koledar je sedaj 
popolnoma odpravljen 
Te dni je sklenil sveti sinod v Antiohiji, da 

bodo opustili julijanski koledar in uvedli grego-
rijanskega. S tem je veliko delo Julija Cezarja 
prenehalo veljati tudi v Antiohiji, ki je zadnja 
na svetu štela čas po julijanskem koledarju; ju-
lijanski koledar pa je ohranil svoje mesto le še 
v zgodovini. Kakor je znano, je znašala razlika 
med julijanskim in gregorijanskim koledarjem 
13 dni. Antiohija je bila najkonservativnejša od 
vseh ortodoksnih patrijarhatov. V Rusiji so od-
pravili julijanski koledar leta 1917., v istem ča-
su se je odločil za odpravo julijanskega kole-
darja tudi ekumenski patrijarhat v Carigradu v 
sporazumu s turško vlado. L. 1919. sta storili isto 
pravoslavni cerkvi v Romuniji in Jugoslaviji, do-
čim so se odločili Grki šele 1. 1923. za grego-
rijanski koledar. Novo štetje je sedaj sprejela 
tudi Antiohija, eno najstarejših krščanskih sre-
dišč. V starem veku je bila Antiohija takoj za 
Rimom in Aleksandriio. Danes Antiohiin ni ve? 
sedež patrijarhata; preselil se je v Damask« 

Za varstvo ljubljanske 
industrije 
pred letalskimi napadi 

Ljubljana, 5. novembra. 
O prepotrebnem delu mestnega zaščitnega 

urada naši časniki le redko pišejo, saj ni vedno 
priporočljivo razpravljali o takih prizadevanjih, 
poleg tega pa mestni zaščitni urad dela tiho, zato 
pa vedno z vso marljivostjo po podrobno premi-
šljenem 111 pretehtanem načrtu, ki je prilagoden 
razmeram našega mesta. Pri vseh svojih prizade-
vanjih pa mestni zaščitni urad gleda predvsem na 
to, da bi bili vsi Ljubljančani poučeni o nalogah, 
ki jih čakajo v resnih časih. Že v mirnem času 
se moramo pripraviti na najhujše, vendar pa me-
stni zaščitni urad poučuje prebivalstvo tako, da 
bodo obiskovalci in obiskovalke tečajev svoje v 
raznih tečajih pridobljeno znanje lahko izkoristili 
in s pridom rabili tudi v mirnih časih. Zato ni iz-
gubljena nobena ura, ki jo udeleženci izgube pri 
predavanjih in vajah, temveč jim je v veliko korist 
tudi za mirno dobo, saj povsod tisti več velja, ki 
več zna. 

Vsa ljubljanska javnost že ve. da je zaščita 
pred letalskimi napadi poverjena ekipam za hišno 
zaščito, nadalje za industrijsko hišno zaščito in 
končno ekipam za javno zaščito. Slednje bodo stal-
no v službi po rajonskih postajah in vedno pri-
pravljene za pomoč vsem hišnim ekipam in sploh 
vsej javnosti. 

Mestni zaščitni urad je priredil že več tečajev 
za razne stroke, vsej deželi sta pa v najboljšem 
spominu dve veliki protiletalski razstavi na vele-
sejmu. V ponedeljek 4. t. m. je pa mestni zaščitni 
urad začel s serijo tečajev za zdravstveno kemične 

ilskc 
podjetij. 
ekipe in gasilsko tehnične ekipe industrijskih 

Naša naloga je, da tudi v vojnem času ohra-
nimo v našem mestu normalno gospodarsko živ-
ljenje, predvsem pa moramo seveda skrbeti, da se 
zaradi napadov iz zraka ne ustavijo stroji naših 
industrijskih podjetij. Ta važna naloga zaščite pred 
letalskimi napadi pa pripada ekipam industrijskih 
podjetij. Tečaji za te ekipe so razdeljeni tako, da 
se posameznih predavanj udeležuje po 30 mož in 
ženi. Že po udeležbi na prvem predavanju lahko 
pohvalimo moške in ženske člane tako zdravstveno 
kemičnih, kakor tudi gasilsko tehničnih ekip indu-
strijskih podjetij, saj so se obvezniki udeležili pre-
davanj skoraj brez izjeme ter poslušali predavanja 
z največjim zanimanjem ter resnobo. Očividno so 
se udeleženke in udeleženci popolnoma zavedali 
koristi in prednosti, ki jih bodo pri tem pouku 
dobili tudi za mirne čase. Z zadoščenjem so pa 
prireditelji tudi ugotovili, da je prav ta dobra 
udeležba in resnoba obveznic in obveznikov naj-
tehtnejši dokaz, da zastrupljevalci našega indu-
strijskega delavstva v Ljubljani med našimi delav-
skimi sloji niso dosegli uspehov. Že sama ude-
ležba na tečajih je naši javnosti zelo razveseljiv 
dokaz, da je ljubljansko delavstvo zdravo in pre-
žeto s pravo državljansko zavestjo. 

V ponedeljek ob 16 je ravnatelj mestnih ura-
dov g. Franc Jančigaj kot načelnik mestnega za-
ščitnega urada otvoril v šentjakobski dekliški šoli 
tečaj za zdravstveno kemične ekipe industrijskih 
podjetij z daljšim nagovorom, ko je predvsem opo-
zarjal, da se moramo že v mirnih časih pripraviti 
na učinkovito obrambo pred letalskimi n.tpadi v 
vojni. Sodobna vojna ogroža tudi zaledje ter besni 
po vsem ozemlju vojskujočih se držav, zato pa 
mora biti tudi Ljubljana poučena o vseh načinih 
obrambe. Sicer še ni rečeno, da bomo kdaj po-
trebovali tudi zdravstveno kemično zaščito, ker 
doslej vojskujoče se države še niso uporabljale 
strupenih plinov, vendar pa navzlic temu moramo 
biti pripravljeni tudi na ta strahotni način vojsko-
vanja. Ko je ravnatelj g. Jančigaj pozdravil ude-
ležence, je imel prof. Stepišnik uvodno predavanje, 
za njim je pa govoril inž. Nerima o zaščiti pred 
strupenimi bojnimi plini. V torek je predaval me-
stni fizik dr. Rus o prvi pomoči v nezgodah, kar 
bo gotovo vsakemu udeležencu prišlo prav tudi v 
mirnih časih. V sredo predava dr. Logar anatomijo 
in fiziologijo, v četrtek bo mestni fizik dr. Rus spet 
poučeval prvo pomoč v nezgodah. V petek 8. t. m. 
ob 16 bo govoril mestni zdravnik dr. Mis o na-
lezljivih boleznih in higieni, a v soboto bo za-
ključil kemik inž. Nerima svoje predavanje o 
zaščiti pred strupenimi bojnimi plini, mestni fizik 
dr. Rus pa svoj pouk o prvi pomoči v nezgodah. 

Ob istem času je bilo v Mestnem domu otvo-
ritveno predavanje tečaja za gasilsko tehnične eki-
pe industrijskih podjetij, ki ga je govoril namestnik 
načelnika zaščitnega urada, mestni višji komisar 
Andrej Grasselli, za njim je pa orisal vodja me-
stnih poklicnih gasilcev Janez Furlan organizacijo 
gasilske službe. V torek je predaval inšpektor Ga-
silske zajednice inž. Dolenec o napadalnih in 
obrambnih sredstvih, v sredo ob 16 pa isti stro-
kovnjak predava teorijo in tehniko gašenja ter 
opiše dim, dušljive pline in zaščitna sredstva. V 
četrtek 7. t. m. ob 16 bo predaval inž. Klopčar o 
tehnični pomoči, a v petek bo vodja mestnih po-
klicnih gasilcev Furlan govoril o gasilnih sred-
stvih in gašenju požarov ter razkazoval gasilsko 
orodje s praktičnimi vajami, kar bo nadaljeval tudi 
še v soboto 3. t. m. od 16 do 18. 

Po končanih predavanjih v soboto bo v obeh 
tečajih kratek izpit v obliki razgovora z udele-
ženci tečaja, nato bodo pa tečajnikom razdeljena 
potrdila o obisku. 

Oba tečaja se bosta ponavljala teden za ted-
nom, dokler vsi obvezniki ekip industrijskih pod-
jetij ne bodo poučeni o vseh nalogah, ki jih čakajo 
v primeru resne nevarnosti in ki jim koristijo že 
tudi v mirnih časih. 

Tako mestni zaščitni urad izpolnjuje svojo 
glavno nalogo s poukom vseh slojev prebivalstva 
o učinkovitem varstvu pred letalskimi napadi. 

Zdravnik je postal 
kapucinski brat 
Dobro znan in upoštevan zdravnik dr. Otta-

viano Paleani v Anconi, star 56 let, je te dni spo-
ročil zdravniški zbornici, da zapušča svoj poklic in 
da bo šel v samostan. To je kmalu tudi storil in 
je oblekel haljo kapucinskega Iratra v Loretu. 

Dr. Poleani je človek plemenitega srca. V se-
menišču je že dalje časa vzdrževal siromašnega 
semeniščnika. Tudi sedaj je pred vstopom v samo-
stan izroči! upravi semenišča večjo vsoto denarja, 
da bo lahko njegov podpiranec dokončal študije. 



KULTURNI OBZORNIK 
Najvišje priznanje Mohorjevi družbi 

Govor bana dr. M. Natlačena v Celju 
»Narod, ki ne časti svojih slavnih mož, ni 

vreden, da se mu rode«. Tako je napisal naš 
veliki Slomšek. Se boli kot za poedinega za-
služnega moža velja ta misel za Slomškovo zna-
menito ustanovo — Družbo sv. Mohorja! Družba 
sv. Mohorja je za življenje in razvoj sloven-
skega naroda gotovo vsaj tolikšnega pomena 
kot katerikoli veliki mož, ki je kdaj z darovi 
svojega uma in srca bogatil našo duhovno za-
kladnico in pospeševal naš narodni razvoj. Kajti 
sile poedinca — pa četudi je velmož — so 
vklenjene v minljivo telesnost in omejene po 
ozkih mejah življenjske dobe. Družba sv. Mo-
horja pa živi iz roda v rod, zbira misli in 
dognanja cele množice učenjakov in umetnikov 
in ie danes ob svojih osemdesetih letih bolj 
obdarjena z mladostnimi močmi ter ima boga-
tejše načrte, kakor jih ie imela v onih letih, 
ki pomenijo pri posamezniku višek moči in 
delavnosti. 

Družba sv. Mohorja je slavna že po svojem 
začelku in plemenita po svojem rodu V bližini 
starodavne Gospe Svete in vojvodskega pre-
slola, v Celovcu je bila rojena in sam svetniški 
Slomšek jo je priklical v življenje. Še preden 
je zaživela, ji je bilo odločeno izredno poslan-
stvo, da nai namreč slovenskemu narodu ohra-
njuje jezik in krščansko omiko in ga dviga k 
pravi sreči in časti. Za zavetnika ji je Slomšek 
določil blagoveslnika sv. Mohorja iz Ogleja, ki 
je prižigal luč krščanstva Slovencem od Jadran-
skega morja do Blatnega jezera. Prve korake v 
svet sta Mohorjevi družbi usmerjala znameniti 
kulturni delavec Anton Janežič ter veliki budi-
telj koroških Slovencev Andrej Einspieler. Ves 
čas svojega življenja ie zbirala in še zbira 
Družba okoli sebe najboljše mojstre uma in 
peresa, da ii pomagajo pri povzdigi verskega 
duha in narodne zavesti med Slovenci. Najboljši 
slovenski pesniki in pisatelji, znanstveniki vseh 
strok, gospodarstveniki, mladinoljubi in na-
rodni organizatorji so ji bili zvesti pomočniki 
in so po svojih močeh zastopali njeno poslan-
stvo, tako da se blesle ua platnicah in v kazalih 
Mohorjevih knjig imena največjih Slovencev. 

S svojim vzvišenim namenom in z lepim 
slovesom svojih glasnikov si je Mohor, družba 
hitro utrla pot med slovensko ljudstvo. V no-
benem mestu in v nobeni vasi na Slovenskem 
ni neznanka. Odprta so ji vrata bogate mestne 
hiše, pa tudi duri borne hribovske koče. Resni 
gospodarji se ob nedeljskih popoldnevih zatope 
v njene knjige, da se ob njih seznanjajo z go-
spodarskim in kulturnim napredkom. Zanimive 
zgodbe Večernic leto za letom trkajo zlasti na 
srca naše mladine, odpirajo ji pogled v svet in 
jo navdušujejo za vse dobro in lepo. Našim 
otrokom od sreče žare nedolžne oči, ko jim ma-
tere prebirajo mladinske knjige, ki jim jih je 
podarila Mohorjeva družba. Vsi verni Slovenci 
pa črpajo iz njenih knjig potrdilo in poglobitev 
svojega krščanstva. Vsakemu Slovencu je Mo-
horjeva knjiga ljuba prijateljica. S knjigami, 
ki so v večjem številu razširjene po vsem slo-
venskem svetu in zaradi nizke cene vsakomur 
dostopne, je bila zadnjih 80 let in je tudi danes 
Družba sv. Mohorja najuspešnejša učiteljica in 

duhovna oblikovalka slovenskega naroda. Njena 
zasluga je predvsem, da je naše ljudstvo na 
tako visoki stopnji izobrazbe, da bi nas zaradi 
tega mogli zavidati tudi največji narodi s staro 
kulturo. Ze 80 let opravlja Družba zvesto svojo 
nalogo, ki ji jo je dal ustanovitelj Slomšek, da 
namreč poučuje in vzgaja Slovence, tudi potem, 
ko že odrastejo šoli. 

Družba sv. Mohorja je najprej in najpo-
polneje družila v svojih vrstah vse Slovence in 
vsaj v tei obliki ustvarila naš davni in nikdar 
uresničeni ideal Zediniene Slovenije. Ko so nas 
v preteklosti ločile politične meje in nas raz-
dvajale tuje sile, nas je v narodno skupnost 
vezala vsaj Mohorjeva družba. V najpreprostej-
šem človeku je budila slovensko zavest, da ni 
klonil pred tujo veličino in se vtopil v tuji 
miselnosti. Vedno je bila kazalo našega pre-
pričanja in naše zavednosti, kot je to najlepše 
povedal njen marljivi sotrudnik dr. Jakob Sket 
z besedami: »Mohorjevih udov število je ver-
skega in slovenskega duha merilo«. Zato go-
tovo ni bil zgolj primer, da je imela največ 
članstva ravno v letu 1918., ko je iz trpljenja, 
pod tujim jarmom in iz preizkušnje svetovne 
vojne vzplamtelo vsenarodno gibanje ob majski 
deklaraciji In čeprav so nadaljnji burni časj 
močno ovirali poslanstvo Mohorjeve družbe v 
nekaterih obrobnih slovenskih predelih, je kl jub 
temu ali pa prav zaradi tega seznam udov 
Družbe sv. Mohorja tudi danes verna podoba 
slovenstva. Še posebne zasluge pri ohranjevanju 
narodne zavesti ima Mohorjeva družba, ker je 
našla njena knjiga pot tudi za našimi izseljenci 
v tuje okolje daljnih dežel, kjer jim budi spo-
min na dom in jim pomaga ohranjevati ma-
terni jezik. 

80 let je preživela Družba sv. Mohorja, pa 
je vendar še večno mlada. Njen program se ni 
izpremenil; še vedno opravlja iste naloge, kot 
jih je imela ob svoji ustanovitvi; zvesta svojemu 
namenu vzgaja ljudstvo v smislu katoliških ver-
skih načel, skrbi za njegovo umsko in srčno 
izobrazbo ter s tem najuspešneje dela za obstoj 
in napredek slovenskega naroda. 

Ob letošnjem Družbinem slavju, ko stopa 
že v deveto desetletje svojega nad vse uspešnega 
in za naš narod nad vse koristnega delovanja, 
mi je posebno ljuba naloga, da morem tudi v 
imenu državne oblasti izreči Družbi priznanje 
za veliko in neprecenljivo kulturno delo, ki ga 
je dolgih 80 let opravljala med slovenskim na-
rodom. Kot viden znak priznanja in zahvale so 
kraljevi namestniki na predlog ministra pro-
svete blagovolili s kraljevim ukazom z dne 
1. avgusta 1940, št. 2891. odlikovati Družbo 
sv. Mohorja z redom sv. Save I. reda. 

Ko izročam to visoko odlikovanje Družbi 
sv. Mohorja v Vaše roke, to je v roke njenega 
sedanjega predsednika, izrekam najlepše čestit-
ke ter izražam prisrčno željo, naj Družba 
sv Mohorja tudi vse prihodnje čase z največ-
jimi uspehi dela za kulturni napredek sloven-
skega naroda, da ho izobražen,"zaveden, nravno 
zdrav in svoboden, zvesto vdan Bogu in svoje-
mu kralju, trdno stal kot močan steber naše 
ljubljene jugoslovanske države.« 

Nekaj načelnih misli k razstavi Neodvisnih 
»Nekolikokrat so že razstavili v Ljub-

ljani, saj so nam že dobro znani, vendar 
še premalo. Predvsem jih nekateri umet-
nostni kritiki premalo poznajo.« — (Mp. 
»Jutro*, 19. X. 1940, št. 245, str. 4.) 

Te besede, ki jih je zapisal najbrž član »Neod-
visnih« v reklamnem odstavku ob priliki otvoritve 
njihove razstave, naj bodo nekak motto v priču-
jočo kritiko, ki pa nima namena ocenjevati samo 
te, sedaj vršeče se razstave, marveč bo poizkušala 
rešiti nekoliko načelnih umetnostnih problemov, ki 
so se sprožili ob delu »Neodvisnih«, njihovem pi-
sanju in o njihovem pojavu sploh. Umetnost »Ne-
odvisnih«, kakor nam jo pokaže razstava v Jako-
pičevem paviljonu, njihova pot v Zagreb, govor 
predsednika gosp. S. Kregarja ob priliki otvoritve 
razstave, predgovor v katalogu zagrebške razstave, 
so namreč takega značaja, da je dolžnost kritika 
slovenske umetnosti, da zavzame do teh pojavov 
jasno in načelno stališče. 

Predgovor v katalogu zagrebške razstave nam 
je v stanu dobro odkriti ideološko - umetnostno 
usmerjenost in mišljenje »Neodvisnih« in si ga 
bomo zatorej nekoliko pobliže ogledali. Ko se je 
pred časom prvikrat pojavilo ime »Neodvisnih«, je 
marsikdo, ki spremlja razvoj naše moderne umet-
nosti, bil začuden nad nenavadnim priimkom sku-
pine umetnikov, posebno še, ko je razločno tuje 
vplivano delo grozilo dati pojmu naslova nekorekt-
no vrednost. V predgovoru nam »Neodvisni« to reč 
razložijo takole: Ime so vzeli po francoskem pri-
meru, ker so pri svojih sredstvih izražanja upo-
rabili »francosko gledanje«. Dalje piše v tem, na 
nesmiselnostih tako bogatem predgovoru, da so se 
»Neodvisni« združili v kolektiv, ker so prišli do 
prepričanja, da bolj pospešuje rast in vrednost 
umetnikovo kolektivno delo v ateljeju in na skupni 
razstavi, kakor skrajno individualno iskanje, ki 
skoraj vedno vodi v tako stanje, od koder vodi 
pot še samo v lažno umetnost in v čisto miselno 
sestavljanje brez srca.« Premislimo nekoliko to 
razlago geneze in delovanja »sodobne slovenske 
umetnosti«, ali kakor bi jo pravilneje nazvali 
»francosko gledajočega kolektiva«, ali — če jo do-
polnimo s popravkom hrvatskega kritika v »Ob-
zoru< — »hrvatsko-transponirano« francosko gle-
dajočega kolektiva. Naslov so torej vzeli po fran-
coskih »Neodvisnih«. Med te bi lahko šteli Matissa, 
Van Gogha, Cčzannea, Se|Jrata, U^filla, G. Bra-
quea itd. Kakor je znano, so to protagonisti fran-
coske in sploh evropske moderne umetnosti ter 
spadajo gotovo med največje genije, kar jih je 
rodila Evropa v 19. stoletju Najznačilnejša poteza 
teh velikanov duha je bila prav njihova izrazita 
individualnost, njihova do skiajnosti samostojna in 
samotna pot, njihov odpor do vsega obstoječega, 
akademskega v umetnosti, ter njihovo iskanje za 
novimi problemi v likovni umetnosti. Vsak zase 
je ustvaril svoj svet popolnoma novih vprašanj v 
umetnosti in s tem dal možnost vrstam generacij, 
da jih dokončno realizirajo in razvijejo. Brez umet-
nosti teh »Neodvisnih« bi ne bilo umetnosti (vsaj 
literarno-teoretične) našega »francosko gledajočega 
kolektiva«, kakor sam priznava. Vendar nekaj pa 
naši »Neodvisni* zavrnejol Individualno poti Da 
vodi skoraj vedno v »lažno umetnost in v čisto mi-
selno sestavljanje brez srca«. Čudovito umovanje, 
vredno blede sence francoske umetnosti y Jako-

pičevem paviljonu I Ime so si vzeli na posodo, tudi 
umetnost, potem pa so vrgli kamen v tistega, čegar 
veličina je bila prav osebnost, brez katere bi no 
bilo ne Van Gogha, ne francoske in ne evropske 
moderne umetnosti 1 Torej taka je stvar s franco-
skimi »Neodvisnimi«! Ker so šli vsak svojo indi-
vidualno, recimo »skrajno< individualno pot, so 
zašli v svet lažne umetnosti in pa umetnosti, ki 
nastaja brez srca. Taka je logika »francosko gleda-
jočega kolektiva«, ki si je vzdel tudi priimek »Ne-
odvisni«. Torej ne individualne umetnosti, ki je 
edina porok, da se umetnost sploh razvija, marveč 
»francosko«, »nemško« ali kateri koli gledanje, ali 
z drugo besedo posnemanje. Toda ker vemo, da je 
umetnost francoskih »Neodvisnih« velika, tako ve-
lika, da se da primerjati z največjimi umetnostni-
mi epohami v razvoju zapadnoevropske umetnosti 
in da je to umetnost rodilo prav do skrajne meje 
individualno pojmovanje, moramo po logični nuj-
nosti svet lažne umetnosti in brezsrčnega miselne-
ga sestavljanja pripisati le še »posnemovalni« 
umetnosti ali pa raznim »kolektivom« najrazlič-
nejših gledanj. 

Sicer pa, čemu posegamo po primerih, ki so 
daleč od poljane slovenske likovne umetnosti. Tudi 
mi imamo neodvisne umetnike, ki pa so se zado-
voljili s skromnim nazivom impresionisti. Jakopič, 
Vesel, Sternen, Grohar, Jama so slovenski »neod-
visni«, so tisti umetniki, ki so v glavnem le na 
podlagi lastne individualnosti dosegli to. da so do-
tlej neznano umetnostno provinco predstavili svetu 
in da so slovensko Moderno dvignili na nivo evrop-
ske kvalitete. Tudi naši impresionisti so poznali 
vsa važna evropska umetnostna središča, vendar 
so jih obiskovali in »gledali« s slovenskimi očmi, 
le skozi prizmo lastne individualnosti in brez vsa-
kršnih tujih naočnikov. Tako se je rodila slovenska 
moderna umetnost v lastnem iskanju, v izgoreva-
nju lastne osebnosti in tako ni nobeno čudo, da so 
dunajski kritiki odkrili v njihovi razstavi »sloven-
sko« noto. Kajti čim bolj je umetnik individualen 
(predpostavljam kvaliteto!), tem bolj je slovenski, 
tem bolj je v stanu položiti v sliko, plastiko, arhi-
tekturo, osnovno noto svojega naroda. To je neiz-
podbitna resnica, nasproti kateri »Neodvisni« s svo-
jim »francoskim gledanjem« ne morejo postaviti 
ničesar drugega, kakor svoja slabokrvna dela v 
Jakopičevem paviljonu. Zatorej odklanjam vsakrš-
no tuje gledanje in le prečiščena umetnostna indi-
vidualnost naj ho porok za zdrav in kvaliteten raz-
voj slovenske umetnosti. Poglejmo, kako gleda na 
umetnost, tujo in našo, naš klasik in umetnik ev-
ropske kvalitete Rihard Jakopič. Takole pravi o 
umetniški individualnosti obiskovalcu: »Umetnik 
celo mora biti individualen, ker je velik po tem, 
kar da iz sebe, in ne po tem. kar vzame iz svoje 
dobe.« (»Obiski«, str. 115, DIS, L. XI.) To so be-
sede človeka, ki je zastavil v njihovo resničnost 
vse svoje delo, o katerem pa je danes menda žo 

1 odveč govoriti, kolikšne umetnostne vrednosti da 
je. Sicer pa to (namreč kvaliteta Jakopičevega dela 
in vseh naših impresionistov) naposled ni prav nič 
čudnega. Poglejmo — ko smo poglavje o indivi-
dualnosti ie dovolj jasno očrtali — kakšen je bil 
svet umetnosti impresionistov, V zavesti, da more 
le lastno iskanje roditi uspeh, in sicer iskanje, ki 
je iskreno, neposredno in brez »literature«, so se 
obrnili tudi, kar je sitno važno, k najbolj neposred-
nemu in najiskrenejšemu slikarskemu predmetu, 

Angleški protiletalski top večjega premera. 

Š P O R T 
Odmevi s sijajne jugoslovanske 
in slovenske zmage v Zagrebu 
Zmaga jugoslovanskega nogometa nad 

nemškim preteklo nedeljo v Zagrebu, je jx>v-
zročila mnogo debate v vseh jugoslovanskih 
športnih vrstah in se še ni j>oleglo navdušenje 
naših šfKirtnikov nad tako lepim uspehom na-
šega športa. S tem uspehom sc je naš nogomet 
močno dvignil ter se postavil v vrsto najbolj-
ših nogometnih ena.jstoric v Evropi. Nekoliko 
moti naše letošnje nogometne uspehe zadnje 
srečanje z Romunijo, ki je izpadlo neugodno 
za nas: kl jub temu smo z ze-zultatj letošnjega 
leta lahko zelo zadovoljni, č e upoštevamo še 
uspehe oruge garniture, smo odigrali letos 
osem mednarodnih tekem, od katerih smo štiri 
izvojevali v svojo korist, dosegli pa smo dva 
remisa in dva jx>raza, razmerje golov pa je 
13:8 v našo korist. 

Po podatkih blagajnika je bilo na tekmi 
največ 15.000 gledalcev, kajti prodanih je bilo 
le 11.500 vstopnic; če se upošisvajo one vstop-
nice, ki so se izdale brezplačno, dalje ogrom-
no število zastonjkarjev, jx>tem število 15.000 
ni moglo biti prekoračeno. Kasirali pa so 
282.750 dinarjev kar je prav čedna vsotica. 

Nekateri nemški listi pripisujejo nedelj-
ski neuspeh nemške reprc.eniance nepopolni 
zasedbi. (Zamenjan je moral biti odličen na-
padalec Conen) in pa majhnemu igrišču Con-
corai.je. kjer se nemško moštvo ni moglo raz-
viti ter ni moglo s jx>trebuim zanosom igrati. 

Da so Slovenci sposobni za skupno igro 

so nam zopet enkrat dokazali naši juniorji, ki 
so odpravili hrvatsko reprezentanco s tako 
prepričevalno zmago, da je vsak dvom o naši 
juniorski premoči popolnoma izključen. Za 
slovenski nogomet je največje priznanje pi-
sanje hrvatskih listov, ko ugotavljajo, da je 
bila naša juniorska ekipa tudi v skupni igri 
boljša od nasprotne ter da je v vsakem po-
gledu nadkrilila svoje tovariše iz banovine 
Hrvatske. K tej stvari bi pripomnili samo to, 
da smo morali večkrat zavračati trditve, da 
Slovenci sploh nimajo smisel za skupno igro 
in da so sposobni samo za take športe, kjer 
pride posameznik do veljave. Če smo prvi v 
državi v hokeju na letin, če imamo jirimnt v 
odbojki, zakaj bi ne bili sposobni za nogomet. 
V nedeljo so pa naši junior j i samo odgovorili 
vsem onim, ki so namenoma ali zaradi nepo-
znanja naših zmožnosti odrekali slovenskim 
športnikom njihove :>posobnosti za skujmo 
igro. 

Velike konjske dirke v Ljubljani 
Ban dravske banovine g. dr. Marko Natlačen 

je prevzel pokroviteljstvo velikih konjskih dirk, ki 

k slovenski zemlji. Slovenska krajina je oživela na 
njihovih platnih. Tista krajina, ki s svojimi lepo-
tami neprestano spremlja slovenskega človeka. 
Sončni zahodi, prvi mrak, pomladanska jutra, obla-
ki, drevje, sonce, to so bili njihovi znani in tisoč-
krat doživeti rekviziti. Slovenski kmet je s svojo 
ljubljeno zemljo izpregovoril besedo, ki je našla 
odmev v sorodnem srcu. To je bila snov, ki je že 
sama po sebi jamčila za uspeh. Poglejmo pa sedaj 
svet »Neodvisnih«! Koketno, z gesto velemestnih 
sinov so »vrgli« v našo provinco absintsko pobar-
vani svet pariških salonov, predmestih in monden-
skega življenja. Tu si Degasova balerina zavezuju 
čevlje, tam je prekrižal o brezdelju roke Picasso-
jev artist. Ilarlekin vodi konja, ki se je nenadoma 
znašel v čudnem, nedomišljenem prostoru, ki pa je 
menda potreben zato, ker ga je pač Francoz tako 
»videl«. Modelke se z gestami velemestnih lutk 
odpočivajo na kanepejih, tu pa tam jih obišče Ce-
zanneov igralec kart ali kaj podobnega, zato, da 
potem vsi trije gredo nekam v Arkadijo ali pa v 
pariško predmestje. Tudi surrealizem je tu, ven-
dar ne po srčni — marveč po »francosko gledajoči« 
potrebi 1 Ni čudno torej, da za vsem tem panopti-
kumom, ki ni bil nikoli do dna doživet, zlepa ne 
boš srečal celega človeka, marveč le prazno okostje, 
kakor tulec bube, potem ko jo je zapustil iskreči 
se metulj. 0 tem nesmiselnem poseganju za tujim 
miljejem, ki je pristen le za človeka, ki ga sam 
vsak dan doživlja, je izrekel tudi Rihard Jakopič 
svojo sodbo, ki sicer ni bila namenjena »Neod-
visnim«, pa vendar zadene njihovo umetnost v 
polno. Takole pravi v svojem zborniku: »Jaz se 
končno tudi našim mladim generacijam čudim, da 
se jim zdi za njih ustvarjanje ozračje velemest tako 
nujno potrebno...« Nato se obrne do domaČe 
zemlje: »Glejte, toliko pesmi je prikipelo iz nje, 
v tolikih umetninah se je izoblikoval njen obraz — 
v raznih časih drugače, v žaru raznih osebnosti. 
In jaz verjamem, da se bo razodevala še in še, v 
novih podobah, ker le tod vodi pot ustvarjajočega 
duha, za danes in v bodoče.« (Jakopičev zbornik, 
str. 50.) To so besede pravega umetnika in veli-
kega človeka, zasajene na zrelem gledanju umet-
nostnih problemov, ki po svoji resničnosti abso-
lutno odtehtajo nedomišljene programe najrazlič-
nejših »gledanj«. — (Dalje.) Dr. S. Mikuž. 

jih priredi Kolo jahačev in vozačev v Ljubljani na 
stadionu SK Hermesa dne 10. in 12. novembra. 
S prevzetjem pokroviteljstva teh dirk je g. ban po-
kazal veliko skrb in zanimanje naših državnih obla-
sti za gospodarsko panogo naše živinoreje in pa 
tudi športa. 

Program je naslednji: 

Prvi dan. 

1. Internacionalna kasaška dirka. — Nagrada 
4000 din (2000, 1000 in štiristo din) od Kola jaha-
čev in vozačev v Ljubljani za 4 do 12 letne konje 
vseh krajev. Heat — vožnja. Proga 1600 m, di-
stančni drog 160 m. Za vsakih 7.500 din — 30.000 
in od teh za vsakih nadaljnih 30.000 20 m doklade. 
Popusti: Majden 20 m, konjem kmečke reje 20 m, 
konji ki v letu 1940 še niso zmagali 20 m. Prijav-
nina 60 din. 

2. Jahalna točka. 
3. Velika dirka dravske banovine. — Nagrada 

3000 din (1.300, 800, 500 in štiristo) od g. bana 
dravske banovine dr. Marko Natlačena za 3 do 
12-letne jugoslovanske konje, kateri lastniki in voz-
niki so iz dravske banovine. Proga 2.100 m. Za 
vsakih 2000 din 20 m doklade, za vsakih 500 din 
20 m metings doklade. Popusti: 3 letnim 20 m, 
majden 20 m, konjem kmečke reje 20 m, 3 in 4-
letnim, ki še niso pridirkali 500 din 20 m. Pri-
javnina 50 din. 

4. II. Heat-vožnja. 
5. Jahalna točka. 
6. Velika dirka mesta Ljubljane. — Nagrada 

2500 din (1000, 750, 450, 300). Za vsakih 750 din 
20 m doklade, za vsakih 500 din 20 m meetings 
doklade. Proga 210 m. Popusti: 3 letnim 20 m, 
majden 20 m, konjem kmečke reje 20 m, 4-letnim 
konjem, ki še niso pridirkali 500 din 20 m, 3-letnim 
konjem, ki še niso pridirkali 300 din 40 m. Pri-
javnina 50 din. 

7. Jahalna točka. 
8. Event. Heat-vožnja. 
9. Spominska dirka Rudolfa Waren Lippitfa. — 

Nagrade 4000 din (2000, 1000, šeststo in štiristo) 
od Kola jahačev in vozačev v Ljubljani za 3-lefne 
in starejše konje vseh krajev. Proga 2800 m. Za 
vsakih 2000 din do 20.000 in od teh za vsakih na-
daljnih 20.000 din 20 m doklade. Popusti: 3-letnim 
20 m, konjem kmečke reje 20 m. Prijavnina 50 din. 

Začetek dirke ob 14. 
Spored drugega dne in določbe za dirke pri-

občimo prihodnjič. 

Pred tekmo Italija: Madžarska in 
ljubljenec športne Italije Meazza 
Italijanski nogomet ter zlasti njihov zvez-

ni kapitan ima sedaj izredno mnogo dela in 
seveda tudi skrbi, saj mora sestaviti repre-
zentanco, ki bo nastopila dne 1. decembra v 
Genovi proti Madžarski. V tej sezoni bo itali-
janska nrž. enajsiorica šele prvikrat stopila 
pred javnost in zato vlada zanjo še prav ve-
liko zanimanje. Zvezni kapitan Pozzo je do-
ločil dva dni za skupni trening in sicer 14. in 
28. novembra, ki bo v Floretici. Prav točno se 
namreč še tudi ne ve, katere igralce bo kapi-
tan pozval na te skupne treninge. Govorijo, 
da bodo notranji trio tvorili Piola, Gabett in 
Bertoni. 

Prav posebno pa se veselijo italijanski 
šjjortni krogi, da se bo njihov ljubljenec na 
nogometnem jiolju Meazza zopet jx>javil na 
igrišču. Slavni mednarodni igralec namreč že 
ave leti jHičiva, in več časa sploh ni mogel gi; 
bati s svojo nogo. Vsi italijanski zdravniki 
specialisti so se trudili, da bi tega odličnega 
nogometaša čimprej ozdravili z vsemi mogo-
čimi in nemogočimi kurami, kar vse pa ni oo-
sti pomagalo. Končno so nekateri profesorji 
predlagali operacijo kateri se je Meazza rade-
volje podvrgel. In ta se je posrečila. Meazza 
je že toliko okrevai, da je že nastopil v re-
zervi. pri kateri je igral 45 minut. Že samo 
njegov nastop je zadostoval navdušenim šport-
nikom, da bo še lahko zastopal svoje klubske 
in državne barve. 

Kdaj bo svetovno nogometno 
prvenstvo ? 
V Curihu je pod predsedstvom Italijana 

Commendatore Maura zasedala kontrolni ko-
mite FIFA (mednarodne nogometne zveze). Te 
se je udeležil še or. Bauvvens za Nemčijo, 
Eicher in dr. Schriker na sta zastopala Švico. 
Rešili so nekaj nevažnili administrativnih za-
dev. potem so pa napravili važen sklep glede 
prihodnjega svetovnega prvenstva v nogome-
tu. Glasom tega sklopa se l>o moglo vršiti pri-
hodnje prvenstvo šele osemnajst mesecev p<? 
končani sedanji vojni Vsekakor pa bo o tej 
stvari sklepala končnoveljavno širša seja 
zveze. 

Vesti športnih 7vez. klubov in društev 
Slov. table-tenis zveza sporoča, da bo sej« 

upravnega odbora v sredo dne 6. nov. ob 20 v 

prostorih SK Mladike. — Zaradi važnosti seje 
prosimo sigurne udeležbe. — Tajnik. 



H MARIBOR 
Izkušnje našega delavca 
s Sovjetsko 

Draginja, da zaslužek nič ne pomeni -
Vsa podjetja vodijo Zid je 

Maribor, 5. novembra. 
V St. Ilju je zasačil naš graničar moža, ki je 

sedel na obmejnem kamnu na naši strani meje. 
Moža je prijel ter ga odvedel s seboj. Sedaj je tega 
človeka dobda mariborska mestna policija. Pripo-
vedoval je svoje doživljaje, ki so pestri in nena-
vadni. Mož prihaja iz Sovjetske Rusije ter se po 
18 letih vrača spet v svojo domovino. Piše se Ivan 
Bobovnik, doma iz Vuhreda pri Dravogradu, iz-
učen mehanik. Leta 1922. je dobil v Marenbergu 
propustnico ter je odšel z doma v tedanjo Avstrijo, 
kjer je dobil delo. Najprej je delal kot poljski 
delavec, potem pa je odšel v Leoben ter delal v 
rudniku. Postal je zelo aktiven član socialno de-
mokratske stranke ter njene vojaške organizacije 
.Schutzbund«. Socialiste je vodil v Leobnu znani 
Walisch, ki je bil svoječasno v Mariboru, od koder 
ie bil zaradi protidržavnega rovarjenja izgnan. V 
Leobnu je ostal Bobovnik do leta 1934, ko je iz-
bruhnil znani socialdemokratski puč. Bobovnik se 
je kot član Schutzbunda udeležil bojev ter bil po-
tem ujet skupaj s svojimi tovariši. Kakor znano, 
so Walischa obesili, ostale glavne krivce pa strogo 
kaznovali. Bobovca so z nekaterimi zaradi pomanj-
kanja dokazov izpustili. Odločil se je, da bo p>o-
toval v Sovjetsko Rusijo, o kateri je takrat med 
socialisti šel glas, da je tam za delavca pravi raj 
na zemlji. Pretihotapil se je čez mejo na Češko, 
kjer so se zbirali begunci iz Avstrije v posebnih 
taboriščih. Od tam so jih piotem s transporti sprav-

ravnost beraška. Bobovnik je podrobno navajal, 
kaj stanejo v Leningradu najvažnejše potrebščine: 
obleka stane 850 rubljev, srajca 20 do 30, plašč 
350 do 600, čevlji 110 rubljev. meso stane 6 do 
15 rubljev, maslo 16 do 28 rubljev, sladkor 6, 
kruh 3, moka 5.80, najslabša moka 2.80 rubljev. 
V gostilnah stane kosilo 3 do 5 rubljev, v restav-
racijah 15 rubljev. Liter vina stane 18 rubljev, vrč 
piva pa 1 rubelj, 25 cigaret stane 6 rubljev. Naj-
cenejši so v Rusiji še časopisi. Vstopnice za kino 
stanejo 3 do 4 rublje, za gledališča 10 rubljev, za 
šfiortne prireditve 2 rublja. Pri takšni draginji se 
ne more od plače prav nič prihraniti, pa tudi ni-
česar privoščiti. Zadnje čase pa primanjkuje zelo 
obleke, perila, čevljev, ker se vse blago uporablja 
samo za vojaštvo. 

Bobovnik je bil do nedavnega zaposlen vedno 
v isti tovarni za radijske aparate. Ker pa spada 
ta industrija v vojaško važne panoge, v katerih 
inozemci zadnje čase ne smejo več delati, so tudi 
Bobovnika odpustili, oblasti pa so ga izgnale. 
Vrnil se je preko Nemčije ter se je na Dunaju pri-
javil pri politični policiji, ki ga ie obdržala v za-
poru, mu vzela vse dokumente in ostalo, kar je 
imel pri sebi, ter ga potem pri St. Ilju spravila na 
našo stran meje. 

O ostalih razmerah v Sovjetski Rusiji Bobov-
nik ni vedel veliko povedati. Vse tovarne so pod 
vojaško stražo, vstop je dovoljen le na podlagi 
posebne legitimacije. Po vsej državi vlada strah 
pred saboterji in špijoni. Mladi delavci so zado-
voljni, ker starih, lefSših časov niso nikoli poznali 
ter mislijo, da je po vsem svetu tako ali še slabše 
kakor v Rusiji. Starejši rod pa se še spominja, da 
se je nekdaj delavstvu bolje godilo, da je bil za-
služek lepši ter življenje cenejše. Vse tovarne so 

prvi pogled čisto lepa, toda če se pri- i v rokah države, vodijo jih pa 2idje, ki imajo po-
ami življenjskih potrebščin, pa je na- i vsod v Rusiji prvo besedo. 

Ijali čez Poljsko v Rusno. Tudi Bobovnik je šel s 
takim transportom. O Rusiji pripoveduje zanimive 
reči. Dobil je delo v Leningradu v veliki tovarni 
za izdelovanje radijskih aparatov. Kot vajenec je 
dobival v začetku mesečno 250 rubljev, pozneje kot 
izučen delavec pa 300 in na koncu 500 rubljev. 
Plača je na 
merja s cenami 

m Akademija v prid revne dece se bo vršila 
y soboto dne 16. t. m. v veliki Llnionski dvorani. 
Sodeluje mladina srednjih in. meščanckih šol z raz-
nimi glasbenimi točkami, prizori in deklamacijami. 
Opozarjamo občinstvo že sedaj na prireditev, ki 
naj omogoči nakup obuvala revnim učencem in 
prosimo zanimanje za ta večer. — Dobrodelna 
ienska društva v Mariborru. 

m Dekliški krožek Maribor I. ima danes zve-
icr ob sedmih v običajnih prostorih svoj redni se-
itanek. Pridite vse in točnol 

m Magdalensko prosvetno društvo ima v ne-
deljo po deseti maši svoj 1. redni letni občni zbor. 
Člani in prijatelji vljudno vabljeni k udeležbil 

m Alpinistični odsek Slov. plan. društva pri-
redi skupaj z Ljudsko univerzo v petek dne 8. t. m. 
ob 20 predavanje prof. Petkovška »Od Jadrana do 
Durmitorja«. Predavanje bodo spremljale lepe ski-
optične slike. Predavanje se vrši v dvorani Ljudske 
univerze. 

m Kongregacija za gospe ima jutri popoldne 
ob štirih sestanek. 

m Občina Pobrežje razglaša, da se dobijo 
tiskovine za napoved zgradarine v občinski pisar-
ni med uradnimi urami za ceno 1 dinar. 

m Mariborska opereta pripravlja Granich-
ftadtenovo melodijozno in zabavno opereto »Na 
cesaričino povelje« pod Herzogovo taktirko in v 
Harastovičevi režiji. 

m Še do 11. novembra je čas, da si v naši 
upravi na Koroški cesti 1 ali pa pri raznašalcu 
naročite »Slovenčev koledar« za ceno desetih di-
narjev. Kdor želi h koledarju še poslovni del, za 
katerega je doplačati 6 din, naj to sporoči naši 
upravi. 

m Nabavite si gledališke vstopnice že v pred-
prodaji. Zlasti ob sobotah in nedeljah ni nič kaj 
prijetno sedeti ob začetku predstave v maribor-
skem gledališču. Med predstavo prihajajo namreč 
r dvorano zamudniki in tisti, ki pri večerni bla-
gajni zaradi navala niso mogli pravočasno dobiti 
vstopnic. Uprava Narodnega gledališča naproša za-
to vse mariborske obiskovalce gledališča, da si 
vstopnice nabavi že v predprodaji, tako da bo 
večerna blagajna na razpolago za okoličane. Na 
ta način bodo mogli vsi posetniki pravočasno do-
»peti v dvorano. 

m Uradni šimelj je tudi pri olju počasen. Ma-
riborčani smo dolgo pogrešali bučno olje, na ka-
tero smo bolj navajeni, kakor na belo namizno 
olje. Sedaj pa prihaja bučno olje iz tovarn ter ga 
že imajo številni trgovci, pa samo v kantah, ki so 
zapečatene. Prodajati ga še ne smejo, ker še ni 
uradno določenih cen. Tako moramo Mariborčani 
zaradi tega še nadalje kupovati belo namizno olje, 
o bučnem pa imamo zaenkrat samo skomine, 
radni šimelj je pač počasen, četudi je z oljem 

namazan... 

m Dr. Lovrec, Strossmajerjeva 8 zopet ordinira. 
m Iz mestnega sveta. Zdravnik dr. Janko Pih-

lar je odložil svoje mesto v mariborskem občin-
skem svetu, ker je bil imenovan za honorarnega 
mestnega zdravnika. 

m Žetev smrti. V mariborski bolnišnici je 
Umrl v najlepši dobi 29 let uradnik te bolnišnice 
č' Vladimir Šorli. Pokojnik je bil uslužben na spre-
jemnem uradu v bolnišnici. S svojim plemenitim 
nastopom in dobrosrčnostjo si je pridobil spošto-

G 

vanje in ljubezen tovarišev in vseh tistih, s kate-
rimi je imel v svoji uradni funkciji in v zasebnem 
življenju stike. Pokopali ga bodo danes v sredo ob 
pol 5 popoldne na Pobrežju. Bod- mu ohranjen 
blag spomin, preostalim naše globoko sožaljel 

m Revna družina s sedmimi otroki živi v oko-
lici Maribora. Oče sedaj nima zaslužka. Dobra 
srca se naprošajo za pomoč tej družini. Darove 
sprejema naša podružnica. 

m Število obrti poraslo. V mesecu oktobru je 
mestno poglavarstvo v Mariboru izdalo 15 novih 
obrtnih pravic, črtalo pa jih je le 12. 

m Ljudje na pokopališču, tat v stanovanju. 
Na praznik Vseh svetnikov je odšel mežnar in go-
stilničar Ivan Sočnjak iz Podgorja s svojimi na 
pokopališče. Priliko je izrabil tat ter se vtihotapil 
v njegovo hišo. Odnesel mu je za 3000 din gotovine 
ter hranilne knjižice za 700 din. Tatvine so osumili 
35 letnega Henrika Marseka iz Podgorja, ki se je 
nahajal v gostilni, tik prednO jo je Sočnjak zakle-
nil, pa je nekam izginil. Marsek je sedaj priznal, 

c »Na dnu«, dramo ruskega pisatelja Gorkega, 
uprizori drevi ob 8 v Mestnem gledališču mari-
borsko Narodno gledališče. Vstopnice se dobe v 
predprodaji v Slomškovi knjigarni. 

c Plenarna seja celjskega mestnega sveta bo 
v petek, dne 8. novembra. 

c -f- Putnik P. Ivan. V Kuli v Bački je umrl 
po kratki bolezni 27 letni narednik, član vojaške 
godbe 39. pehotnega polka v Celju, Putnik P. Ivan. 
Več let je služil v Ljubljani, po ustanovitvi vojaške 
godbe v Celju pa je bil premeščen v Celje. Lju-
beznivega Putnika, ki je govoril dobro slovenščino, 
se zanimal za slovensko književnost in bil res z 
dušo glasbenik, so v Celju vzljubili zaradi njego-
vega izredno vljudnega nastopa in prijaznosti. Pred 
meseci je Putnika nenadoma zgrabila jetika, da se 
je moral podati na Golnik, od koder so ga pred 
dnevi odpeljali na njegov dom, kjer je umrl v ne-
deljo. Naj v miru počiva! 

c Dekliški krožek v Celju ima drevi ob pol 8 
v Domu svoj redni sestanek. 

c 500 letnico Guttenbergovega izuma črk bodo 
proslavili celjski grafičarji dne 16. novembra ob 
pol 9 zvečer v celjskem mestnem gledališču. 

c Solastnik in družabnik tekstilne tovarne 
»Elka« v Celju, katere lastnik je g. Kudiš, je po-
stal celjski veletrgovec g. Dobovičnik. 

c Brezposelnost in delo. Po evidenci Borze 
dela v Celju je na njenem področju 306 brezposel-
nih. Delo dobe: 8 gozdnih delavcev, elektrikar, 
4 kmečke dekle, natakarica, gostilniška služkinja, 
4 kuharice in 5 služkinj. 

c Z drvečega vlaka je padel. Ko se je peljal 
31 letni Marušič Alojz, doma iz Rilengozda pri 
Laškem, z vlakom z vojaških vaj domov, je po 
nesreči padel pri tremerskem mostu iz drvečega 
vlaka in si prebil lobanjo. Nezavestnega so pre-
peljali v celjsko bolnišnico. 

c Električni tok je povzročil smrtno nesrečo. 
Huda nesreča je zadela v Vojniku dobro Potočni-

Griki otok Kreta v Sredozemskem morju, na katerem so se po raznih poročilih izkrcale angleike 
čete. Kreta je gorat otok v vzhodnem delu Sredozemskega morja. Od leta 1913 je zopet grška last. 
Na otoku se dvigajo Itirje apneničasti masivi: Levka Ori (2498 m), Psiloritis in Lassithi so največji. 
Po dolinah je naseljeno prebivalstvo v orientalskih vaseh in hišah. Pridelujejo olive, oranže, citrone, 

ni obali so pristanišča Chania, Rethymnon, Hiraklion (to je tudi glavno mesto 
na Kreti) in Hagios Nikolaos. Podnebje je sredozemsko. Suho vreme je od aprila do oktobra. Otok 

Otroik/ kot/tek 

Mlhčeve čudovite dogodivščine 

(127) Ladjo so valovi s trahovi to 

premetaval i sem in tja. Voda je 

pl juskala čez ladjo in Mihec je za-

slišal kr ik. Nekega mornar ja je 

poplakni lo v morje. 

(128) Brez obotavl janja je Mihec 

splezal z opazovališča, odvezal 

hi tro rešilni pas in ga vrgel v mor-

je ponesrečencu. 

da se je skril na podstrešje, potem pa je izvršil 
tatvino. 

m Skrivnosten mrtev pritlikavec v smolniikih 
gozdovih. Ko je šel gozdar Zlodej t Glažute po 
službenem poslu po smolniških gozdovih, je našel 
v jarku moški klobuk. Pogledal je nato po strmini, 
po kateri se je privalili klobuk v grabo ter je na-
letel malo višje poleg studenca na človeško truplo. 
O najdbi je obvestil orožnike v Rušah ter se je 
podala v smolniški gozd komisija, v kateri je bil 
tudi zdravnik, kajti domnevalo se je, da je mrtvi 
žrtev kakega zločina. Zdravnik pa ni. mogel na 
truplu odkriti nobenih sledov ter je izrazil mišlje-
nje, da je pokojnik umrl ali od slabosti ali pa od 
kapi. Okoliščine te najdbe pa so precej skriv-
nostne. Pokojnika namreč do sedaj nihče n: pre-
poznal, dasi je njegova postava takšna, da je mo-
rala vzbujati pozornost. Je namreč pravi pritlika-
vec, visok je jedva poldrugi meter. Star je bil 
okrog 50 let, na sebi je imel temnomodro obleko 
iz hlačevine, črni klobuk z zelenim trakom, belo 
srajco z modrimi rižami ter črne delavske čevlje 
na zadrgo. V gozdu je ležal mrtev že dalje časa, 
ker ga je pokrival zadnji sneg. 

Gledališče 
Sreda, 6. novembra: Zaprto. (Gostovanje v 

Celju.) 

Celje 
kovo družino. V noči od nedelje na ponedeljek je 
vihar pretrgal žico od antene, ki je napeljana iz 
hiše na gospodarsko poslopje. Ta odtrgana žica je 
padla prav na električni vod, ki vodi iz trans-
formatorja v hiralnict 

ponedeljek 
se je pričel obupno valjati po tleh. To je opazila 

forniaforja v hiralnico v Vojniku. V to žico se je 
zapletel v ponedeljek ob 7 zjutraj domači pes, ki 

vino in žito. Na sever ni obali 

ie 260 km dolg in meri 8286 kv. km. Prebivalcev ima 386.500. Italijanska poročila vedo povedati, 
da »o Angleži Kreto utrjevali in da so tam že prej imeli svoje čete. _ 

16 letna Potočnikova Pepca, ki je hitela ubogemu 
psu na pomoč. Pri tem pa se je dotaknila električne 
žice in zaradi močnega električnega toka je takoj 
padla v nezavest. Žica se ji je zapletla okrog roke 
v, zapestju in okrog vratu. Domači in sosedje so 
takoj prihiteli na pomoč ter nezavestno deklico 
spravili v hišo. Poklicali so zdravnika g. dr. Po-
korna iz Vojnika, ki je fjoskušal Pepco spraviti k 
zavesti, ves trud pa je ostal brezuspešen. O b 10 do-
poldne je deklica izdihnila. Pokojna Pepca je bila 
izredno dobro in nadarjeno dekle, učenka 4. raz-
reda meščanske šole v Vojniku, kjer se je vedno 
odlikovala kot najboljša učenka. Pogreb bo danes 
ob 10 dopoldne na farno pokopališče v Vojniku. 
Naj dobra Pepca v miru počiva. Hudo prizadeti 
materi, bratom in sestram pa izrekamo iskreno 
sožalje! 

c Slanino Maksa Steineria so prodali na javni 
dražbi. Bilo je več ponudnikov, ko pa so videli, 
da namerava mestna občina kupiti to slanino v 
prid mestnim revežem, so odstopili. Slanino je ku-
pil za mestno občino g. Fazarinc Anton po 16 din 
za kg. Slanino bodo oddali celjskim trgovcem, da 
jo bodo prodajali po 18 din kg dotičnim, ki se 
bodo izkazali s posebno izkaznico socialnega 
odbora. 

c Lakner Josip obsojen na leto in 10 mesecev 
ječe. Pred senatom okrožnega sodišča v Celju se 
je včeraj dopoldne zagovarjal zaradi številnih tat-
vin 37 letni brezposelni delavec in nevarni vlomilec 
Lakner Josip, pristojen v Mozelj pri Kočevju. Že 
pred leti je bil skupno z bratoma Jamnikoma, Jo-
sipom, ki je bil obsojen na ? leti in pol ječe in 
Leopoldom, ki je bil obsojen na 4 mesece strogega 
zapora, v preiskovalnem zaporu, a je bil zaradi 
pomanjkanja dokazov oproščen. Sedaj so prišli na 
dan z dokazi in ga obsodili. Sedem let je pohajal 
in se klatil brez dela po deželi, vlamljal in kradel, 
dokazali pa so mu tatvino pri Žvihartovi v Brdah 
pri Šmartnem, vlomno tatvino v trgovino Planin-
ska Viktorja v št. Ilju pod Turjakom, kjer je ukra-
del za 13.000 din raznega manufakturnega in špece-
rijskega blaga ter 3000 din gotovine, in vlomno 
tatvino pri Jehart Rozi v Brdih pri šmartnem. Po 
prestani kazni ga bodo oddali za dobo 3 let v 
prisilno delavnico. 

Kino za bolnike 
Neki ameriški podjetnik je prišel na zanimivo 

misel, da bi omogočil »obisk« kina tudi tistim, 
ki so za daljši čas navezani na bolniško posteljo. 
Dal je narediti prenosljiv aparat in potrebno plat-
no in je začel nabirati naročila pri bolnikih, ki bi 
hoteli videti ta ali oni film. Najnovejše filme v 
Ameriki je mogoče dobiti v majhnem formatu. 
Nekaj dni po prvi predstavi ima bolnik, ki ne 
more zapustiti bolmške postelje, že priliko, videti 
ves filmski program s tedenskimi, športnimi no-
vicami in kulturnim filmom doma na svojem sta-
novanju. Stroški znašajo približno dvajsetkrat to-
liko kot navadna vstopnica za kino. 

Kočevje 
Italijanski jezikovni tečaj v Kočevju, ki ga bo 

vodila gdč. prof. Anna Losoni, se bo pričel 6. no-
vembra. Vpis se vrši v gimnaziji v sredo in četrtek 
v popoldanskih urah. 

Št. Rupert na Dolenjskem 
Ugledno Žontovo družino na Hrastnem je do-

letela huda in bridka izguba. Na vernih duš dan 
je smrt nenadoma iztrgala iz njene srede skrbno 
in ljubečo mater in ženo 52 letno Ano Žonta. Dan 
prej jc bila še v St. Rtipertu pri sv. maši >n sv. ob-
hajilu, katero je s svojim možem redno vsak prvi 
petek v mesecu prejemala. Tri dni prej se ji je 
poročila hčerka in bi imela biti v nedeljo svatba, 
mesto katere pa je bil pogreb. Pokojna je bila vzor 
prave katoliške matere in žene. Naj ji bo Bog bogat 
plačnik, preostalim pa v bridki usodi tolažnik! — 
Pokopališče za katero je načrt napravil arhitekt 
prof. Plečnik, dobiva čimdalje lepše lice. Le žal, 
da slabo in deževno vreme delo nekoliko ovira. 
Nekaterim pa to, da bi bilo bivališče mrtvih res 
kraj miru in lepote, ne gre v račun in kakor je že 
njih »lepa navada« za plotom udrihajo po tistem, 
ki je le imel toliko poguma, tako nehvaležno delo 
pričeti, mesto da bi svoje mnenje povedali tam, 
kjer je zato mesto, to je pri g. župniku. Društveno 
življenje je spet oživelo. Dvorana, naš farni dom, 
je večer za večerom zasedena. Fantje in dekleta 
se pridno vadijo za veliki tabor, ki bo prihodnje 
leto v Ljubljani, spet drugi pripravljajo lepo veselo 
igro »Trojčki,« ki bo v nedeljo 17. novembra ob 
3. popoldne. 

Slovenska krajina 
V Fokovcih je posestnici Lanjščkovi požar uni-

čil šupo za seno. Posestnico s hčerko so ljudje šele 
prebudili ter močna svetloba goreče šupe. Lanj-
ščkova trpi okrog 37.000 din škode. Kako je nastal 
požar še ni znano. Skoraj gotovo pa je bil požar 
podtaknjen, ali se je pa morda kdo zavlekel na 
supo v seno spat ter povzročil škodo po neprevid-
nosti. 

Gomilicc. Pri raznih posestnikih je začelo ne-
nadno zmanjkovati iz kašč proso. Dolgo niso mogli 
dognati, kdo bi nosil zalogo. Končno so le prišli 
na sled nepošteni družbi, ki so jo sestavljali sami 
mladoletni fantje iz domače vasi. Proso so proda-
jali ter denar ob nedeljah zapravljali v točilnicah. 
Ali bi ne bilo dobro, da bi tako mladino občutno 
kaznovali, take točilnice pa zaprli! Zaslužili bi pa 
tudi kazen starši sami, ker ne 6krbijo dovolj za 
svoje otroke! 

Življenje v Atenah 
Exchange poroča iz Aten: Življenje na aten-

skih ulicah je popolnoma pod vplivom vojnih do-
godkov. Po ulicah je videti dolge vrste mož, ki od-
hajajo pod zastavo. Ljudstvo jih viharno pozdrav-
lja. Posebno pozornost med njimi zbujajo številni 
bradati menihi. Znano je, da živi na gori Atos 
okoli 5000 menihov. Vsi ti menihi, ki so še ko-
likor toliko za boj sposobni, so se sedaj javili 
kot prostovoljci. Pestra slika pisanih grških voja-
ških uniform se plepleta z uniformami protiletal-
skih organizacij, ki so povsod na važnejših mestih. 
Pokriti so s čeladami. Delovni čas je v vseh in-
dustrijah skrajšan in traja do treh popoldne. Izje-
mo so storili v vojni industriji, ki dela kar na-
prej. Drugod pa delo ob treh neha, da je delav-
cem omogočeno, pravočasno pred zatemnitvijo priti 
domov. Danes je mesto polno dolgih kolon mul, 
ki prenašajo topove in so najbolj gibčne v gorah, 
kjer motorizirani oddelki odpovedo. 

Vse šole so zaprle. Izpraznitev mesta hitro 
napreduje. Potovanje v inozemstvo je prepoveda-
no. To velja tudi za tuje diplomate in kurirje. 

So ljudje, ki še vedno ne vedo, 
da je svetovna vojna končana 
Te dni se je vrnil na Madžarsko v mesto Siget 

madžarski kaplar Gotz, ki je bil 24 let v Rusiji, 
kamor je prišel kot ujetnik v začetku svetovne 
vojno. Tam se je poročil z neko Madžarsko in ima 
z njo dva otroka. Pred kratkim je zvedel, da jo 
svetovna vojna in je takoj zaprosil dovoljenje za 
povratek v domovino 

Ta zgodba nekoliko čudno zveni, pa vendar ni 
tako čudna. Če pomislimo na velike puste sibirsko 
planjave, kamor redko zaide kak domač državljan, 
kaj šele tujec. Prebivalci tamkajšnjih krajev so 
prepuščeni sami sebi. O Časopisju ali celo o radiu 
m tam govora. Zato ni izključeno, da se najdejo 
ljudje, tam daleč v sibirskih stepah ali v severnih 
ledenih krajih, ki ne vedo. da je končana svetovna 
vojna, še manj seveda, da je nastala od takrat ie 
druga, skoraj nič manjša vojna, kakor tega ni ve-
del kaplar GdU. 



Namesto ruskega čaja pijte naš aromatični 

„EMONA" 
cvetlični čaj, 

ki ne razburja živcev, temveč vpliva po-
mirjevalno. 

Zahtevajte samo originalne pakete v vseh 
trgovinah 

P r o i z v a j a : 

Lekarna Mr. BAHOVEC, LJubljana. 

Radeče pri Zidanem mostu 
Srečo je imel g Medvošek, ker je zalotil 

Tia svoji njivi tata s polnim košem ukradene 
koruze. S »prijateljem tuje lastnine«, v kate-
rem je na svoje veliko začudenje spoznal 
dobro situiranega moža, iz bl ižnje vasi Ho-
temež, se je poravnal na ta način, da mu mo-
ra nepošteni izkoriščevalec slabe letine plačati 
za vsak strok, ki je manjka l na njegovi nj ivi , 
po pet dinarjev. 

Nehvaležni rejenček je baje sam pokra-
del svojemu gospodarju g. Zalar ju Feliksu iz 
Gorel jc okoli 800 din. sosedom pa okoli 200 
nin. G. Zalar, ki je vzel otroka v oskrbo iz ob-
činske hiralnice, zahteva povračilo od tukaj-
šnje občine, ki pa «e brani izplačati ukradeno 
vsoto. Zaradi govoric, ki se širijo mod sosedi, 
da je bil sedemletni rejenček, ki ni niti naš 
državljan, le sredstvo v rokah neke starejše 
osebe, je občinska oblast odstopila vso zade-
vo tuka jšn j im orožnikom, ki bodo skušali 
dognati pravo ozadje te tatvine. 

Mestna občina razglaša, da traja — po 
najnovejšem poročilu okrajnega načelstva v 
Krškem — v tukajšn j i občini še vedno pasji 
kontumac. 

Svibno pri Radečah. Zr.rtiženje gostilničar-
jev se je pritožilo na bansko upravo proti od-
loku okrajnega načelstva v Krškem, s katerim 
dovoljuje otvoritev nove gostilne, ženi trgovca 
g. Gračnerja v Starem trgu pri Radečah. Ban-
ska uprava je uvidela smotrnost pritožbe in 
je razveljavila odlok okrajnega načelstva, Po-
zdravl jamo ta korak banske uprave, saj go-
stilna razen osebnega zaslužka nima krajevne 
potrebe za upravičen obstoj, in je na jb l i ž j i 
pivski lokal oddaljen le 200 m, a na razdalj i 
2 km so kar štiri gostilne. In to v vasi, ki šteje 
le par hiš! O b tej pri l iki pripominjamo, da 
na j bi oblast pregledala še nekatere gostilni-
čarske obrti, če odgovarja jo vsem zakonitim 
predpisom. 

Radcški župan g. Rozman je izposloval 
"SO.OOO din od okrajnega cestnega odbora v 
Krškem. Denar, ki se je zbral v fond zaradi 
fuzije bivših krajevnih cestnih odborov, se bo 
uporabil deloma za popravilo podrte škarpe 
v Podkraju, deloma pa za izboljšanje kanali-
zacije in za nasut j e gramoza na novo zgrajeni 
cesti Jagnenca—Svibno. Gospodu županu se 
vsi Svibanci in Jagneneani najlepše zahval ju* 
jemo z željo, da nas tudi v bodoče ne bo po 
zabil. 

aaaaaaaaaaanaaai 
A L I S T E 2 E P L A Č A L I N A R O Č N I N O ? 

»REALITETA« 
zavod za nakup ln pro-
dajo nepremičnin je sa-
mo v Ljubljani, Prešer-
nova ulica 64, I. nadstr. 

Telefon 44-20. 

Štiristanovanjsko hišo 
za 160.000 din, ln parcelo 
726 m« po 260 din m* — 
prodam. Ponudbe v upr. 
»Slov.« pod »Ob tramva-
ju« St. 16964. (P 

Dvostanovanjska hiša 
z lokalom, ob tramvajski 
prosi v Ljubljani, takoj 
zelo ugodno naprodaj. -
Dr. Gornik, Rožna doli-
na št. 14. 

Parcele 
naprodaj v St. Vidu, Vlž-
marjlh ln v Mednem, tik 
postaje ozlr. ob Savi. — 
Poizvedbe: Vižmarje 78, 
nasproti Mizar, zadruge. 

Prostov. javna dražba 
hmeljsklh parcel bo v 
Žalcu dne 10. novembra 
1940. Proda se tudi večje 
posestvo. Pojasnila daje 
Gorjanc, Žalec. 

ODDAJO: 
Sostanovalko 

sprejmem. Sv. Petra na-
sip 71/11. (od 9—12). (s 

Prazno sobo 
oddam takoj eni osebi 7.a 
200 din mesečno (bližina 
magistrata). Naslov povo 
upr. »Slov.« pod 16969. 

+ 
Ravnateljstvo splošne bolnišnice v Mariboru 

sporoča tužno vest, da je njen marljivi, zvesti sodelavec, gospod 

Sorli Vladimir 
banovinski uradniški pripravnik bolnišnice 

danes sredi svojega delovanja mirno v Bogu vdano zaspal. 

Marljivemu uradniku bmo obranili časten spomin! 

M a r i b o r , dne 4. novembra 1940 

Mali oglasi 
t malih oglasih v«IJa n>k> beaeda t din: tanltovanjakl 
erlaal I din Drhti o tlakanc oaalotne benede •• raiuoajo 
dvojno. Najmanjši metek u mali orla« U din. • Mali 
•rlaal a« plaflojejo takoj pri aarolHn. • Prt oslaalh 
reklamnega inaAaja a* rofuna enokolnnaka, I mm vlaoka 
aatltaa »ratlea DO I din. • Za plamena odRovora clad* 

malih arlaaov treba prllotlU anamko. 

[2J2SEIS0 
Dokolenice (gamaše) 

priporoča Ivan Kravos, 
Maribor 

Aleksandrova cesta IS. 

r t *•• • v v • \luzbeucejo 
Šivilja 

spretna, urna, za fino 
damsko In moško perilo, 
Išče mesto takoj alt čez 
14 dni. Plača po dogovo-
ru. Ponudbe v upr. »SI.« 
pod »Fino perilo« 16948. 

Z a i l u ž e k 

Potniki! 
Nudim Vam v prodajo 
domače vrvarske Izdelke. 
Ponudbe v upravo »SI.« 
pod »Provizija« št. 16898. 

Dober zaslužek 
nudim vsakomur. Prodaj-
na cona Je nizka, rabi 
vsaka hiša. — Za lastni 
poskus pošljite za 10 din 
znamk, nakar dobite v 
prodajo. Ponudbe v upr. 
»Slov.« pod »Zaslužek« 
št. 16899. 

I l u ž b d d o b e 
Mizarskega pomočnika 

dobrega, sprejmem takoj. 
Kregar Jakob, Vižmarje 
št. 2, p. št. Vid n. Lj. (b 

Služkinjo 
pridno, ki govori neko-
liko nemško, sprejmem. -
Prof. Lacroix, Ljubljana, 
Nebotičnik 8, tel. 35-46. 

Mizarskega pomočnika 
dobro izvežbanega v po-
hištvu, sprejmem. Nastpp 
takoj. Strojno mizarstvo 
Alojzij Golob, Praprotno 
nad Skofjo Loko. (b 

Voznike 
za prevoz hlodov lz go-
zda, sprejmemo. Parna 
žaga Rog, Podstenica p. 
Toplice pri Novem mestu. 

Absolvent trg. akademije 
moški, dobro kvalificiran, 
soliden, dobi službo v 
prodajnem oddelku vele-
industrije na deželi. Smi-
sel za jezike pogoj. Po-
nudbo v upravo »Slov.« 
pod šifro »Podjeten« št. 
16939. 

Kupim 
pisalni stroj, pisalno mi-
zo in Werthelm blagaj-
no. Ponudbe upravi »Slo-
venca« pod »Pisarna« št. 
16936. (h 

S t a n o t a n j a 

O D D A J O : 
Enosobno stanovanje 

prostorno, s predsobo, 
oddam. Naslov v upravi 
»Slov.« pod št. 16970. 

Dva nova triciklja 
prvovrstne Izdelave, po-
ceni naprodaj. Generator 
delavnica, Tyrševa c. 13, 
(levo dvorišče). 

Klubsko garnituro 
usnjeno, v najboljšem 
stanju, proda »ABC« v 
Ljubljani, Medvedova 8, 
poleg kolodvora Slška. 

Čreva 
Naznanjam, da imam 
vedno v zalogi prašičeva 
čreva za mesene klobase 
od 30 mm naprej, ln de-
bela za krvavice — po 
zmerni ceni. Dobijo se: 
šolski drevored, stojnica 
in Mesarska cesta 4, dvo-
rišče, levo. Novak Anton. 

Jabolka 
obrana, zimska, mošancl 
(gambovec), bobovec, ta-
felin ter razne druge tr-
pežno dobre zimske vr-
ste po 4 din naprej raz-
pošilja Henrik Celmer, 
trg., Libeliče, Koroško. 

Trgovci! 
Dokler je še prilika se 

založite s celimi 

orehi in medom 
Dobite v 

Medarni 
Ljubljana, židovska ul. 6 

S T R O G I 

C o n t i n e n t a l 

n a ugodne mesečna 

obroke I 

Ivan Legat 
Ljubljana, Prešernova 44 

Maribor, Vetrinjska 80 

R a z n o 

Gumonice, gumoe, plise, 

monograme, entel, tu ur 
fino in hitro izvrši 

M a t e k & M i k e * 
LJubljana. Franflikanska allu 

oaaprotl hotela Union 

Vezenje perila, krasna 

predtiskana žen roS. dela 

Brezplačno zavojček 
Dostalovega toaletnega bi-
sera na poskušnjo. Uspeh 
po prvi uporabi. Koža 
obraza ln telesa ostane 
čista, zdrava ln mlada. 
Mozoljcl ogrel, nečistost 
obraza Izginejo. Pošljite 
za stroške 8 din v znam-
kah. »Kemikalija«, Novi 
Sad 144. V apotekah, dro-
gerljah originalni karton 
štirideset dinarjev. 

Glasba 
Klavir 

dobro ohranjen, poceni 
proda »ABC«, LJubljana, 
Medvedova 8, poleg ko-
lodvora Šiška. fg 

Z a h l i n e p o s e s t n i k e 
tovarna, Industrija, vaCJa podjat 

od oblasti predpisane in oi 

drž. o g n j e g a s n e g a savez, 

preizkušene 

ognjegasne napravi 
» P R V A P O M O Č 

ima v zalogi 

Viktor Bohlnec, LJubljana 
Tyrševa cesta 12 (dvorišče). Telefon 23-09. 

»Slovencev koledar« 
lahko naročite 

še do 11 . novembra 1940 

Zahvala 
Vsem, ki ste spremili našo ljubljeno, 

nepozabno mamo, staro mamo, teto in 
taščo 

K a t a r i n o H a š f c a r o u o 
na njeni zadnji poti, vsem, ki ste z nami 
sočustvovali, vsem, ki ste darovali cvet-
je, se tem potom najiskreneje zahvalju-
jemo. Posebno zahvalo smo dolžni gosp. 
dr. Aleksiju V. Novoselskemu za nje-
govo izredno požrtvovalnost zdravnika 
in človeka, s katero je lajšal bolečine 
dragi pokojnici, in protojereju g. Matko-
viču, ki je bil ob njeni postelji v zadnjih 
trenutkih. 

Ž a l u j o č i o s t a l i . 

STROJNO PODJETJE 

I N G . B O R S T N A R 
UUBLIANA, tV. JERNEIA Si. 18 

IZDELUJE 

V O D N E 

T U R B I N E 
ŽAGE, MLINE, TRANS-

MISIJE, DVIGALA ITD. 

! N 

Vsemogočni je v ponedeljek, 4. novembra 1.1. poklical k Sebi 
srčno dobrega očeta, soproga ter zvestega tovariša, gospoda 

Vladimirja Šorlija 
banovinskega urad. pripravnika splošne bolnišnice v Mariboru 

v najlepši dobi starosti. Umrl je ko veren kristjan vdan v voljo 
Božjo. Pogreb blagopokojnega bo v sredo, 6. novembra 1940, 
ob pol 5 popoldne iz mrtvašnice mestnega pokopališča na Mag-
dalensko farno pokopališče. — Sv. maša zadušnica bo brana 
dne 7. novembra 1940 ob 7 zjutraj v cerkvi sv. Magdalene. 

M a r i b o r , 5. novembra 1940 

Uradništvo 
splošne bolnišnice 

C i r i l a , soproga 
Martinček, sinček 

Umrl nam je naš ljubljeni soprog, najskrbnejši očka oziroma sin, brat, stric in 
svak, gospod 

Knez Stanko 
poštni inšpektor 

Pogreb nepozabnega pokojnika bo v sredo, dne 6. novembra 1940 ob pol 5 popoldne 
z Žal — kapelice sv. Jakoba — k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , dne 5. novembra 1940. 

I v a n k a , soproga; S t a n k o , Z i n k a , otroka — in ostalo sorodstvo. 

Alphonse Daudet: 84 

Jakec 
Prevedel Fišer Frane 

Pogača je bila fako okusna na jx>gled, skor-
ja je bila tako vabljiva, kot pozlačena, da je 
jx>eta omamila sladkosnednost (ki jo že po-
znate) in ga zapeljala, .la je napravil v n je j 
strašno zarezo, ki se je po svoji obširnosti 
Vihko kosala z nekdanj im Belizarjevim na-
padom na njegovo gnjat v Jelšovju. 

Od vsega dolgega govora, ki ga je slišal, 
si Jakec ni zapomnil drugega, kot, da je d'Ar-
genton napravil silno dolgo pot, da je prinesel 
v Indret denar, ki bi mu na j prihranil sra-
moto, sesti na zatožno klop. l'oot si ob tej sve-
čani pril iki seveda ni mogel kaj , da ne bi po-
tegnil iz žepa denarnico in pokazal velik šop 
bankovcev: saj se ii» že prej večkrat potrepljal 
po žepu rekoč: »Prinesel sem denar . . . « De-
ček je v dobri veri mislil, da je d'Argenton 
vzel teh šest tisoč frankov od svojega imetja, 
da bi ga rešil in pričenjal misliti, da se je bil 
motil o tej zoprni osebi, da sta njegova hlad-
nost in odvratnost bili samo nav idezn i . . . 
Nikdar še ni bil tako spoštljiv in l jubezniv 
do svojega »sovražnika«, kateremu se je to se-
veda čudno zdelo; tlomišljeval si je, da je ta 
sprememba njegova zasluga in si dejal: 

»Upognil sem ga!« 
Ta misel ga je poleg sijajnega sprejema 

Roudicovih, končno spravila v dobro voljo. 
Ko bi vi videli poeta in vajenca, ko sta se 

sprehajala pod roko po indreških ulicah in po 
Loirinem bregu, bi mislili, da sta dva resnična 
pr i jatel ja . Jakec je bil tako srečen, ko je go-
voril o svoji mami, spraševal ga je po novicah 
in raznih malenkostih. V osebi tega človeka, 
ki tako l jubi njegovo mater, je takorekoč čutil 

n jeno prisotnost. Oh ! Če bi vedel, kako j e 
ona bl izu! Če bi vedel, da se je pred eno uro 
v d'Argentonu boril ostanek usmil jenja z nje-
govim ošabnim egoizmom in da se j c ta 
vprašal: 

>Ali mu na j povem, da je ona tu?« 
Dejstvo je, da d'Argenton niti malo ni 

slutil, da se bodo stvari tako iztekle, ko j e 
prišel pridigovat v Indret. Silno vesel bi bil, 
ko bi pr ipel ja l prod mater ponižanega in zlo-
činskega otroka; njegova krivda bi preprečila 
n jun tesnejši odnos. Da bi pa pripeljal k n je j 
zmagoslavnega junaka, žrtev sodne pomote in 
da bi potem moral biti priča, kako bi se ljub-
kovali ti dve srci, ki nikdar nista prenehali 
biti drug za drugega, to je presegalo njegove 
moči 

A ker hoče preprečiti, da bi se videla, ko 
sta že tako blizu skupaj, ker hoče preprečiti 
n j uno snidenje, mora naj t i nek izgovor, neko 
opravičilo, razlog, ki naj lx> silno tehten in ki 
ga je treba objasnit i s primernimi besedami. 
In ta razlog mu je Jakec sam nudil. 

Pomislite, da je ubogega malega Jakca 
prevzela ta nenavadna ljubeznivost, občutil j e 
neko potrebo po zaupanju in nenadoma je po-
gumno in odločno priznal gospodu d'Argento-
nu, da mu prav nič ne ugaja poklic, ki ga vr-
ši, da ne bo nikdar jiostnl dober delavec, da 
je preveč osamljen, predaleč od svoje ma-
tere in da bi »e mogoče našel zanj poklic bol j 
po njegovem okusu, ki bi se bolj skladal z 
njegovimli m o č m i . . . oh ! ni se bal d e l a ! . . . 
želel bi si samo tako oelo, kjer bi roke noko-
liko man j delale, a možgani nekoliko več. 

Medtem govorjenjem je Jakec stiskal po-
efovo roko a obenem tudi čutil, kako se mu 
ta izmika, oh la ja in izvija. Naenkrat je spet 
imel pred sabo brezčuten obraz in ledeni, no-
prijateljski pogled svojega bivšega »sovraž-
nika«. 

»Zelo sem te žalosten, Jakec; tvoja mati 
bi bila obupana, ko bi slišala tvoje besede. 
Menda si pozabil, kar sem ti tolikokrat de-
ja l : »Ni slabših l jud i na svetu od sanjarjev . . . 
proč z utopi jami in sanjari jami. Naše stoletjp 
j e stoletje železa . . Jakec, na delo! Na delo!« 

Nesrečni deček je moral celo uro poslu-
šati take stvari, eno uro je poslušal te moral-
ne nauke, ki so bili neprimerno hladnejši , 
ostrejši in neznosnejši kot dež, ki je padal v 
tem trenutku in neprimerno mračnejši kot noč, 
ki se je spuščala nao deželo. 

No, in medtem ko sta se ta dva sprehajalo 
gori in doli fK> bregu, se .je tam doli onstran 
reke neka žena naveličala čakanja v gostil-
niški sobi in je zato odšla na ponvol in tam 

režala na prevoznikovo ladjo, iz katere na j 
i vsak trenutek izstopil maii grozni zločinec, 

njen nadvse l jubl jeni otrok, ki ga že dve leti 
ni videla. Toda gospod d'Argenton je sedaj že 
imel v rokah svoj raziog. Spričo slabih nag-
nenj, ki še vlaoajo v tem dečku, bi ga pogle i 
na njegovo mater samo pokvaril, podžgal bi 
še zadnj i ostanek njegovega poguma... Pamet-
neje je, da je sploh ne v i d i . . . Sarlota bo že 
toliko pametna, da bo razumela in doprinesla 
to žrtev za svojega sina. »Življenje namreč 
ni roman, za hud i ča ! « . . . 

Čeprav je Jakca in ajegovo mater ločila 
samo širina reke, bila sta si tako blizu, da bi 
se slišala, ko bi močneje zavpila, se je torej 
vendarle zgodilo, da se tega večera nista vi-
dela in tudi pozneje še dolgo ne. 

VIII. Kurjač. 

Kako je mogoče, da ob tako dolgih, dela-
polnih dneh leta tako hitro minevajo? Vidite, 
dve leti sta že minili, odkar se je Zenaida 
omožila in odkar je bil Jakec junak v tisti 
grozni pustolovščini. Kaj je delal ti dve leti? 
Gara l je, stopinjo za stopinjo je sledil po poti, 

na kateri vajenec napreduje v znanju in pla-
či. Od kovaškega primeža je napredoval do 
nakovala, bil zaposlen pri stiskanju železa in 
nato je dobil v roke kladivo. Njegove roke 
so postale žul jave in njegov razum tudi. Zve-
čer je padel utrujen na svojo posteljo, bil je 
namreč slaboten in zaspal je, kot b i trenil-
Nasleonjega dne je pričel spet svoie žalostno, 
brezcil jno in enolično živl jenje. Bal se je vi-
notočev od tistega groznega potovanja v Nan-
tais. Pri Roudicovih je bilo žalostno. Gosj>orl 
m gospa Mangin sta se nastanila na obali v 
Poulinguen. Vse stanovanje je bilo jx> odhodu 
debele deklice videti prazno! N jena soba j? 
bila brez živl jenja, odkar j e vzela s seboj 
svojo veliko omaro i balo. 

Gospa Roudic ne gre nikamor več; sama 
sedi k je pri oknu, čigar zavese so vedno -p»-
ščene, — nikogar več ne pričakuje, — brez-
brižno preživl ja enolične dneve, dopušča da 
njeno živl jenje teče kot kr i iz odprte rane. 
Samo oče Roudic je ostal veder, v srečni za-
vesti. Njegove majhne, fine bistroumne oči fo 
ohranile svoj oster pogled in bile v silnem 
nasprotju z njegovo naivno, slepo in lahko-
verno dušo, ki zla sploh ne pozna. 

Dogodivščin v Jakčevem živ l jenju sploh 
ni _ nobenih. Zadnja zima je bila zelo trda. ; 
Loira je napravila veliko opustošenje, prepla-
vila je skoro ves otok. čigar del je ostal P01" 
vodo štiri mesece. Delal i so v vlažnem, vdi-
havali moglo in vso močvirsko nezdravost. Ja-
kec je dolgo kašljal m prebil precej uric le-
žeč za mrzlico v bolnici. Od časa do časa jc 
prišlo iz Etiolles kakšno pismo, ki je bilo zelo 
ljubeznivo, kar.ar ga je mati pisala na skrivaj 
in zelo pridigarsko in nladno, kadar je pod 
narekoval za n jenim hrbtom. D'Argentonova 
dejanja in namere so še vedno igrale glavno 
vlogo v de jan ju in nehanju njegove potrpež-
l j ive ž r tve 
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